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LEGENDE | LEGENDA | LEGEND
KLAUSBERS KKLAUSBERG

SKIWORLDAHRNTAL

PN
SPEIKBODEN SPEIKBODEN

SKIWORLDAHRNTAL

Naturpark Rieserferner-Ahrn
Parco Naturale Vedrette di Ries-Aurina
Nature Park Vedrette di Ries-Aurina/Rieserferner-Ahrn

Orte | Paesi | Villages

SEHENSWURDIGKEITEN | ATTRAZIONI | SIGHTS

Landesmuseum Bergbau - Kornkasten
Museo Provinciale Miniere - Granaio
South Tyrol Museum of Mining - Grain store

Krippen- und Volkskunstmuseum Maranatha
Museo dei Presepi e dell’Arte popolare Maranatha
Marantha Museum of Nativity Scenes and Folk Art

Landesmuseum Bergbau - Schaubergwerk Prettau
Museo Provinciale Miniere - Miniera di rame Predoi
South Tyrol Museum of Mining - Predoi/Prettau Copper Mine

Mineralienmuseum Kirchler
Museo Mineralogico Kirchler
Mineral Museum Kirchler

Mooseum — Ahornacher Geschichte & Brauchtum
Mooseum - Storia & costumi di Acereto
Mooseum - Ahornach/Acereto history & customs

Schafwollmuseum
I Museo della Lana
Sheep Wool Museum

Pfarrmuseum Taufers
Museo Parrocchiale Tures
Taufers Parish Museum

Kloppeln - Spitzen fur die halbe Welt
Presentazione arte di lavorazione al tombolo
Traditional lace-making

Burg Taufers
Castel Taufers
Taufers Castle

Sand in Taufers Naturparkhaus
Campo Tures Centro Visite del Parco Naturale
Campo Tures/Sand in Taufers Nature Park House

Kasern Naturparkhaus
Casere Centro Visite del Parco Naturale
Casere/Kasern Nature Park House

Wasserfille
Cascate
Waterfalls

Ahrntaler Kunsthandwerk — Schnitzen
Artigianato tipico della Valle Aurina - Intaglio
Traditional handicraft - Carving

Museum ,Magie des Wassers*
Museo “Magia dell’Acqua”
Museum “Magic of Water”
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15 localita, 1000 opzioni
15 places, 1000 possibilities

il B

iy H e
oot AKTIVFERIEN: |-, VACANZE ATTIVE: ACTIVE HOLIDAYS:
p28 in der Ferienregion Ahrntal l nella area vacanze Valle Aurina B in the holiday area Ahrntal valley

>4 comuni & > 4 communities

> 80 vette da tremila metri ® > 80 three thousand metre-plus peaks
> 31.500 ettari di parco naturale > 31.500 hectares of nature reserve

> 850 km di sentieri per escursioni > 850 km of hiking trails

> 4 Gemeinden
4 > 80 Dreitausender
1 g > 31.500 Hektar Naturpark
Ei=W% > 850 km Wanderwege

i > 164 Almen > 164 malghe % > 164 alpine pastures
p > 7 Schutzhitten > 7 rifugi B > 7 refuge huts
o > 10 Wasserfille > 10 cascate 8 > 10 waterfalls
S > cinziger Atem-Therapiestollen Italiens in > unica galleria climatica d’Italia con centro > Italy’s only respiratory therapy tunnels in

BiRs Prettau
: > 120 Trinkwasserquellen
> 1. Naturbadeteich Sudtirols
Al > 35 Bergseen
e > 10.000 Rinder
> 1.500 Schafe & Ziegen
> 150 Pferde

di speleoterapia a Predoi Predoi

> 120 sorgenti d’acqua potabile > 120 drinking water springs

> 1° laghetto balneabile dell’Alto Adige > 1t natural swimming pond in South Tyrol
' > 35 laghi di montagna > 35 mountain lakes

> 10.000 bovini > 10,000 cattle

> 1.500 capre & pecore > 1,500 sheep & goats

> 150 cavalli > 150 horses

> 3.100 caprioli | > 3,100 deer

> 2.400 camosci 4 > 2,400 chamois

> 1° e piti grande Festival del formaggio % > 1 and largest cheese festival in South

Bises > 3.100 Rehe
£ & > 2.400 Gamsen
Bl > 1. und groRtes Stdtiroler Kasefestival

e 4 Skigebiete dell’Alto Adige Tyrol
o > 50 km Langlaufloipen > 4 aree sciistiche 8 > 4 skiresorts
> 542,76 km? Urlaubsgebiet > 50 km di piste da fondo & > 50 km of cross-country skiing trails .
> 49 Skitourengipfel > 542,76 km? di paradiso per vacanze > 542.76 km? holiday area >
=8 > 10 Rodelbahnen ‘ > 49 vette per lo scialpinismo > 49 back country skiing summits
B > 24 Eiskletter-Wasserfille i > 10 piste per slittini > 10 toboggan runs
> Burg Taufers @ > 24 cascate per I'arrampicata su ghiaccio > 24 ice climbing waterfalls
> Kupfer-Schaubergwerk > Castel Taufers d > Taufers Castle '
> Bergbaumuseum Kornkasten B > Miniera del rame con galleria dimostrativa > Copper Visitor Mine
> Cascade > Museo delle miniere nel granaio > Kornkasten Mining Museum
> Krippen-, Mineralien-, Wasser-, > Cascade ¢ > Cascade
Schafwollmuseum > Museo dei presepi, dei minerali, & > Crib, Mineral, Water and Wool Museums
> Kdsereien dell'acqua e della lana @ > Cheese dairies
> 2 Naturparkhauser > Caseifici > 2 nature reserve visitor centres
> Europdischer Dorferneuerungspreis 2008 > 1 parco naturale con 2 centri visite & > European village renewal prize 2008
und Bandiera Arancione, Qualitdtssiegel > Premio europeo per il rinnovo paesano % and Bandiera Arancione, recognition .
des italienischen Touring Clubs ftir Sand 2008 e Bandiera arancione del Touring of quality awarded by the Touring Club
in Taufers Club Italiano, assegnati alla localita di & Italiano for Campo Tures
> Klausbergflitzer Campo Tures il > Klausberg Flitzer Alpine coaster
> Zipline > Pista da slittino su rotaia “Klausberg Flitzer” @ > Zipline
> Fly-Line > Zipline > Fly-Line
> Fly-Line !
\ o h‘{..l? o : gl . o \ 1
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KULTUR UND LEBENDIGES
BRAUCHTUM

Burg Taufers aus dem 13. Jahrhundert,
tberragendes Symbol der Talschaft

und ihr ganzer Stolz. Prettauer
Schaubergwerk, Bergbaumuseum
Kornkasten: beeindruckende Zeugnisse
jahrhundertelanger Schwerstarbeit.
Naturparkhduser: Abbildung des
zweitgréRten Naturparks Sudtirols mit Ein-
und Ausdriicken der Berg- und Tierwelt.
Die Mineraliengalerie mit Edelsteinen des
Alpenhauptkamms, das Schafwollmuseum
mit historischen Webe-Utensilien; das
Wassermuseum zeigt das Flissigelement
in all seinen Erscheinungsformen.

Im Krippenmuseum kommen die
Krippenfreunde aus dem Staunen nicht
mehr heraus. GroRe Tradition erlangt hat
das Schnitzen und Kléppeln.

Die Baukunst der Gegend ist vielfaltig -
zweckorientierte Bauernhauser,
Schlossarchitektur mit Walmdach bis hin
zum modernen Mehrfamilienhaus mit
Pultdach. Die Speisekarte zeigt Gerichte
von Ahnen Gibernommen und heute noch
genossen bei gewissen Gelegenheiten. Zum
Beispiel beim Kirschta, dem Kirchweihfest.
Nicht minder gern tafelt man festlich

und vertilgt feinen Zirmkiefer-Risotto mit
Almkas. Zum Beispiel bei der StraRenkiiche,
dem Sommerkulinarium im Freien. Und das
uralte Handwerk des ,Kdsens* lebt wieder
auf, gern gezeigt auf den Hofkasereien,
zum Beispiel beim Kdasesommer.

ATU PERTU CON LA CULTURA
E LE TRADIZIONI

Castel Taufers del XIII. sec., simbolo e
orgoglio degli abitanti della valle. La
miniera dimostrativa di Predoi, il museo
delle miniere nel granaio, testimonianze

di secoli di duro lavoro. Parco naturale con
centri visite: I'area protetta seconda per
grandezza dell’Alto Adige con un affresco
di flora e fauna alpina. La galleria mineraria
con le pietre preziose del versante alpino,
il museo della lana che mostra gli antichi
utensili per la tessitura, il museo dell'acqua
che svela i segreti sul liquido piu diffuso

in natura. Un susseguirsi di scenari

ed emozioni al museo dei presepi. La
tradizione dell'intaglio del legno e I'arte del
merletto al tombolo.

Un’architettura ricca e variopinta - semplici
casali contadini, castelli con tetto a
padiglione e moderne casette a schiera
con tetto a falda. E che dire della buona
tavola: pietanze tramandate da generazioni
e riproposte con piacere in occasione di
sagre e feste. Ma I'offerta gastronomica
include anche vere raffinatezze come

un risotto profumato al pino cembro

con formaggio di malga. Queste ed altre
specialita si possono assaggiare durante
eventi gastronomici d’eccezione come la
popolarissima cucina in strada nei mesi
estivi. Mentre il programma “All'insegna
del formaggio” & I'occasione giusta per
riscoprire I'arte di fare il formaggio.

CULTURE AND VIVID
CUSTOMS

The 13th century Taufers Castle, the
outstanding symbol of a proud valley.
Predoi Visitor Mine, Kornkasten Mining
Museum: impressive witnesses to
centuries of heavy labour. Nature reserve
visitor centres: introducing of the second
largest nature reserve in South Tyrol with
impressions of and information on the
mountains and wildlife. The mineral gallery
with gemstones from the main chain of the
Alps, the Wool Museum with its historic
weaving tools; the Water Museum shows
the liquid element in all of its forms. At the
Crib Museum, crib lovers will be continually
amazed. There is a strong tradition of
carving and lace making here.

The architecture of the area is varied,

with practical farmhouses and castles

with hipped roofs, through to modern
apartment buildings with monopitch roofs.
The local fare includes dishes that have
been handed down over the generations
and are still eaten today on certain
occasions, for example on the “Kirschta”,
or church consecration festival. Residents
are no less keen to enjoy a festive banquet
and devour a delicious pine nut risotto with
alpine cheese. For example at the street
food festival, from the outdoor summer
restaurants. And the ancient handicraft

of “kdsen”, or cheesemaking, is being
revived and demonstrated in the farm
cheese dairies, for example during the
“Kasesommer | All'insegna del formaggio”
(summer of cheese).

Ferienregion Ahrntal | Area vacanze Valle Aurina | 9
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DARUBER WEISS UND
GANZ OBEN BLAU:
EIN MARCHENBUCH

Grin, griiner, Ferienregion Ahrntal. Der
satte Klee, die gesunden Fichten bringen
den Schwarzensteingletscher zum
Leuchten. Der ragt hinter Burg Taufers
empor und reizt Wagemutige ... auBerdem
finden Bergsteiger mit einem Hochgall,
einer Dreiherrenspitze, einem Moseler
spannende Kletterei.

Als kreislaufanregend galt das Tal

schon vor hundert Jahren. GroRe
Temperaturunterschiede innerhalb
kiirzester Zeit tragen dazu bei. Uber dreiRig
Grad an manchen Tagen im Juli tauschen
nicht hinweg tiber angenehme Kiihle an
anderen: Die Wanderer freuen sich driiber,
auf etwa 850 Kilometern Wanderpfaden,
tiber Feld, Wald und Wiesen. Die
Uberflieger gleiten behaglich hinweg tiber
Fichten und Schluchten - im Flugmodus -
entlang der Fly-Line bei den Wasserfallen.
Die Bergradler brauchen nicht lange
suchen: Auf alle Hange, Berge und Hugel
rundum fiihren StraRen & StraRchen.
Wengsee, Klaussee, Koflerseen, Waldnersee
& Co. versprechen Begeisterungsrufe beim
Reinhupfen, wahrend die kleinen Fische das
Weite suchen ...

- ’ i =
state si trnge diverde | Summer retreat m green e
wl T gq.--' f"*}-f > . !
¥

|

VETTE IMBIANCATE DI NEVE E
UN CIELO TERSO D'AZZURRO:
UNA FAVOLA!

Dai fitti boschi di abete che ricoprono

i pendii del Sasso Nero ai rigogliosi e
sconfinati prati che sembrano perdersi
all'orizzonte - non c’e verde piu verde

del verde delle Valli di Tures e Aurinal In
sottofondo si innalza maestoso il castel
Taufers e invita alla conquista ...

In questa terra in cui le montagne si
chiamano Collalto, Picco dei Tre Signori

o Grande Meésule, la scalata in cima

alla vetta e impregnata dal sapore di

sfida. Un soggiorno nella valle stimola

la circolazione. Cosi si diceva gia un
secolo fa. Complice sicuramente i grandi
sbalzi di temperatura che si registrano
nell’arco di breve. Cosi, anche se la
colonnina di Mercurio supera i 30 gradi

in alcune giornate di luglio, il clima

estivo & temperato da quella tipica
frescura di montagna che tanto piace agli
escursionisti. In un paesaggio attraversato
da ca. 850 km di sentieri, strade & stradine
ciclabili, ce n’e davvero per tutti. | piu
coraggiosi si danno all'ebbrezza del volo
sul circuito aereo Fly-Line nei pressi delle
cascate. E per rinfrescarsi tra un'avventura
e l'altra, nulla di meglio di un tuffo in un
lago di montagna: Lago Venga, Lago di
Chiusetta, laghi Kofler, Lago Selva - a voi
la scelta.

WITH WHITE AND BLUE
AT THE TOP:
A STORYBOOK

Green, greener, holiday area Ahrntal valley.
The lush clover and healthy spruces make
the Schwarzenstein glacier gleam. It towers
above Taufers Castle and attracts the
daring ... and in addition, there’s exciting
scrambling for mountaineers with the
Hochgall, Dreiherrenspitze and M&oseler
mountains too.

A century ago, visitors to the valley
believed that it stimulated their circulation.
Large temperature differences within a
short period of time contributed to this.
Temperatures over thirty degrees on some
days can't hide the fact that it is pleasantly
cool on others, much to the delight of
hikers on the approximately 850 km of
hiking trails as they pass through fields,
forests and meadows. High flyers glide
comfortably above spruces and gorges -

in flying mode - along the fly line near the
waterfalls. Mountain bikers don’t need

to search for long: there are tracks and
pathways on every slope, mountain and hill
for miles around. Lakes Wengsee, Klaussee,
Waldnersee, the Koflerseen lakes and more
promise cries of enthusiasm as you jump in,
whilst the little fish dart away ...

Ferienregion Ahrntal | Area vacanze Valle Aurina | 11
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GESUNDHEITSTAL

500 Meter durchs Gestein legt die Luft
zurtick, um im Klimastollen von Prettau
anzukommen. Lupenrein und frei von
Pollen und Staub lindert die Luft im
Klimastollen die unterschiedlichsten
Atemwegserkrankungen. Diese
Speldotherapie, auch Hohlentherapie
genannt, kann eine medikamentdse
Behandlung ergdnzen oder gar ersetzen:
Sie ist frei von Nebenwirkungen.

Etwa Asthma, chronische Bronchitis

oder auch Heuschnupfen sind durch
regelmaRige Besuche im Klimastollen
erfolgreich therapierbar. Wegen der
steigenden Luftverschmutzung wird diese
Hohlentherapie zunehmend notwendig.
Und zunehmend erfolgreich.

Die zahlreichen Wasserfalle des Tales
zeigen dhnlich atem-reinigende Wirkung.
AuBerdem dampfen sie Stress, heben die
Laune und - sind einfach wunderschén!
Die Ferienregion Ahrntal und sein
Naturpark Rieserferner-Ahrn wirken wie
eine Oase des Wohlbefindens.

Reine Luft, hautfreundliches Wasser,
einzigartige Landschaft und die Heilkraft
der Natur: Damit begleitet das Tal die
Gaste auf ihrem Weg zur Gesundheit.
Das Projekt ,Trail for Health“ soll das
Allgemeinwohl verbessern und Menschen
mit Asthma, Allergien und Burn-out
helfen. Kraftorte unter und tUber Tage, auf
Berggipfeln und an Maandern, in Feld,
Wald und Wiesen helfen beim lebendigen
Entspannen. Friichte aus Ackern und
Garten, hingebungsvoll gepflegt und
geerntet, sorgen fur Wohlbefinden.

12 | Ferienregion Ahrntal | Area vacanze Valle Aurina

LA VALLE DELLA SALUTE

L'aria percorre 500 metri attraverso la
roccia prima di raggiungere il centro
climatico di Predoi. L'aria cristallina e

libera da pollini e polveri dona sollievo

a diverse malattie delle vie respiratorie.

La cosiddetta speleoterapia, nota anche
come terapia delle caverne, puo coadiuvare
o addirittura sostituire le cure a base di
medicinali ed & priva di effetti collaterali.
Asma, bronchite cronica e raffreddore da
fieno sono curabili con successo attraverso
frequentazioni regolari del centro
climatico. Con I'aumento dell'inquinamento
atmosferico, la terapia delle caverne sta
diventando sempre piu un’esigenza e un
metodo di comprovato successo.

Le numerose cascate della valle hanno

un effetto purificante simile sulle vie
respiratorie. Inoltre attutiscono lo stress,
sollevano 'umore - e sono meravigliose!

La area vacanze Valle Aurina e il parco
naturale Vedrette di Ries-Aurina sono una
vera oasi di benessere.

L'aria pura, I'acqua purificante, il paesaggio
unico e la forza curativa della natura: cosi
la valle accompagna gli ospiti sulla via della
guarigione. Il progetto “Trail for Health”

ha come obiettivo il miglioramento dello
stato psicofisico e vuole ajutare le persone
affette da asma, allergie e sindrome da
burn-out. I luoghi di forza fuori e dentro la
miniera, sulle cime dei monti e lungo i prati,
sui campi, nei boschi e sui pascoli danno
sostegno nella ricerca del benessere. | frutti
dei campi e degli orti, curati e raccolti con
dedizione, completano le cure.

THE VALLEY OF HEALTH

Air has to travel 500m through solid

rock before it reaches the micro-climate
tunnel in Predoi-Prettau. Wonderfully

pure and free of pollenor dust, the air in
the micro-climate tunnel has a soothing
effect on a variety of respiratory disorders.
Speleotherapy - also known as cave
therapy - is an excellent supplement to,

or even replacement for, conventional
treatments involving medication, because
it has absolutely no side-effects. Regular
visits to the micro-climate tunnel can
provide relief for complaints such as
asthma, chronic bronchitis and even hay
fever. Considering the rising air pollution,
speleotherapy will play an increasingly
important role in the future. And be
increasingly successful.

The many waterfalls in the valley have a
similar purifying effect on the lungs. They
also help reduce stress, lift our spirits — and
are quite simply beautiful!

The holiday area Ahrntal valley and the
Vedrette di Ries-Rieserferner-Ahrn nature
reserve are an oasis of wellbeing. Pure air,
skin-friendly water, a unique landscape
and the healing powers of nature: these
are the potions the valley offers guests on
their road to health.The “Trail for Health”
project aims to improve general wellbeing
and help people with asthma, allergies and
burn-out. Places of power above and below
ground, on mountain summits and by the
meandering rivers, in fields, woodsand
meadows help guests to find revitalising
relaxation. Fresh produce and fruits are
nurtured and harvested from the fields and
gardens in the area to add to your sense of
well-being.
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IST DIE BESTE APOTHEKE

La natura guarisce | Nature is the best doctor
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ESSEN, AUSFLIEGEN, FAULENZEN,
WANDERN: DAS MACHEN URLAUBER
AM LIEBSTEN!*

Und nirgends landen sie damit besser als hier,
feinste Kiche allerorten. Ausfliegen - autolos in den
Klimastollen nach Prettau dank bestens abgedeckter
Mobilitat, oder zu den Wasserfillen, den schdnsten
im Lande. Oder in die Burg: aus dem Mittelalter,
Originalmobiliar. Dann noch und unbedingt ins
kleine Wassermuseum in Lappach ... Baden? Die
Cascade - zum Schwimmen, fiir drauRen und drinnen
... ausgefaulenzt hat sich’s hier nie, etwa mitten im
Griinen am Neves-See, dem Himmel nah. Oder mit
einem guten Buch im Sandner Rathaus-Lese-Park.
Und natiirlich bei einem Morgenspaziergang der Ahr
entlang, die Meise singt ihr schlafrig’ Lied ... und dann
die Themenwege. Der Naturlehrpfad in Sand bringt
auf die Spur von Hase & Dachs, und der nagelneue
»Natur-Kreis-Weg“ vom Tobl nach Ahornach 6ffnet
neue Blicke auf die Natur und ihre immer wieder
neu zu entdeckenden Kreisldufe. Die Wasser-Wege
in Muihlwald beschreiben die Geschichte des
Wassers; der Prettauer Knappensteig zeigt einstige
Stolleneinstiege; Sankt Franziskus sang dereinst

sein Lied der Natur, und der ihm geweihte Weg ist
eine einzige Hymne; und zu Sankt Jakob gelangt der
geneigte Wanderer auf selbigem Weg tiber sieben
Briicken ... wéhrend auf den Ahrntaler Sonnenwegen
das friihere bauerliche Leben zu erkunden ist.

Firs allgemeine Wohlbefinden bieten sich die
Gesundheitswege mit Kneippanlage in WeiRenbach,
in Prettau, in Miihlwald und in Sand in Taufers und
am Talschluss erzdhlen die Grenzwege Geschichten
tbers ,Ummigie“? und tiber den Schmuggel.
Uberhaupt bietet der Talschluss des Ahrntals ein
einmaliges Panorama, Ruhe und Erholung und
nattrlich Wanderwege - so lange die FiiRe tragen.

! sagt die Forschung ... ob sie Recht hat?
2 Uberquerung der Zillertaler Alpen mit und ohne Vieh

14 | Ferienregion Ahrntal | Area vacanze Valle Aurina
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BUONA TAVOLA, GITE FUORI PORTA,
DOLCE FAR NULLA: E CIO CHE PIU SI
CERCA QUANDO SI VA IN VACANZA!*

Ed & cio che si trova nelle nostre valli. La buona tavola,
qui, la fa da padrone. Se si ha voglia di una gita fuori
porta basta lasciare I'auto a casa e incamminarsi verso
una delle tante cascate, le pit belle del paese; o verso
un castello, rigorosamente di epoca medievale e con
arredi originali; poi si scende nella galleria climatica di
Predoi o ci si tuffa nel piccolo ma incantevole museo
dell’acqua di Lappago; e a proposito di acqua ... Il
centro Cascade propone piscine coperte e scoperte,
lettini baciati dal sole e saune per le giornate piu
fredde. Di dolce far nulla, poi, non se ne pud avere mai
abbastanza, sulle verdi sponde del lago di Neves, a
due passi dal cielo, o in compagnia di un buon libro nei
giardini del municipio di Campo Tures, o passeggiando
lungo I'Aurino alle prime luci del mattino. E quando lo
spirito escursionistico chiama, uno dei tanti sentieri
tematici risponde: come il sentiero natura a Campo
Tures, che segue le orme di lepri e tassi, e il nuovo
“NaturKreisWeg - Circuito della natura” dall'abitato
Tobl a Acereto apre nuove prospettive sulla natura

e il suo eterno ciclo. | sentieri dell'acqua a Selva dei
Molini, il sentiero dei minatori a Predoi o il sentiero di
S. Francesco, in cui echeggia il canto alla natura che
I'uomo di fede intond tanti secoli fa. Che dire poi del
Cammino di S. Giacomo sui sette ponti o dei Sentieri
del Sole, un omaggio alla dura vita del contadino di
tanti anni fa. Per i salutisti ci sono i percorsi Kneipp

a Rio Bianco, a Predoi, a Selva dei Molini ed a Campo
Tures, mentre gli appassionati di costumi e cultura
esplorano i sentieri di confine nel fondovalle, un
tempo vie di commercio e contrabbando. Ed & proprio
qui, nella parte finale della valle, che le fatiche spese
durante il cammino sono ampiamente ricompensate
dall'unicita del panorama e dalla quiete che vi regna
sovrana ...

(* O almeno questo & quel che dicono i sondaggi. Sara poi vero?)



EAT, GO ON A TRIP, LAZE AROUND,
HIKE: WHAT HOLIDAYMAKERS LIKE
TO DO BEST!*

And there’s nowhere better for all that than here, with
the best cuisine for miles around. Go on a trip - car
free to the climate tunnels in Predoi by comfortable
public transport, or to the waterfalls, the loveliest

in the land. Or to the castle: from the middle ages,
original furnishings. And then you absolutely have

to go to the little Water Museum in Lappago ...
Swimming? Cascade - for swimming, inside and

out ... it’s impossible to tire of lazing around here,
surrounded by greenery alongside Lake Neves, close
to the heavens. Or you could take a good book to

the town hall reading park in Campo Tures. And
naturally on a morning walk along the river Ahr, the
chickadee sings her sleepy song... and then there are
the themed trails. The Sand in Taufers nature trail
takes you in the footsteps of hares and badgers, the
brand new “NaturKreisWeg” (nature circle trail) from
the Tobl settlement to Ahornach/Acereto opens up
new views of nature and its cycle, which is always to
be rediscovered. The water trails in Selva dei Molini
describe the history of water; the Predoi Knappensteig
(mining trail) takes you to the old tunnel entrances; St.
Francis once sang his song of nature, and the path that
is dedicated to him is a single hymn; and hikers who
are so inclined can walk to San Giacomo on the same
trail over seven bridges ... whilst rural life as it used to
be can be explored along the Ahrntaler Sonnenwege
(sun trails). For general wellbeing there are the health
trails with Kneipp facilities in Rio Bianco, in Predoi, in
Selva dei Molini and in Campo Tures and at the head
of the valley the border trails tell their tales of trade
routes and smuggling. In general, the head of the Valle
Aurina offers a unique panorama, peace and relaxation
and, of course, hiking trails - for as long as your feet
will carry you.

(* according to research... who knows if it’s true?)
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HIER KONNT IHR DIE GROSSEN
LOSWERDEN ...

... bei den Bauernlandzwergen. Was das ist? Endlose
Sommertage voller Spiel und Spaf und Schabernack.
Ihr kénnt die Zauberfee von Burg Taufers besichtigen
... die verrat Tricks, die habt ihr noch nie gesehen,
wetten? Sogar was zu futtern gibt’s, denn Heu-
Hupfen macht schlieflich hungrig. Oder ihr trefft
euch auf dem Bauernhof, so mit Melken und Kiihen
und Kalbchen ... und dann der Klausberg, der hat die
Wasser-Welt gebaut, da bleibt kein Auge trocken:
Klausi-Teich, Barenrutsche, Schlammbecken, Zipline
und der Alpine Coaster - grandios famos! Und im
Winter erst! Da gibt’s Klausberg-Dinoland, den
Family-Skilift WeilRenbach, den Tamarix Familypark in
Mduhlwald. Die Skikindergarten beim Klausberg und
beim Speikboden veranstalten viel SpaRiges fur euch,
und die Skischule Speikboden nimmt euch mit zu den
kleinen Geistern auf der Burg Taufers ...

Den GroRen konnt ihr sagen, dass sie den Tag ohne
euch verbringen missen, leider. Sagt ihnen, da gibt’s
eine coole Suhle, die Cascade. Da gibt’s was zum
Schwimmen, mit Poolbar, Liegewiese, und Sauna und
S0 ... ihr kdnnt sie auch in eines der Naturparkhduser
schicken, da gibt’s viel tiber Tiere & Berge - oder sagt
ihnen, sie sollen den Naturlehrpfad auskundschaften,
weil eigentlich ... oder nein, den lauft mal lieber alle
zusammen!



QUI POTETE “SCARICARE”
| GRANDI ...

Preparatevi a vivere magiche emozioni con le
avventure degli EIfi. Di cosa si tratta? Sono giornate
piene di gioco e di divertimento che vi porteranno a
incontrare la fata magica nel castel Taufers. E dopo
una visita al maso e un bel tuffo nel fieno, nulla di
meglio di una squisita merenda e di un bicchiere

di buon latte appena munto. Gli instancabili si
sfogano al parco acquatico Klausberg con tanto di
laghetto, scivolo, vasche di sabbia e fango, salgono
sulla pista da slittino su rotaia Alpine Coaster o
sulla Zipline. E che dire dell'inverno. Ad attendervi
vi sono il fantastico Dinoland, lo skilift per famiglie
“Weissenbach” e il family park Tamarix a Selva dei
Molini. Il divertimento non manca nemmeno negli
asili sulla neve a Klausberg e Speikboden, mentre la
scuola di sci Speikboden vi portera a scoprire i piccoli
fantasmi nel castello...

Mentre voi ve la spassate alla grande, ai vostri
genitori non resta altro che consolarsi — ahimé! - con
una visita al centro benessere Cascade con le sue
piscine, saune e ampie zone dedicate al riposo. In
alternativa potrete anche mandarli ai centri visite del
parco naturale per scoprire il mondo degli animali e
delle montagne oppure suggerirli un’escursione sul
sentiero didattico - anzi, no, quella & un'esperienza
che vi consigliamo di fare tutti insieme!

¥

2 ‘;w &/ o

Bambini con genitori'a seguitojattenzione!

Children with parents:attention!

COME HERE TO GET AWAY FROM THE
GROWNUPS ...

... with the Farmhouse Gang! What'’s that? Days full
of play and fun. You can visit the enchanted fairy. Or
visit the enchanted fairy of Taufers Castle ... she’ll
have a few tricks up her sleeve that you haven't

seen before, | bet! There’s even something to eat,
since jumping around in the hay can give you quite
an appetite. Or you can meet up at the farmhouse
with milking, cows and calves ... and then there’s the
Klausberg Waterworld, where everyone can get their
feet wet: Klausi-pool, bear slides, mud ponds, Zipline
and the Alpine Coaster - absolutely amazing! And

in winter, there's Klausberg Dinoland, the Rio Bianco
family ski lift, the Tamarix Family Park in Selva dei
Molini. The ski kindergartens in Klausberg and on the
Speikboden hold plenty of fun events for you, and
Speikboden Ski School will take you to meet the little
ghosts at Taufers Castle...

You can tell the grownups that sadly they’ll have to
spend the day without you. Tell them there’s a cool
watering hole, the Cascade, for them to check out.
There’s somewhere for them to swim, with a pool
bar, sunbathing area, and sauna and more... you
could also send them to one of the nature reserve
visitor centres, where there’s lots about animals and
mountains - or tell them that they should scout out
the nature trail, since actually ... or no, you'd prefer to
do that one all together!
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TAFELFREUDEN

.‘t ."‘ by
Le bonta della cucinalocale
B . '-'--
Teldra* & fresh*Taufers d‘gllcaaes

D]
RUSTIKAL, BODENSTANDIG,
HERZHAFT - DIE KUCHE DES TALES

Es wird mit Recht ein guter Braten gerechnet zu den
guten Taten, befand einst launig Wilhelm Busch.

Er hat Recht, behaupten die Einheimischen. Jede
erstbeste Gelegenheit nutzen sie, um gemeinsam
grol? zu tafeln. Die Dorfgasthduser, die Jausen-
stationen und Schinken, die Hiitten und Almen

und schlieRlich die Restaurants zelebrieren diese
Vorliebe mit regionalen und mediterranen Speisen.
... Ein besonderes Vokabular haben die Teldra fiir
ihre Leckerbissen gepragt, etwa ,Zettlkraut” fur
eingelegtes und gehobeltes Weikraut, ,Inningiefa“
fur Omelett, und - ganz vielsagend - ,Plilprediga*,
also BuRprediger fir in Schmalz gebackene
Kiichlein... Eine dieser Herrlichkeiten hat’s bis in
hochste Etagen geschafft, der Ahrntaler Graukase
namlich: ausgezeichnet mit dem Label Presidio der
internationalen Plattform fiir Qualitatsspeisen,
SlowFood.

Die Einheimischen laden aber auch gern Géste zum
Mit-Essen ein, davon zeugen die Vorspeisenwochen,
die Bauernkostwochen, die Steak- und Nudelwochen,
die Vitalwochen. Bei den Kirchtagen, bei den
Grillfesten tischen sie auf, der internationale
Kasemarkt hat europdische Bekanntheit erlangt.
Der Genuss gipfelt schlieRlich allsommerlich in der
StraRenkiiche: spaliges, tauf(e)risches Tafeln!

(* einheimisch ,vom Tal*)



1|
RUSTICA, CORPOSA, GENUINA -
UN INNO ALLA TRADIZIONE

Nella area vacanze Valle Aurina la buona tavola &

di casa. Di conseguenza, ogni occasione & quella
giusta per celebrare a dovere i piaceri del palato e la
convivialita. Nelle cucine dei ristoranti, delle locande
e delle malghe, la corposita di ingredienti alpini si
sposa con i sapori del Mediterraneo per dare vita

a piatti unici e semplicemente gustosi. Certo, una
cucina cosi speciale non poteva non sviluppare un
vocabolario altrettanto particolare. Difficile intuire,
non solo per l'ospite di lingua italiana, che dietro

al “Zettlkraut” si cela il cavolo bianco marinato e
affettato e che il termine “InningieRa” & I'equivalente
di “omelette”... Una delle specialita piu caratteristiche
della valle, il famoso formaggio grigio, & stato
addirittura premiato con il marchio “Presidio Slow
Food”.

Tutte queste e altre delizie tipiche si possono
assaggiare in occasione di sagre e squisite feste

a tema. Dalla settimana dedicata alle specialita
contadine si va direttamente alla settimana della
pasta, per passare infine alle bistecche. Che dire poi
del leggendario “Festival del Formaggio” o dell’ormai
immancabile “Cucina in strada”, 'evento clou
dell’estate culinaria nelle Valli di Tures e Aurina ...

(* dialetto per “dalla valle")

RUSTIC, DOWN-TO-EARTH AND
HEARTY - THE VALLEY’S CUISINE

“A good roast is rightly considered to be a good
deed” as Wilhelm Busch once wittily said. And the
locals think he was right. They make use of every
occasion that comes along to sit down to a big meal
together. The village guesthouses, cafés and bars, the
huts and alpine pastures, and last but not least the
restaurants, celebrate this penchant with regional
and Mediterranean dishes. The “Teldra” have come up
with their own special vocabulary for their delicacies,
such as “Zettlkraut” for pickled, sliced cabbage,
“Inningiessa” for omelette, and “Puissprediga” (or
repentance preacher) for small cakes baked in lard...
One of these delights has reached the highest
heights, namely the Valle Aurina Grey Cheese,

which has been awarded the Presidio label of the
international platform for quality food, SlowFood.
The locals are also pleased to invite guests to eat
with them, to which the appetizer weeks, farmhouse
fare weeks, pasta weeks and healthy eating weeks
bear witness. They also dish up on church days and at
grill festivals, whilst the international cheese market
has become well-known throughout Europe. Finally,
indulgence reaches a peak every summer in the
street food festival: fun, fresh Taufers feasting!

(* local dialect meaning “from the valley”)
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BERGBAHNEN IN DER
FERIENREGION AHRNTAL

Der Speikboden ist der offizielle
Geheimtipp fur Gebirgs-Spazierer:

Mit zig Kilometern an ausgezeichnet
hergerichteten Wanderwegen jeder
Schwierigkeit und taglichen gefiihrten
Touren untibertroffen! Dazu Allerbestes aus
der Berggipfel-Kiiche.

Der Renner bei den Kids sind die Tiere:
Kélbchen, Ferkel, Hasen, Ziegen, Schafe
und die eine oder andere Mieze ... zum
Knuddeln! Im Streichelzoo.

Dazu noch die Klettersteige: ein
mittelschwieriger und ein leichter - fur
jeden etwas dabei.

Der Klausberg ist fir groBe und kleine
Alpenfans da: GroBe finden haufenweise
Berg-Rad- und Berg-FuR-Wege, dazu Almen
& Hitten, wo man mit Hingabe kocht.
Das Panorama-Highlight ist der Klaussee
mit seinem atemberaubenden Ausblick
auf die Zillertaler Alpen. Und die Kleinen
sind eh hingerissen: vom Familypark

mit Wasserwelt, Dinoland, Zipline,
Klausbergflitzer & Co.

PN
SPEIKBODEN

SKIWORLDAHRNTAL

PN
KLAUSBERG

SKIWORLDAHRNTAL

IMPIANTI DI RISALITA NELLA
AREA VACANZE VALLE AURINA

Lo Speikboden & il passaparola ufficiale

di chi ama le passeggiate in montagna:
insuperabile con i suoi chilometri e
chilometri di sentieri perfettamente curati,
di vari gradi di difficolta ed escursioni
guidate giornaliere!

| preferiti dei bambini sono gli animali:
vitelli, maialini, conigli, capre, pecore e
qualche gattino ... da coccolare! Nello zoo
delle carezze.

Inoltre le vie ferrate: una moderatamente
difficile e una facile - ¢’ qualcosa per tutti.
E anche qui si pud trovare il meglio della
cucina di montagna. Il Klausberg & adatto
per i grandi e piccoli amanti della montagna:
I grandi trovano un sacco di sentieri per
bici e trekking, malghe e rifugi dove poter
gustare ottime specialita culinarie. Il lago
Klaussee con il suo spettacolare panorama
sulle Alpi dello Zillertal & sicuramente uno
degli highlight della zona. E per i piccoli
c’e tanto divertimento: il Familypark con

il Dinoland, zipline, il parco acquatico e il
Klausbergflitzer Alpine Coaster.

MOUNTAIN LIFTS IN THE HOLIDAY
AREA AHRNTAL VALLEY

Speikboden is the official insider tip for
those who love walking in the mountains,
with countless kilometres of easy,
beautifully maintained hiking paths and
daily guided tours! Again, with only the
very best mountain cuisine.

The animals are a big hit with the kids:
calves, piglets, rabbits, goats, sheep and the
odd cat ... to cuddle! In the petting zoo.
Plus the via ferratas: one moderately
difficult and one easy - something for
everyone.

Klausberg welcomes Alpine enthusiasts

of all ages — adults will find plenty of
hiking and cycle paths up and down the
mountains, with Alpine huts and lodges
offering refreshment along the way. The
panorama highlight at Klausberg is Lake
Klaussee, with its breath-taking views over
the Zillertal Alps. And children can never
get enough of the Family Park with its
Dinosaur Land, the zipline, the waterworld
or the Klausbergflitzer Alpine coaster.
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U @ Bretter

FERTIG - LOS!

Sugli ski — pronti - via! | Ready to ski - steady - go!

5 SKIGEBIETE: SPEIKBODEN,
KLAUSBERG, REIN,
WEISSENBACH &
KRONPLATZ

Vier Skigebiete nennt die Ferienregion
Ahrntal sein Eigen, und alle bieten
Superlativen, wie etwa die Bergbahn

mit dem gréRten Hohenunterschied
(Speikboden), die héchste Achter-
Kabinenbahn Siidtirols (Klausberg), und

die vermutlich pfiffig-kleinsten Skigebiete
Rein und Weilenbach. Dagegen nimmt sich
der benachbarte Kronplatz mit seinen 114
Pistenkilometern gigantomanisch aus. Er ist
ja auch der groRte Skiberg des Landes.

Fur alle gibt’s hier was zu tun.

Bild re. oben: Simon Maurberger, Welt-
cup-Skirennldufer aus St. Peter.
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5 COMPRENSORI SCIISTICI
SPEIKBODEN, KLAUSBERG,
RIVA, RIO BIANCO,

PLAN DE CORONES

4 sono i comprensori sciistici che vi si
estendono qui nella area vacanze Valle
Aurina. Ognuno dei quali ha un primato di
cui fregiarsi: che sia I'impianto di risalita
con il maggior dislivello (Speikboden) o

la cabinovia a otto posti pil alta dell’Alto
Adige (Klausberg), o ancora le aree
sciistiche probabilmente pit minuscole al
mondo, Riva e Rio Bianco. A compensare
ampiamente ci pensa il vicino Plan de
Corones, che con i suoi 114 km di piste
vanta il titolo di localita sciistica piu grande
del paese.

Ce n'e davvero per tutti.

Foto in alto a destra: Simon Maurberger,
Coppa del mondo di sci alpino, da San
Pietro.

5 SKI RESORTS SPEIKBODEN,
KLAUSBERG, RIVA,

RIO BIANCO, KRONPLATZ -
PLAN DE CORONES

The holiday area Ahrntal valley is home

to four ski resorts, and each offers
superlatives, such as the mountain

railway with the largest height differential
(Speikboden), the highest eight-seater
gondola in South Tyrol (Klausberg),

and, possibly the smartest and smallest

ski resorts too - Riva and Rio Bianco.

The neighbouring Kronplatz with its

114 kilometres of slopes is gigantic in
comparison. After all, it is the largest skiing
mountain in the country.

There’s something for everyone to do here.

Picture on the top right: Simon Maurberger,
professional world cup-skier from S. Pietro-
St. Peter.
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WINTERFESTE

/7

La placida quiete invernale

Winter-proof relaxation

... MIT SPRENKELN DA
UND DORT

Blitzendes WeiR allenthalben: Schal um,
Mutze auf und los! Die Amsel piepst,
schwarz vor Neugier, und der Schnee unter
dem Winterwanderer knirscht fréhlich.

Der Atem dampft, die Langlaufer zischen
vorbei und ziehen ihre Kreise auf vier
schneesicheren Héhenloipen, umrahmt von
einer grandiosen Naturkulisse. In der Ferne
ein blaulicher Schimmer wie von Kristall,
gesprenkelt. Das sind ja - Eiskletterer?!
Wie kleine Spinnen hangen sie im Seil ...
Und nicht zu vergessen, Rodeln auf den

bis zu zehn Kilometer langen Rodelbahnen
oder sogar mit dem Alpine Coaster, der

die Rodelbegeisterten ohne mithsames
Aufsteigen zum Start bringt.
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... ATTRAVERSATA DA SPRAZZI
DI VITALITA

Un rilucente manto bianco si estende per
ogni dove. La neve scricchiola allegramente
sotto gli scarponi, una nuvoletta di
vapore si eleva ad ogni respiro. Immersi
nell’affascinante natura sommersa dalla
neve, gli appassionati di fondo esplorano
le 4 piste ad alta quota. In lontananza un
riflesso azzurrato richiama lo sguardo su
una superficie cristallina punteggiata di ...
persone?! Si! Appese a corde come tanti
ragnetti. Ah, 'emozione dell'arrampicata
su ghiaccio ... E che dire delle interminabili
piste per slittino, e persino dell'Alpine
Coaster che comodamente risparmia la
faticosa salita.

... WITH SPRINKLES HERE
AND THERE

Sparkling white wherever you look: wrap
your scarf round you, put on your hat and
off you go! The blackbird cheeps, black
with curiosity, and the snow beneath the
winter hiker’s feet crunches gaily. Your
breath comes out in clouds of steam as
cross-country skiers swish past and circle
round on four snow-sure high-altitude trails
against a spectacular natural backdrop. In
the distance there’s a blue crystal shimmer.
Is that - ice climbers?! Like little spiders
they hang on to their ropes ... And don’t
forget there’s tobogganing on the up to ten
kilometre-long runs or even with the Alpine
Coaster, which carries fans of tobogganing
to the head of the run without the tiring
climb.
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S. Giacomo

! Naturpark
Parco Naturale

Sand in Taufers
Campo Tures

Kematen/Caminata

Lappach

Das AHRNTAL, wunderbar wanderbar,
einzigartig unvergesslich, der Gipfel

des Gliicks. Eine Welt zum Wohlfiihlen,
Erholung bei Freunden, Erlebnis auf Schritt
und Tritt, Berge, Sonne und Schnee zum
Traumen. Ein Juwel zwischen Gletschereis
und sattem Wiesengriin, das schonste
Alpental fir GenieRer. Lassen Sie die
Seele baumeln und atmen Sie sich frei im
Asthmastollen von Prettau (einzigartig in
Italien)! Lauschen Sie dem Rauschen der
Biaume, schwerelos die FiiRe im kiihlenden
Wasser des kleinen Gebirgsbaches. Dem
Himmel ganz nah schweben Sie durch

den Pulverschnee tber schier grenzenlos
scheinende Hange. Ganz einfach hier sein,
den Alltag durchbrechen, etwas Neues
wagen und viele unbekannte Wege

gehen ...
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Rein in Taufers
Riva di Tures

ohlwald Mihlen/Molini
Ghlwa
Lappago Selva

dei Molini

La VALLE AURINA splendida per le
escursioni, unica, indimenticabile, la
cima della felicita. Un mondo di piacere,
relax da amici, avventura passo a passo,
tra monti, sole e neve per sognare. Un
gioiello tra i ghiacciai e il caldo verde dei
prati, venite a scoprire la piu bella valle
alpina. Lasciate libera la Vostra anima e
respirate a pieni polmoni nella miniera di
rame con centro speleoterapia a Predoi
(unica in Italia)! Ascoltate lo stormire
delle fronde, con i piedi leggeri nell’acqua
fresca del piccolo ruscello di montagna.
Fluttuate sulla neve polverosa, lungo
pendii innevati, senza confini ad un passo
dal cielo. Semplicemente esserci, lontani
dalla routine, provare qualcosa di nuovo e
percorrere sentieri sconosciuti ...

The AHRNTAL VALLEY a haven for hikers,
with unique peaks, and a breathtaking
backdrop. A world of wonders, relaxing
with friends, constantly discovering new
experiences, in the mountain, under the
sun, on the snow. A natural jewel between
majestic alpine glaciers and lush mountain
pastures, come and enjoy the stunning
beauty of the Valle Aurina. Forget the
stresses and strains of everyday life breathe
freely in Italy’s only healing caves in Predoi!
Listen to the sound of the wind rustling
the leaves, cool your feet in the refreshing
waters of a fast flowing mountain stream.
Glide through bottomless powder snow
traversing seemingly endless slopes.
Simply come and be, forget everyday life,
dare to try something else and discover
new ways ...

® Ahrntal

M yalle Aurina
Z

[-39030 Luttach/Lutago
T+390474671136

Ahrner Str. 22 Via Aurina

info@ahrntal.it | info@valle-aurina.it

www.ahrntal.com



LUTTACH/LUTAGO 970 m WEISSENBACH/RIO BIANCO 1334 m

ST. JOHANNY/S. GIOVANNI 1018 m STEINHAUS/CADIPIETRA 1054 m

2 . I. i, R

PRETTAU/PREDOI 1476 m KASERN/CASERE 1595 m
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HOTEL | GASTHOF / ALBERGO / INN | PENSION / PENSIONE / GUESTHOUSE | FERIENHEIM / COLONIA / VACATION HOME

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

ALPENPALACE LUXURY
HIDEAWAY & SPA RETREAT
S Fok kk

Fam. Mairhofer

Gisse 32

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+39 0474670230

F+39 0474 671156
info@alpenpalace.com
www.alpenpalace.com

ﬁso =2

@

WELLNESSRESORT
AMONTI & LUNARIS
%k kk

Fam. Steger

Klausbergstrae 55

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+39 0474652 190

T+390474 651010 el
info@wellnessresort.it Belviia

www.wellnessresort.it

B 190 k=4

www.alpinroyal.com

@ ab-da-from

@ ab-da-from ~ 5
BB €151,00 R Do 2 g @ ib-ca-from ==V K
HB €166,00 “‘H X P 8 B % €180,00 s R

ALPIN ROYAL WELLNESS - ALPINE LUXURY

REFUGIUM & RESORT HOTEL & Q, SPA RESORT

o0 0 & SCHWARZENSTEIN

Fan;.IMairhofer Kok ko

Muhlegg 98 . . Fam. Zimmerhofer

I-i9030 St. Johann/S. Giovanni Dorfstr. 11 via del Paese

i S

info@alpinroyal.com F 4390474 674 444

hotel@schwarzenstein.com
www.schwarzenstein.com 2

Fam. Lechner
Muhlegg 18
1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 652151
F+39 0474 652 432
info@gallhaus.com
www.gallhaus.com

@ ab-da-from
BB € 68,00
% €89,00

~ Hm,HmHm ’ch%\

BB €93,00 @ ab-da-from G

% €113,00 % €183,00

HOTEL GALLHAUS APPARTEMENT HOTEL
2 3 0.0 ¢ DELUXE ERLHOF

2.8 0 o

Fam. Stolzlechner

Im Anger 7

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671221
F+39 0474 670780
info@erlhof.com
www.erlhof.com

®

ab - da - from

BB €52,00 m IEE
HB € 64,00 &/ ¢ v

HOTEL FRONZA
* ok k'

Fam. Abfalterer

Ahrner Str. 37 via Aurina
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671128
F+390474 671755
info@hotel-fronza.com
www.hotel-fronza.com

HOTEL MARTINSHOF
koS

Fam. Oberhofer

St. Martin 23

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671406
F+390474 670703
info@hotel-martinshof.com
www.hotel-martinshof.com

www.hoteladler.net

s =4

@ ab-da-from ) ATa W
BB €41,00 (Al EHW@@
HB € 51,00 X i < Til=

@ ab-da-from @ ab-da-from
BB €66,00 BB €55,00
HB €76,00 HB € 70,00
HOTEL ADLER HOTEL
2.2.8.¢ AHRNTALERHOF
Fam. Obermair Yook X
Ahrn 63 H "
1-39030 St. Johann/S. Giovanni Ah(:rTg; ammer
i e 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
F+39 0474 671 692
info@hoteladler.net T+390474671141
' F +39 0474 670 473

info@ahrntalerhof.com

www.ahrntalerhof.com “ a7 a 3
@ ab-da-from HW*@@HWWW
HB €35,00 = A A5 B 1 =)
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

HOTEL ALPENBLICK
%k k

Fam. GroRgasteiger
WeiRenbachstr. 9
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671132
F+390474 671782
info@hotelalpenblick.it
www.hotelalpenblick.it

e k=5

BERGHOTEL + DEPENDANCE
ALPENFRIEDEN
Jk ok

Fam. Andreas Huf

Kirchgasse 2

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T +39 0474680070

F +39 0474 680 004
info@alpenfrieden.com
www.alpenfrieden.com

Be =2

Steger Aue 27
1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+39 0474 652 295
F +39 0474 651 985
info@hotel-anabel.com
www.hotel-anabel.com

@ ab-da-from - o~ T @ ab-da-from ”

5 € 6500 HCTEEE P d Y| | e eso0 (=R g VR
HB €80,00 P HB € 64,00 CORRUIRIEINICN 13 oy 2o IR e S
ALPINE LIFE HOTEL HOTEL

ANABEL ANDREAS HOFER

ok k 0. 8. 0. ¢

Fam. Erich Stolzlechner Fam. Hofer

Wilhelm-Maute-Weg 3
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474671161

M +393407195076
F+390474 670948
info@hotelandreashofer.it
www.hotelandreashofer.it

Fam. Mairhofer

Griesfeld 2

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671278

F+39 0474 671759
info@hotel-auren.com
www.hotel-auren.com

60 k=2

@ ab-da-from @ ab-da-from

HB € 63,00 HB € 50,00 S Japed bt
HOTEL AUREN HOTEL BERGLAND

2.8, 8.9 2.0, 8.9

Fam. Crazzolara
Klausbergstrae 139

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652222
info@hotelbergland.com
www.hotelbergland.com

A5 k=2

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T Booking +39 0474 650 309
info@buehelwirt.com
www.buehelwirt.com

@ ab-da-from
BB € 44,00
HB € 64,00

@ ab-da-from . @ ab-da-from _‘

BB €37,00 T E TR i | g eso00 .@....E.N.
HB €47,00 L A i ] HE €60,00 /P &£
HOTEL BUHELWIRT HOTEL & DEPENDANCE/

kK RESTAURANT GARBER £

Fam. Haller *okk

Am Biihel 30

Reinhard Zimmerhofer
HauptstraBe 35

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650133

F+39 0474 650 333
info@garber.it
www.garber.it

@ ab-da-from
BB €30,00 INCLUSIVE
HB € 48,00 ’ E.@....

HOTEL GISSERHOF
S dkk

Fam. Oberschmied

Gisse 146

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671191

F+39 0474 671 810
info@gisserhof.com
www.gisserhof.com

R4 =2

CrEOEP VS
Al A B =

@ ab-da-from
HB € 49,00

-

LT =

HOTEL RESIDENCE
GRIESFELD
Jk ok

Fam. Prenn

Griesfeld 1

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671172
info@griesfeld.com
www.griesfeld.com

Ba k=
WHWI@ P VRE

@ ab-da-from
BB € 45,00
HB € 55,00

<7 3K B N
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

BERGHOTELS KASERN
& TAUERNRAST
%k

Fam. Steger

Kasern10+5b

1-39030 Kasern-Prettau/Casere-Predoi
T+39 0474 654185

F +39 0474 654 190

info@kasern.com

www.kasern.com

B 77 k=

SPORTHOTEL
KLAUSBERG
%k

Fam. Niederkofler
Klausbergstrae 20

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652141

F +39 0474 651 340
info@hotel-klausberg.com
www.hotel-klausberg.com

B se k=2

info@hotel-markus.com
www.hotel-markus.com

.85 = 4

@ ab-da-from @ ab-da-from

BB € 47,00 .E‘..M..@. BB € 34,00 E
HB €55,00 bR e S HB € 45,00

HOTEL MARKUS HOTEL NEUWIRT

*okk ok k

Fam. Gruber Fam. Mairhofer

Hollenz Antratt 4 St. Jakob/S. Giacomo KlausbergstraRe 28

1-39030 Ahrntal/Valle Aurina 1-39030 Steinhaus/Cadipietra

T+390474 650193 T+390474 652 266

F +39 0474 650 202 F+39 0474 651 901

info@neuwirt.it
www.neuwirt.it

7 k=8

info@platterhof.info
www.platterhof.info

24 k=3

@ ab-da-from @ ab-da-from - o~
BB € 35,00 BB € 52,00
HB €54,00 HB € 64,00
BERGGASTHOF POSTHOTEL
PLATTERHOF *kok
2. 0.8.9 Fam. Mairhofer
Fam. Hof AhrntalerstraBe 47 via Aurina
B?nr]i ger 19 1-39030 Luttach/Lutago

ooenberg ) . T+39 0474 670 133
1-39030 St. Johann/S. Giovanni

F +390474 670 491

T+390474 671255 info@post-hotel.com
F +39 0474 671 255 |

www.post-hotel.com

B a4 k=2

www.schachen.com

60 k=2

@ ab-da-from . @ ab-da-from .

BB €45,00 S ERX P Ak 00 [Qh A=t 1l
HB €60,00 bl it HB €52,00 O LR P R
PARKHOTEL HOTEL SCHONBERG

SCHACHEN GASTHOF PIZZERIA

Fkk RESTAURANT

Fam. Mairhofer *hk

Schachen 13 .

139030 St Johann/s. Giovanni Fam. Markus Kirchler

T+390474 671137 AuRertal 31. o

F 139 0474 674 642 1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco

info@schachen.com -II\-/\++33990;47(;1 9423;1056002 9

info@pizzeria-schoenberg.com

Fam. Niederkofler
Maurlechenfeld 1

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671215
hotel@schwarzbachhof.com
www.schwarzbachhof.com

\ﬁ\ 2 44

W%H

@ ab-da-from
BB € 40,00

\IEIH P H'*Hﬁ‘r -0%

@ ab-da-from o~ - www.pizzeria-schoenberg.com
BB € 44,00 m .E.E@ @ ab-da-from

HB € 54,00 iy, ..@W BB €30,00

HOTEL HOTEL SONJA
SCHWARZBACHHOF ok k

ok k

Fam. Oberschmied
Klausbergstrae 23

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652184

M +39 348242 26 92
info@hotel-sonja.it
www.hotel-sonja.it

LT
Hso =2

@ ab-da-from = B . o S
BB €60,00 (Gl TEREE SN
HB €70,00 &) firdie ‘lmlH P~ % =
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

GOURMET ALPIN
HOTEL SONNLEITEN
%k

Fam. Hofer

KlausbergstraRe 43

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+39 0474652 196

F+39 0474 652 196
info@hotel-sonnleiten.com

FAMILY HOTEL
STEGERHAUS
Jk ok

David Stolzlechner
Via Steger Aue 12

1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+390474 652291
F+39 0474 652 416
info@stegerhaus.com

info@steinhauswirt.com
www.steinhauswirt.com

hotel@steinpent.com
www.steinpent.com

www.aktiv-wem-tours.com

www.hotel-sonnleiten.com 27 E 5 www.stegerhaus.com P
=
@ ab-da-from ] s : @ ab-da-from
o canon HETUBEA S| | e #
HB €76,00 Klésm Pla 4 B 1 2= % €84,00 el || Pk A £ e o I
HOTEL DAS AKTIV HOTEL
STEINHAUSWIRT STEINPENT
ok k ok k
KlausbergstraRe 89 St. Johann/San Giovanni Ahrn 9
[-39030 Steinhaus/Cadipietra 1-39030 Ahrntal/Valle Aurina
T+390474 652 241 T+390474 671766
M +39 349 367 46 54 F+390474 674 649

M +39 328 165 17 04
info@hotel-talblick.com

@ ab-da-from @ ab-da-from

BB € 42,00 HB € 72,00

HB € 58,00 S ol gt FB € 84,00

WANDERHOTEL HOTEL TIROLER ADLER

TALBLICK 2.0.8.¢

*kk Barbara Hofer

F Stolzlech Ahrner Str. 53 via Aurina

AamA h° z eg ner 1-39030 Luttach/Lutago
m Achrain ) T+39 0474671211

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo F 4390474 671778

T+39 0474 650 166

info@hoteltiroleradler.com
www.hoteltiroleradler.com

www.weiherhof.com

info@almdiele.com
www.almdiele.com

www.hotel-talblick.com a

@ ab-da-from . — . = @ ab-da-from -

BB € 49,00 @E@%@g BB € 35,00 EE
HB €70,00 ol sl st S T HB €50,00 AR o K £ B
GASTHOF HOTEL APPARTHOTEL

WEIHERHOF ALMDIELE

2.0, 8.9 *k

Fam. Klammer Fam. Hofer

Weihergasse 101 a Maurlechenfeld 2

1-39030 Prettau/Predoi 1-39030 Luttach/Lutago

T+390474 654 105 T+390474 671353

info@weiherhof.com F +39 0474 670 556

Ulrike Steger Plankensteiner
Neuhausergasse 47 a
1-39030 Prettau/Predoi
T+39 0474654336

F+39 0474 654 336
pensionanna@rolmail.net
www.pensionanna.it

@ ab-da-from o~ o 2 .
55 € 3500 [AMQrE=EN R
HB €50,00 @ B ff =

@ ab-da-from @ ab-da-from
BB €32,00 BB € 30,00
HB € 44,00 HB € 44,00
PENSION ANNA BADER
*k * %

Fam. Abfalterer Steger
Im Dorf 39

1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+390474 671253
bader@rolmail.net
www.bader-ahrntal.com

@ ab-da-from
RO €15,00

"

alpe

6 w4
Q=== d

=

5

oo 3K ) £ £
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

PENSION BRUGGHOF
*k

Christa Oberschmied
Jahrlboden 2

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671169
info@pension-brugghof.com
www.pension-brugghof.com

PENSION EDERHOF
ok

Fam. Pipperger

Im Stoana 61

1-39030 St. Peter/S. Pietro
M +3934922363 85
info@pension-ederhof.com
www.pension-ederhof.com

=

Fam. Stifter

Ahrner Str. 16 via Aurina
[-39030 Luttach/Lutago
T+390474671133
hotel@stifter.net
www.stifter.net

30 k=3

@ ab-da-from -
BB €35,00 (@ A-1'="E 11 31
RO € 31,00 =/

@ ab-da-from C - s . '

BR €3800 K[EEEE[@[E @ ab-ds-fom lpour &P A7k 4
HB € 48,00 A R £ B f = BB €28,00 S —— 3

HOTEL-GARNI PENSION

HOTEL@STIFTER.NET KNAPPENHOF

*k *k

Fam. Untergassmair

Kirchdorf 80

1-39030 Prettau/Predoi
T+390474 654101

F +390474 654 101
info@pension-knappenhof.com
www.pension-knappenhof.com

TRSRE

= 25

@ ab-da-from
BB € 29,00 @@
HB € 40,00 i

GASTHOF PIZZERIA
KREUZWIRT
*k

Fam. Franz Weger
Wollbachgisse 75

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 652144
wegerfranz@outlook.com
www.kreuzwirt.bz.it

B2 =02

@ ab-da-f S : .
- e Bl s sm i P
HB € 45,00 B pprt gt [ S5 5 B 58

PENSION DEPENDANCE
MITTERBACH
ok

Heidi Niederkofler

Am Mitterbach 22

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T +39 0474 680 066

F +39 0474 680 066
info@pension-mitterbach.it
www.pension-mitterbach.it

3 k=i

@ ab-da-from
BB €350 clpeour &5 P <"k
HB € 45,00 Y i Lwito il e SES

PENSION OBERJAHRL
ok

Fam. Oberschmied
Jahrlboden 24

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671 245

F +390474 674 935
info@oberjahrl.com
www.oberjahrl.com

PENSION ROTBACH
Yk

Fam. Maurer

Gisse 110

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 348 06182 18

M +39 340291 09 04
info@pension-rotbach.com
www.pension-rotbach.com

info@pension-sonnenhof.it
www.pension-sonnenhof.it

@ ab-da-f B =
BB Zz-s,ao-orom A &S Pl ak @ 45/ £
B € 42,00 Fe it (1080 1Y

@ ab-da-from
@ ab-da-from ~ o _ . BB €30,00 . -
BB €33,00 alpetour | ¢ (X I & Rk D HB € 35,00 alp;t‘our A E =T &P K
HB € 43,00 B i | S5 o 0 B RO € 25,00 e[ S
PENSION BERGGASTHOF STERN
SONNENHOF *k
** Igor Voppichler

K 6
JF:hn:I.bi)tc?eg:gs I-§s96£0 Kasern/Casere
1-39030 St. Johann/S. Giovanni LFS;&@Z?:;:;OI?
T+39 0474671266 )

www.casere-stern.it

\C\ 2 71
@ ab-da-ftrom - : )
BB €b32,05 m@m..mm%m@
e eae PRI
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

PENSION TANNENHOF
*k

Alois Steger

Jahrlboden 1

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671176

F+39 0474 670 008
info@pension-tannenhof.it
www.pension-tannenhof.it

@ ab-da-from
BB €30,00
HB € 40,00

PENSION WALDHEIM
ok

Fam. Oberschmied
Jahrlboden 42

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671185
F+390474 671185
pension.waldheim@rolmail.net
www.pension-waldheim.eu

@ ab-da-from .
oru  wmes P
HB € 28,00 alpstour A7 47 I

PENSION WALDHEIM
ok

Fam. Kirchler

Im Stoana 45

[-39030 St. Peter/S. Pietro
T+390474 650132

F +39 0474 650 132
info@pensionwaldheim.it
www.pensionwaldheim.it

20
@ ab-da-from @@EQEEE@EE
BB € 25,00 E@@lﬂ

PENSION WIESENHOF
ok

Reinhard Oberschmied
Jahrlboden 10

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671188
F+390474 671188
info@pension-wiesenhof.com
www.pension-wiesenhof.com

= 45
([P a" 9k Ta] £ st B

£
Kl )
alpetour

A e bt

@ ab-da-from
HB € 26,00

PENSION ALPENLAND
*

Klaus Peter Leiter

In der Baurschaft 16

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+39 0474652170

F+39 0474 652 170
hotel.alpenland@dnet.it

PENSION FROHSINN
*

Fam. Berger

Gisse 106

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 347 748 11 06
p.frohsinn@gmail.com

Angelika Gruber

Gisse 134

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671193

M +39348 5842975
F+390474 671193
info@pensiongruber.eu L,

@ ab-da-from
@ ab-da-from BB €8,00
HB € 50,00 HB €10,00
PENSION GRUBER PENSION
* HAUS AN DER WIESE

*

Fam. Oberschmied

Jahrlboden 6

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671190

F+390474 671190
hausanderwiese@brennercom.net

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
franzjosef.steger@gmail.com

50 k=
@ ab-da-from
BB auf Anfrage
su richiesta

HB on request

www.pensiongruber.eu 25 E 1 www.haus-an-der-wiese.com m

@ ab-da-from - - . @ ab-da-from o S P -
BB €28,00 K= P27 dk e s B BB €20,00 alpetour (| P K £ £
HB € 35,00 m@ HB € 25,00 B bl gt |

PENSION 70722| | GASTHOF PENSION

KAPELLENHOF MOSENHOF

* *

Franz Josef Steger Fam. Kirchler

Gatter 70 Kirchgasse 13

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco

T+390474671768

F+39 0474 670 484

info@moesenhof.com

www.moesenhof.com “ " a 1

@ ab-da-fi ;
o8 €200 SN P B
HB € 40,00 =
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PENSION NEUHAUS
*

Fam. Steger

Am Biihel 20

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474650218
pension@neuhaushof.bz.it
www.neuhaushof.bz.it

37 k=
@ ab-da-from K@EEEEEE @ ab-da-from

BB €22,00

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

PENSION OBERLEITER
*

Kurt Oberleiter

Im Anger 10

1-39030 Luttach/Lutago
M+393294611511
pensionoberleiter@gmx.net

HB € 20,00

PENSION OBERMAIR
*

Josef Obermair

Gisse 36

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671159
F+390474 671159
sepp.obermair@gmail.com

B4 b=

CalQUY = it L s RO €11,00
HB € 28,00 apetour 1% B I

@ ab-da-from
BB €22,00

HOTEL FUR GRUPPEN
STEGER

*

Ahrn 41

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671167

M +39 348 253 26 91

info@aktiv-wem-tours.com
www.aktiv-wem-tours.com

@ ab-da-from

FB €29,50 e el b

FERIENHEIM
BRUGGERHOF

Josef Hofer

Im Anger 2

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474671523
bruggerhof@hotmail.com
www.bruggerhof.com

38 k= 1
BB €22,00 o

@ ab-da-from

HB € 24,00

FERIENHEIM
INNERBACHHOF

Fam. Obermair

Brunnberg 34

1-39030 St. Johann/S. Giovanni

M +393487290430
innerbachhof@gmail.com
www.pension-innerbach-hof.com

@ 2b-da-f B«
ab-da-from . S
0P €10,00 | Pk £
HB €16,00 £ 5

WARME AUS
NACHWACHSENDEN
ROHSTOFFEN

In finf Gemeinden der Ferienregion

Ahrntal wird Warme zentral durch

die Nutzung von Biomasse erzeugt
und tber ein Fernwarmenetz bis zu
den einzelnen Haushalten verteilt.

34 | Ahrntal | Valle Aurina

MATERIE PRIME HEAT FROM
RINNOVABILI QUALI RENEWABLE PRIMARY
FONTI DI CALORE PRODUCTS

In cinque comuni della area In five municipalities of the holiday
vacanze Valle Aurina, una rete di area Ahrntal valley heat is centrally
teleriscaldamento distribuisce alle produced by using biomass and
singole abitazioni il calore prodotto distributed to each household via a
centralmente, grazie all'impiego di distribution network.

biomassa.



@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

HOTEL GARNI
ANGERER
%k

Fam. Mairhofer

Im Anger 16

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474671110

M +39 348 886 91 62

F +390474 670913
info@hotel-angerer.it
www.hotel-angerer.it

24
Y CETEEG &SR

HOTEL-GARNI
SCHNEIDER
Jk ok

Fam. Hopfgartner

Dorfstr. 35 via del Paese

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671321

F+39 0474 671 903
info@hotel-garni-schneider.com
www.hotel-garni-schneider.com

2% =
(Gl I=N =R R

M +39348 414 23 61
info@apartment-sportbar.com

@ 2b-da-from @ ab-da-from T -

BB €35,00 P &7 A5 s Brisn 1 BB €36,50 D (orldo L s JE] P = o i
GARNI APARTMENT GARNI APP.

SPORTBAR/CAFE ALPENRESIDENCE

ok k %k

Fam. Antonia Ausserhofer Fam. Steger

Innertal 52 KlausbergstraRe 42

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco 1-39030 Steinhaus/Cadipietra

T+39 0474 680 084 T+390474 652204

F +390474 652 204
info@alpenresidence.com

info@bergkristall-ahrntal.com

www.bergkristall-ahrntal.com e

7 =2
@ ab-da-from KE@@@BE@
BB €35,00 vl IR ]

www.apartment-sportbar.com " www.alpenresidence.com
@ ab-da-from - @ ab-da-from .
RO €27,00 @@EEEEEBE BB €34,00 e ch 0 &b Pladk 4
BB €37,00 o FiMi %) HB €57,00 @ furale
APP. GARNI GARNI KAISERMYLLER
BERGKRISTALL *k
*k Fam. Hofer
. Klausbergstrae 57
rgﬁﬂé(%t;ﬁrgcéhmled 1-39030 Steinhaus/Cadipietra
1-39030 St. Johann/S. Giovanni L;gcglggeiriiﬁeﬁzcim
T+390474 671245 . — ]

www.kaisermyller.com ———

@ ab-da-from
BB € 24,00

GARNI WALDECK
ok

Fam. Marcher

Am Achrain 4

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650123
F+390474 650123
info@garniwaldeck.com
www.garniwaldeck.com

GARNI MOAREGG
*

Fam. Obermair

Oberbiihel 1

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650125

F+39 0474 650 125
moaregg@alice.it

Rosa Niederkofler Mairhofer

Gisse 8

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671127
info@appartements-mairhofer.com
www.appartements-mairhofer.com

=10
@ ab-da-from EW?WWE
BB €22,00

@ ab-da-from 15 E1
BB € 25,00 _~ .
HB aquE_frage @ ab-da-from @@
on request BB €22,00
HAUS ELEKTRO HAUS HOFER
MAIRHOFER TERERE
€ Fam. Hofer
Bruggen 20

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652183

M +39 347 33378 26
info@hofer-steinhaus.com
www.hofer-steinhaus.com

s
@ ab-da-from WWWWMW@@
BB € 28,00
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GARNI | BED & BREAKFAST

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

HAUS NIEDERKOFLER
KNOSPMER
HEHERE

Fam. Niederkofler

Am Bihel 17

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650308

F +39 0474 650 308
info@datef-software.it
www.datef-software.it/hausniederkofler 6

OBERHOLLENZE
HEHE

Paul Wolfgang Kirchler
Hollenz Antratt 8

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650177

F +39 0474 650177
info@oberhollenze.com
www.oberhollenze.com

& P

1-39030 St. Peter/S. Pietro
T+390474 650113

F +39 0474 657 200
info@rauchenbichler.it

@ ab-da-from @ ab-da-from
Appartement
BB €27,00 4210 Pers. BB €22,00
GARNI ROSI APPARTEMENTS
3 GARTNER
Mirjam Gruber *
Moar zu Pirk 7
1-39030 Luttach/Lutago Ei‘;'c’ﬁ;g;‘épsfgart"er
M 39347 951 78 90 1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
grorosi@gmail.com T+39 0474 680 125
www.garnl-rOSI.com M +39 347 064 88 31
info@appartement-gartner.net
www.appartement-gartner.net
@ ab-da-from
RO €20,00 @ ab-da-from
BB € 28,00 BB € 20,00
HAUS GROSSARZBACHHOF
RAUCHENBICHLER Bk
® Fam. Leiter
. Herrenberg 5

Fam, R‘{A“hChze{‘b'Ch'e’ 1-39030 Luttach/Lutago

h aer Anr T+39 0474671177

M +39347 64918 38
info@grossarzbachhof.com
www.grossarzbachhof.com

@ ab-da-from
@ ab-da-from BB €29,00 gm
BB € 21,00 R|O € 21,00 =2a
LECHNERHOF SEEBERHOF
BERB BB
Bernhard Mair am Tinkhof Fam. Enz
Lechen 1 Am Biihel 7
1-39030 Luttach/Lutago 1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
M +39331817 6858 T+39 0474 650122
lechnerhof@rolmail.net F +39 0474 650122
www.lechnerhof.info info@seeberhof.com

www.seeberhof.com

M +39348 1831019
kaiser.gabriela@yahoo.com

=12
@ ab-da-from Wﬁ@@ﬂ%@%
BB €30,00

@ ab-da-from @ ab-da-from

BB € 40,00 BB €27,00
BAUMANNHOF PRIVATZIMMER
S GROSSSTAHLHOF
Gabriela Maria Obermair B

Ahrn 17

1-39030 St. Johann/S. Giovanni Josef Oberhofer

T+39 0474 671179 Brunnberg 17

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 670 094
info@grosstahlhof.com
www.grosstahlhof.com

=13
- e PG T
HB €38,00 A B
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

REICHEGGERHOF
&

Fam. Maurberger

BloRenberg 40

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671539

M +39 340 526 99 87
info@reicheggerhof.com
www.reicheggerhof.com

@ ab-da-from
BB € 20,00

i

& e La A e

GARNI | BED & BREAKFAST

Warme-
und
Energie-
genossenschaft
Ahrntal

Unser Fernheizwerk fuir
gesunde Wohnqualitat
im Ahrntal fur intakte
Umwelt, fur Aufwertung
des Waldes, fiir sauberen
Tourismus im Ahrntal

Il nostro impianto di
teleriscaldamento per

una qualita di vita sana

in Valle Aurina, per un
ambiente intatto, per la
valorizzazione della foresta
e per un turismo pulito in
Valle Aurina

Our district heating plant
for healthy living quality
in Ahrntal/Valle Aurina,
for an intact environment,
for upgrading the forest
and for clean tourism in
Ahrntal valley
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

2 .2.8.2.

Fam. Steinhauser Mair
Oberbihel 20

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474 650175
info@stoana.it
www.stoana.it

@ Pers. ab-da-from

APARTHOTEL STOANA

APPARTEMENT HOTEL

DELUXE ERLHOF
2.8 0 o

Fam. Stolzlechner

Im Anger 7

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671221
F+39 0474670780
info@erlhof.com
www.erlhof.com

@ Pers. ab-da-from

APP 13

7

info@hoteladler.net
www.hoteladler.net

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €9400 G= 002 A+B 2-4 €78,00
incl. BB = X INCLUSIVE 2

C 2-6 €94,00 Sl | C 4-8 €128,00 22 By X || P <" 4

APARTMENT HOTEL APARTMENTS & PIZZERIA

ADLER AHRNER WIRT

ok k 2.0, 8.9

Fam. Obermair Fam. Kirchler

Ahrn 63 Im Dorf 38

1-39030 St. Johann/S. Giovanni 1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+390474 671135 T+390474671134

F+390474 671 692 info@ahrnerwirt.com

www.ahrnerwirt.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €94,00

info@hotel-angerer.it
www.hotel-angerer.it

A €53,00 pro Person/a persona C 3-5 €138,00
HOTEL GARNI ANSITZ BERGRICHTER
ANGERER ok k
ok k Fam. Innerbichler
. Miihlegg 115
IFam/l. Malrll160fer 1-39030 Steinhaus/Cadipietra
m Anger T+39 0474652150
1-39030 Luttach/Lutago info@bergrichter.com
T+39 0474671110 www.bergrichter.com
M +39 348 886 91 62
F +390474 670913

@ Pers. ab-da-from

A0l 6 || €2000
(G Ai1="EduliE .

info@garber.it
www.garber.it

)

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €65,00

INCLUSIVE

www.griesfeld.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €52,00
C 4-7 €100,00

[aic SO INET

@ Pers. ab-da-from B 2-4 €42,00

C 2-4 €50,00 C 2-4 €5500 A AT s B Y =
HOTEL & DEPENDANCE/ HOTEL RESIDENCE

RESTAURANT GARBER M GRIESFELD

ok k 2.0, 8.9

Reinhard Zimmerhofer Fam. Prenn

HauptstraBe 35 Griesfeld 6

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo 1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+390474 650133 T+390474671172

F+39 0474 650333 info@griesfeld.com

I@IIIIAINI
®m P

LOFFLERBLICK
APARTMENTS &
WELLNESS

%k ok

Fam. Leiter

In der Baurschaft 1

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652 156
info@loefflerblick.com
www.loefflerblick.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €79,00

C 3-6 €109,00

w12 | L €3000-40,00

CEG= 00 P b

S
o
B

‘\w/

il P <3k 4 [ob =

HOTEL-GARNI
SCHNEIDER
Jk ok

Fam. Hopfgartner

Dorfstr. 35 via del Paese

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671321

F+39 0474 671 903
info@hotel-garni-schneider.com
www.hotel-garni-schneider.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €59,00
C 4-6 €99,00

INCLUSIVE ‘\W,H%H’_HPH,*H H@b” ]Iﬂ

wo0)3 | ] €30,00-4500

oy YT EEDe 0wk
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

GARNI APARTMENT
SPORTBAR/CAFE
%k

Fam. Antonia Ausserhofer
Innertal 52

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T+39 0474 680 084

M +39 348 414 23 61
info@apartment-sportbar.com
www.apartment-sportbar.com

aop|3 | € 45006500
@ Pers. ab-da-from

Oy R m m P

HOTEL
STEINHAUSWIRT
Jk ok

Klausbergstrale 89

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652 241

M +39 349 367 46 54
info@steinhauswirt.com
www.steinhauswirt.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €70,00

Bl Bm X

info@weiherhof.com

www.weiherhof.com Awp] 2 M€20,00—30,00

A=) K P
A A =

@ Pers. ab-da-from

-
B 2-4 €47,00 FiMilyme Vo] == R

C 2-6 €47,00 haFaMiyem )| C 2-4 €70,00 B b PP &S5 TR
GASTHOF HOTEL APPARTHOTEL

WEIHERHOF ALMDIELE

ok k %k

Fam. Klammer Fam. Hofer

Weihergasse 101 a Maurlechenfeld 2

1-39030 Prettau/Predoi 1-39030 Luttach/Lutago

T+39 0474 654 105 T+390474 671353

F +39 0474 654 685 F +390474 670 556

info@almdiele.com
www.almdiele.com

@ Pers. ab-da-from

Fam. Steger

KlausbergstraRe 42

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+39 0474 652204

F +39 0474 652 204
info@alpenresidence.com
www.alpenresidence.com

@ Pers. ab-da-from
A 2 €5300
B+C 4-6 € 60,00

wn 8 ] €30,00-50,00

= T% &% P a3k

A

A 2-4 €60,00 B 2-5 €50,00
GARNI APP. RESIDENCE
ALPENRESIDENCE ALPENROSE
ok ok

Fam. Hans Niederkofler
Schachen 37

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 340 800 01 07

M +39 348 493 24 50
info@residencealpenrose.com
www.residencealpenrose.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-6 €50,00
C 4-10€100,00

w0 9 | [ €3000-60,00

=

RESIDENCE ANDREA
ok

Andrea Mairhofer

Unterberg 28

I-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39 348 565 47 50
info@residenceandrea.com
www.residenceandrea.com

@ Pers. ab-da-from

PENSION &
APPARTEMENT ANNA
ok

Ulrike Steger Plankensteiner
Neuhausergasse 47 a
1-39030 Prettau/Predoi
T+390474 654336
F+390474 654336
pensionanna@rolmail.net
www.pensionanna.it

w1 | €5000
=T BR P L

www.appartementl.com

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €£80,00
C 4-6 €115,00

¢ G=0 T =P
\&/

B 2-4 €40,00 @ Pers. ab-da-from
C 2-6 €60,00 B 2-4 €4500 reypiration
APPARTEMENT1.COM APP. GARNI
ok BERGKRISTALL
Fam. Stifter ok
Ahrn 6-16 .
1-39030 St. Johann/S. Giovanni Fahml.bogerssggmled
T+390474 671133 Jahrlboden , .
info@stifter.net 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671245

info@bergkristall-ahrntal.com
www.bergkristall-ahrntal.com

Aop] 7

o GV @O 2 B

T P Lk A e o

@ Pers. ab-da-from
A 2 €57,00
B 2-6 €67,00
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

Kirchdorf 80

1-39030 Prettau/Predoi

T+39 0474654101

F +390474 654 101
info@pension-knappenhof.com

www.pension-knappenhof.com Awp 3 M €30.00
@ Pers. ab-da-from :

B 2-3 €50,00 C Gy= 2 P Tk 4
C 2-4 €68,00 B~ 1

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

APPARTEMENTS RESIDENCE
GRUBERHOF KLAUSBERG
*k ok
Fam. Gruber
Am Biihel 44 Sabina Mairhofer Weger
1-39030 St. Jakob/S. Giacomo Hittlfeld 20
T+39 0474650115 1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39348 7463013 T+390474 652031
F +39 0474 650 115 F+39 0474 652 031
info@gesundheitsbauernhof.it info@residence-klausberg.com
www.gesundheitsbauernhof.it o www.residence-klausberg.com
|4 App. 22
@ Pers. ab-da-from — —r @ Pers. ab-da-from P
B 2-4 €40,00 IO 0B E | |y esso0 (G I'="IsIC SR LI
¢ e ceon P36 £ 520 s 24 €000 Pk L A i o
PENSION RESIDENCE
KNAPPENHOF KUENLECHN
ok ok
Fam. Untergassmair Fam. Gruber

Am Biihel 50|52, St. Jakob/S. Giacomo
1-39030 Ahrntal/Valle Aurina
T+390474 650193

F +39 0474 650 202
info@kuenlechn.com
www.kuenlechn.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €65,00
C 2-4 €85,00

w7 €3500
T
Olepatin & P

RESIDENCE
LARCHWIESE

ok

Fam. Steger

Gatter 47

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 652178

info@laerchwiese.com
www.laerchwiese.com

wn 4 | ] €30,00-4000
@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €6500 KE@E@E@E@
\z=/

C 4-6 €9500 TR T

APPARTEMENTS LINDE
ok

Fam. Holzer

Dorfstr. 21 via del Paese
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671 408
F+39 0474 670 619
holzer@rolmail.net
www.linde.bz.it

= G 4 X P

LB 1

@ Pers. ab-da-from
B 2-5 €40,00 “'\5k

£

LIVING
ok

Ahrner Str. 23 j via Aurina
1-39030 Luttach/Lutago
M +39349 009 10 68
info@app-living.it
www.app-living.it

010 | ofh] €3500

@ Pers. ab-da-from

PENSION MITTERBACH
Yk

Heidi Niederkofler

Am Mitterbach 22

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T+39 0474 680 066

F +39 0474 680 066
info@pension-mitterbach.it
www.pension-mitterbach.it

=F

@ Pers. ab-da-from

Fam. Olga Innerbichler

Mihlegg 109

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652168

F+39 0474 652 168
info@appartements-muehlegg.com
www.appartements-muehlegg.com

‘App. 5

@D 0 8m P af

C 2 €50,00 s

@ Pers. ab-da-from

A 2-4 €60,00 CTE=TmT P M| |5 25 eamo0 = T B P <"k £ £
B 2-5 €70,00 E C 2-5 €50,00

APPARTEI\/\ENTS RESIDENCE SEPP

MUHLEGG OBERFRANK

ok *k

Fam. Sepp Oberfrank
Ahrner Str. 23 i via Aurina
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671530
F+390474 671530
info@oberfrank.it
www.oberfrank.it

@ Pers. ab-da-from
A 2 €40,00
B 3 €54,00
C 4 €7500

ar g | L €3300
= TP < ¥ R e

B i =
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

*k

Jakob Mairhofer

Gisse 124

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671811
F+390474 671 811
info@appartement-sonne.com
www.appartement-sonne.com

@ Pers. ab-da-from
A 2-4 €40,00
B+C 2-6 € 50,00

APPARTEMENT SONNE |

won 9 | /1 €20,00
@S % Pl

‘ )

PENSION WALDHEIM
ok

Fam. Kirchler

Im Stoana 45

1-39030 St. Peter/S. Pietro
T+390474 650132
F+39 0474 650 132
info@pensionwaldheim.it
www.pensionwaldheim.it

@ Pers. ab-da-from
A 2-3 €50,00
B+C 4-5 € 60,00

RESIDENCE DELUXE
ZIMMERHOFER
*k

Fam. Zimmerhofer
KlausbergstraRe 53

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652110

M +39 348 253 54 31
F+390474 674 444
info@zimmerhofer.com
www.zimmerhofer.com

@ Pers. ab-da-from

HAUS WALPURGA
*

Fam. Schmid Hofer
Ameisberg 1

1-39030 St. Peter/S. Pietro
M +3933113617 89
info@walpurga.eu
www.walpurga.eu

B2 k=2

Fam. Zimmerhofer

Im Gratzen 30

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 674100
F+390474 674 444
hotel@schwarzenstein.com
www.luxegg.it

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €147,00
C 4-6 €380,00

App.. 5

¢ 70Ea=0ELkM
=<2 BX P

B £€91,00 @ ab-da-from @@@
C €139,00 €180,00

LUXEGG MOUNTAIN GRETA & THERESA

LODGE APPARTEMENTS

FEXERERERE FERERERE

Fam. Stolzlechner

Am Eidenbachl 1

1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+39 0474 650 166

M +39 328 165 1704
info@hotel-talblick.com
www.hotel-talblick.com  ahmrmaiziii

G 902
INCLUSIVE
@ Pers. ab-da- from E r“&

B 2-4 €96,00

30 =

APPARTEMENTS
GROSSGASTEIGER
FERERERE

Christian GroRgasteiger

Kirchgasse 42

139030 Weilenbach/Rio Bianco
T+390474 680 052

M +39 348 765 14 89
info@grossgasteiger.it /ee\ T

INCLUSIVE

www.grossgasteiger.it \ = /"o

MYLOISL APARTMENTS
FERERERE

Lisa Hofer

Moar zu Pirk 4

1-39030 Luttach/Lutago
M +39 371467 53 38
info@myloisl.com
www.myloisl.com

Luisa Niederkofler Wasserer
Fuchsstall 26

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671779
info@niederkofler.info
www.niederkofler.info

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €3500
C 2-6 €35,00

App.| 4
@ Pers. ab-da-from - — @ Pers. ab-da-from
B 2-4 €5500 [[@E @EE@E B 2-4 £60,00 .ﬁs
C 2-6 €5500 .,'_"“11 ‘_:.'.'. i 5P P Balon i C 4-7 €122,00 &/
ALPENCHALET APART-CHALET
NIEDERKOFLER TALBLICK
FEREHERE FEHEHERE

Aop. 5
WfEFEfff@@

Mt

Fam. Oberhofer Gruber
Brunnberg 14

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671588

M +39 347 505 22 72
info@app-talblick.it
www.app-talblick.it

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €52,00
C 2-5 €80,00

Aop] 2

CTEESS0E2Y

INCLUSIVE
\&/ Kl

Gk

o P
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

XL APPARTEMENTS
HERFERE

Fam. Weger

Mihlegg 130

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 348 691 69 87
info@x|-appartements.com
www.xl-appartements.com
www.casainautogestione.it

APPARTEMENTS
AHRNTAL
TERERE

Andreas Strauf

Maurlechen Antratt 6

1-39030 Luttach/Lutago

M +39349 174 04 39
info@appartement-ahrntal.com
www.appartement-ahrntal.com

info@almhaus.it
www.almhaus.it

@ Pers. ab-da-from

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

App.| 4
@ Pers. ab-da-from
= 1z
@ Pers. ab-da-from K[E[E[[[[E B 2-4 €40,00
C 1-16 €17,00 j VAR P A C 2-6 €50,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
ALMHAUS PFISTER ALPENBLICK
S FIEE
Fam. Griessmair Fam. Tasser
Kasern 8 Gisse 142
I-39030 Kasern-Prettau/Casere-Predoi 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 348 58417 87 M +39 349 166 42 92
T+390474 654136 info@appartements-alpenblick.com

www.appartements-alpenblick.com

ms

@ Pers. ab-da-from

Moar zu Pirk 24

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671281
F+390474 671281
steger-amwasserfall@gmx.net
www.amwasserfall.com

A 2 €4500 B 2-4 €50,00 INCLUSIVE
B+C2  €55,00 C 4-6 €70,00 ’
AM WASSERFALL DEPENDANCE ANNA
R R

Fam. Steger Ulrike Steger Plankensteiner

Neuhausergasse 47 ¢
1-39030 Prettau/Predoi
T+39 0474654336
F+39 0474 654 336
pensionanna@rolmail.net
www.pensionanna.it

info@anderaue.it
www.anderaue.it

@ Pers. ab-da-from

CTEEs TP

App.| 2 App.| 3

@ Pers. ab-da-from = =] R i
A2 €3000 o B0 T0% P4 @ pers, 2b-da-from TR P L
BiC 2-5 €30.00 = N c €50,00 ©) B 1 =
APPARTEMENTS BINDERHOF
AN DER AUE FEReRe
FERERE Martin Klammer

. In der Marche 71
Fam. Kirchler 1-39030 St. Peter/S. Pietro
{\-/‘3u9h(;§%g31;ihaus/Cadipietra 1390874650192
M +39348 85077 52 Pe A 00 102

binderhof@web.de

3
/=3 % P

Fam. Hopfgartner
Weissenbachstr. 2

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671131

M +39 33438408 31
info@hopfgartner-luttach.com
www.hopfgartner-luttach.com
@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €109,00
C 4-6 €159,00

‘App. 4

cr8@-cavel

A 2-3 £€5500 @ Pers. ab-da- from

B 4-7 €80,00 A e = C 47 €70,00
APPARTEMENTS HAUS ELEKTRO
EUROSPAR MAIRHOFER
HOPFGARTNER B

JEERE

Rosa Niederkofler Mairhofer

Gisse 8

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474671127
info@appartements-mairhofer.com
www.appartements-mairhofer.com

Aop] 2

&= 2% P <" 3k =

@ Pers. ab-da-from
A 2 €32,00
B 4 €4500

42| Ahrntal | Valle Aurina



@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS HAUS
GARTNER
HEHERE

Fam. Gartner

Wollbachgisse 18

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
M +39 340 469 77 96
info@app-gartner.com
www.app-gartner.com

@ Pers. ab-da-from

App.. 1

%@%@@@@EE@
B ==

HAUS GASTEIGER
FERERE

Bernhard Mair am Tinkhof
WeiRenbachstr. 35

1-39030 Luttach/Lutago

M +39331817 6858
lechnerhof@rolmail.net

App. 2

T ED e DR P

IR 162

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €25,00 pro Person/a persona

info@almhaus.it
www.almhaus.it

C 4-8 €75,00 C 2-7 €25,00 pro Person/a persona
APPARTEMENT HAUS INNERHOFER
GRIESSMAIR JERERE

FHERE Fam. Innerhofer

3 Gri : Im Dorf 56

Kg’s‘l-m 'S'ecssma" 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
I-39030 Kasern-Prettau/Casere-Predoi mfg3@9in3nt9rh5;‘§rit06

M +39 34858417 87 '

T+390474 654136

hor]
E

4
CE=T P =

@ Pers. ab-da-from

Klara Gartner Niederkofler
Wilhelm-Maute-Weg 19
1-39030 Luttach/Lutago

M +39 340 568 28 23
klara.gartner@rolmail.net
www.jaegerhaeusl.it

@ Pers. ab-da-from " A 2 €40,00

A 2 €4500 E@E B 2-3 €4500

JAGERHAUSL APPARTEMENTS KASER
FEXEE FEEE

Fam. Kirchler/Oberkofler

Am Mitterbach 58

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +39 340877 1450

M +39 349368 71 81
info@appartement-kaser.eu

Julia P6rnbacher
Kasern 9

M +39 347 15411 40
info@mountainresidence-kasern.com

I-39030 Kasern-Prettau/Casere-Predoi -

www.appartement-kaser.eu
App. 3 App.| 4

@ Pers. ab-da-from - — . — @ Pers. ab-da-from .ﬁs o
A 1-2 €5500 T @B P AT B 2-4 €48,00 7 TG =00[2P<
C 25 €5500 LI | C 2-6 €61,00 el RN e S
MOUNTAIN APPARTEMENTS
RESIDENCE KASERN KLAUS - LUTTACH
FEXEE FEEE

Klaus Steger

Moar zu Pirk 31

1-39030 Luttach/Lutago

M +393493189833
appartements.klaus@gmail.com

www.mountainresidence-kasern.com =
Aep 1

@ Pers. ab-da-from & @ Pers. ab-da-from
B+C 2-4 €70,00 sltirol privat. B 2-3 €35,00
[KLIMA] KOFLHAUS 24777
APPARTEMENTS HERERE g
R Familie Stolzlechner 11 F] r

. Oberdorf 24 -
anr?m\;‘;ﬁg;c;;:fgs I-35(;3(()Jr5teinhaus/Cadipietra 8 e 2

. M +39 348 905 50 81 el = ~

1-39030 Prettau/Predoi : kL 1y a o .
M +3934021814 76 nfo@kofihaus.com : 5££- r £t
infg@ichatme-appartements.com www.kofthaus.com =
info@iorespiro-appartamenti.it OPENING 12/2021
www.ichatme-appartements.com N A
www.iorespiro-appartamenti.it ‘ ek @ pers. ab-da-from ‘ pp“ 5 )
@ Pers. 2b-da-from CTTG=TTRP AT | 5 o es000 WWWIWHEEW%
B 2 €5500 R SES C 47 €180,00 WP A7 a2 b T =
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

WELLNESS
FERIENWOHNUNGEN
LANDLER

FERERE

Fam. Weger

Brinnlegg 17

1-39030 St. Johann/S. Giovanni

M +39 347 583 5376
info@landler-ahrntal.it

LISSYS HOME
HERERE

Fam. Weger

Gisse 103

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M 4393475835376
info@landler-ahrntal.it
www.landler-ahrntal.it

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652 153

M +39 347 505 24 50
info@hausmoula.com
www.hausmoula.com

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

4
TE®EZ0 T mP <

www.landler-ahrntal.it App. 2 App.|

@ Pers. ab-da-from E @ Pers. ab-da-from E@
B 2-4 €70,00 Fiaa C 2-8 €90,00 LRIl

HAUS MOULA FERIENHAUS NAIRZ

FeRERE FeReRe

Irmgard Wondrak Gartner Fam. Nairz

Maria Hilf 10 Hoérmanngasse 34

1-39030 Prettau/Predoi
M +3934096112 81
maria.nairz@rolmail.net
www.ferienhaus-nairz.it

2

@ Pers. ab-da-from

B 2 €40,00 .’ B 2-4 €60,00 @@
C 4-5 €66,00 i C 2-6 €70,00 ;

APP. PRIMISSER APPARTEMENTS

SR SONNENSCHEIN

Guido Primisser R

Ahrn 20 .

139030 St. Johann/S. Giovanni Ez’c“hg;gr‘]'ee;

mfgg@ggiﬁ?)zzm 8364 1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco

M +393441726174
info@sonnenschein.bz.it
www.sonnenschein.bz.it

Fam. Oberschmied
KlausbergstraRe 119

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39347 1353340
info@speckign.com
www.speckign.com

@ Pers. ab-da-from

4

kuzmw HoreLs.

App. 2 App. 2
@ Pers. ab-da-from @ Pers. ab-da-from
B 2-4 €7500 CTEESE=0E P |5 e T E=0 0=t vim
C 2-6 €8500 = B 2-5 €70,00 P a7 ot
APPARTEMENTS APP. WALCHHAUS
SPECKIGN R
FERERE

Fam. Mittermair

Hoérmanngasse 33

1-39030 Prettau-Kasern/Predoi-Casere
T+390474 678 447

M +39 348 920 05 04
info@walchhaus.com
www.walchhaus.it

4
@ G= g7 P4

@ Pers. ab-da-from fs‘ fa“p“a"”e
B 1-4 €40,00

www.wasserer.com
@ Pers. ab-da-from

B 2-6 €40,00
C 2-6 €40,00

B 2-4 €50,00 C 2-6 €6500
APPARTEMENTS WIESENHOF
WASSERER Sexere
R Fam. StrauR
Im Anger 3
2?222’7”255‘““ 1-39030 Luttach/Lutago
1-39030 St. Johann/S. Giovanni T+39 0474 671208
M +39 348 709 72 30
T+39 0474671432 m 8
F+39 0474 671 432 info@app-strauss.com
i www.app-strauss.com
|nfo@wasserer.com

Aop. 3

Y ED e TR m Pl

Ao

=

@ Pers. ab-da-from i .
B 2.4 €32,00 ¥ G= 0% m P L
C 4-6 €42,00 siae 1M

44 | Ahrntal | Valle Aurina



@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

801 X31

ANNA APARTMENTS
HeHE

Fam. Ulrike Steger
Kirchdorf 80/i

1-39030 Prettau/Predoi
T+390474 654336
pensionanna@rolmail.net
www.pensionanna.it

App.. 2

B=BPP A=

@ Pers. ab-da-from

EDERHOF
TR

Fam. Eder

Ebnergasse 62 a

1-39030 Prettau/Predoi
T+390474 654 236
info@ederhof-appartments.com
www.ederhof-appartments.com

Petra Rauchenbichler

Kirchdorf 89

I - 39030 Prettau/Predoi

M +39 340 256 56 21
petra.rauchenbichler@gmail.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-5 €60,00
C 2-6 €£70,00

CTEG=D00FPL
&=

A 2 £3500 @ Pers. ab-da-from
A 2-4 €50,00 C 2-5 €32,00
APPARTEMENT FISCHA APPARTEMENTS
3 HOFER

FEHE

Monika Siess| Hofer
Wollbachgisse 26

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 652162
info@appartements-hofer.net
www.appartements-hofer.net

3
¢ Gy= 0% P

@ Pers. ab-da-from
B+C 2-5 € 50,00

APPARTEMENT HAUS
HOPFGARTNER
HeHe

Renate Hopfgartner
Dorfstr. 37 via del Paese
1-39030 Luttach/Lutago

M +39 349289 45 53
info@app-hopfgartner.com
www.app-hopfgartner.com

App.| 4

CTEES=D0EPHK

@ Pers. ab-da-from

HAUS KIRCHLER
HE3E

Artur Kirchler

Miihlegg 107

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
info@arturkirchler.com
https://haus-kircher.jimdosite.com

App.| ]

¢ Gy=E Plx”

Klaus Steger

Neuhausergasse 47 f

1-39030 Prettau/Predoi

M +39349 31898 33
appartements.klaus@gmail.com

App.| 2

@ Pers. ab-da-from

B 2-3 €40,00 foma @ Pers. ab-da-from

C 2-5 €52,00 &) = B 2.4 €4800

APPARTEMENTS KLAUS [IBRBRART e MENTS APPARTEMENT

Kot KL ASE KLOSTERLE
3

Fam. Feichter
WeiRenbachstr. 39
1-39030 Luttach/Lutago
M +393403380439
ferienhaus@kloesterle.it
www.kloesterle.it

)2

T EG=DE P&

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €70,00

www.kordiler.com

‘App. 1

1B

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €80,00

B 2-4 €3500 C 5-8 €120,00
APPARTEMENT APPARTEMENTS
KORDILER HAUSL KREUZWIRT

e R

Im Stoana 29 Fam. Weger

[-39030 St. Peter/S. Pietro Gatter 53

M +393357693872 1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
colonnale@gmail.com M +39 347 93242 99

appartmentskreuzwirt@gmail.com
www.kreuzwirt.bz.it

2
@ Pers. ab-da- from Wm@@@@@%
B 2-4 €5500 P ==
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS
OBERHOLLENZE
TR

Paul Wolfgang Kirchler
Hollenz Antratt 8

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 650177

F +39 0474 650 177
info@oberhollenze.com
www.oberhollenze.com

@ Pers. ab-da-from
B 2 €40,00

App.. 3

€6 P B

APPARTEMENT
HAUS PIPPERGER
He3E

Fam. Pipperger

Unterberg 42

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652194

F +39 0474 652 194
hauspipperger@gmail.com
www.haus-pipperger.jimdosite.com

App. 3

CTS= TPt

@ Pers. ab-da-from

Mirjam Gruber

Moar zu Pirk 7

[-39030 Luttach/Lutago
M +39 347 95178 90
grbrosi@gmail.com
www.garni-rosi.com

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

App.|

¢\ Ch= 0/ Bm P <7k

C 3-5 €51,00 B 2-3 €6500

GARNI ROSI APPARTEMENTS

$e3E HAUS STEGER
3

Claudia Steger

Schachen 33

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 347 849 63 49
stegerl73@gmail.com
www.steger-schmied.com

P!
G= 8= P =

@ Pers. ab-da-from

edeltraudstifter@gmx.net

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €100,00

App.. 1

T ES = DFPWR

il

@ Pers. ab-da-from C 2-7 €68,00

C 2-8 €6500 Em@ C 4-8 €78,00
APARTMENT STIFTER TSCHANDRA

R R

Hugo Holzer Familie Rieder

Maurlechn Antratt 8 Im Dorf 49¢

1-39030 Luttach/Lutago 1-39030 St. Johann/San Giovanni
M +39 335686 87 90 M +393297305188

tschandra.ahrntal@gmail.com

T EL=TF S

Pl =

@ Pers. ab-da-from
C 2-5 €90,00

APPARTEMENTS
GARTNER
3¢

Robert Hopfgartner

Kirchgasse 56

139030 Weilenbach/Rio Bianco
T+390474 680125

M +39 347 064 88 31
info@appartement-gartner.net
www.appartement-gartner.net

HAUS MAURER ZENZ|
3¢

Zenzi Maurer Leiter

Gisse 118

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
maurer.h@hotmail.com

M +39 340 691 35 15 (Cinzia)
M +39 371 146 15 34 (Markus)
info@koasa.it

www.koasa.it

@ Pers. ab-da-from
C 10-21€ 500,00

App.| 3
@ Pers. ab-da-from
@ Pers. ab-da-from B B 2-4 €2500
B 2-5 €3500 C 2-6 €30,00
KOASA GASTE-HOF INNERTREIN
MASO Rt
RRBRBER Fam. Lechner
. GroRklausen 17

ME'LCIG”' 81(;/geger 1-39030 Steinhaus/Cadipietra
| ‘ggggg <t lohann/San Gi ) M +39 3405687121
- AJO ann/san Giovanni M +39 340 569 81 65

‘APP» 1 5Zi./cam.B&B pro Pers./Tag - a pers./giomno 70 €

CLIrT=P il

\‘y/ @

=
oAy

SRPARA =

info@innertrein.com
www.innertrein.com

ol
@ Pers. ab-da-from Wm@@@@@
B4C 2-4 €59,00 .gﬂ Pl & A e e B T
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

BRUGGERHOF AM
KLAUSBERG
Beppd

Fam. Hofer

Bruggen 24

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652323

M +39 347 570 36 86
info@brugger-klausberg.it
www.brugger-klausberg.it

MITTERLEMBACH
PBBE

Josef Tasser

Im Anger 8

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671623
F+390474 670 463
info@mitterlembach.com
www.mitterlembach.com

@ Pers. ab-da-from

- 2
&= 8% TP A7

M +39340 614 36 23
F+39 0474 652 297
info@voppichlhof.it
www.voppichlhof.it

@ Pers. ab-da- from
C 2-7 €56,00

@ Pers. ab-da-from B 2-6 €59,00 @

C 2-8 €60,00 C 2-7 €59,00 S Baas
VOPPICHLHOF ALPENAPPART

BB HPpR

Fam. Lechner Fam. Weger

Koflberg 10 Miihlegg 140

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo 1-39030 St. Johann/S. Giovanni

T+390474 652 297 M +39 348 803 66 98

info@alpenappart.com
www.alpenappart.com

@ Pers. ab-da-from
C 2-12€60,00

ARMEA - APPART
HR

Fam. Hofer

Hittlfeld 35

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +393357818410
armea.appart@gmail.com
www.armea-appart.com

@ Pers. ab-da-from

PRIVATE LUXURY
LODGES AURINA
HPP

Fam. Stolzlechner

Im Anger 9

1-39030 Luttach/Lutago
T+39 0474 832155

M +39 348 238 76 37
info@aurina-chalet.com
www.aurina-chalet.com

@ Pers. ab-da-from

App. 5

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +39 335 595 50 06

M +39 349 852 64 97
info@bruneggerhof.com
www.bruneggerhof.com

s
@G = T P <k A

C 2-4 €£80,00 B 2-4 €170,00 E g= 00+
C 2-5 €80,00 C 2-10€196,00 T 2 s m i A e
BRUNEGGERHOF EDERHOF

ek PEBeE

Paul Seeber Fam. Brunner

Schénberg 9 Kirchgasse 8

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +39 348 595 45 89
app.ederhof@gmail.com
www.appartements-ederhof.com

@ Pers. ab-da-from

Enz Schachen 23

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652 260
info@enzhof.com
www.enzhof.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-6 €110,00
C 4-8 €110,00

Aop. 5

CTNEE-00
T P <7k 4 e I

~
o
&

2

@ Pers. ab-da-from B 2-4 €47,00

B+C 2-6 €50,00 C 2-6 €50,00

ENZHOF GLOCKLECHNHOF
BB b

Fam. Hofer Fam. Duregger

GroRklausen 12

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39 340 396 23 83
info@glocklechnhof.it
www.glocklechnhof.it

=l
@ Pers. ab-da- from W@@%HWW
C 2-5 €36,00 4B
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

GROSSARZBACHHOF
PP

Fam. Leiter

Herrenberg 5

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474671177

M +39347 64918 38
info@grossarzbachhof.com
www.grossarzbachhof.com

@ Pers. ab-da-from
B 2 €49,00

£

KLAMPERHAUS-HOF
BB

Fam. Tasser

Schachen 29

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 340 407 02 16
info@tasser.info
www.tasser.info

App.| 2
@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €49,00 Q .E.....?@E
C 2-5 €49,00 < e B Tl =

KLEINARZBACHHOF
PP

Fam. Auer

Kleinarzbach 2

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39347 11057 84
info@kleinarzbach.com
www.kleinarzbach.com

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

BIOHOF KRAHBICHL
PP

Fam. Gruber

Kasern 16

1-39030 Kasern-Prettau/Casere-Predoi
T+39 0474 654102

M 439340736 72 99
info@krahbichlhof.it
www.krahbichlhof.it

App 2

.

@ Pers. ab-da-from

Q:&

lechnerhof@rolmail.net
www.lechnerhof.info

B 2-4 €44,00 B 2 €5600 :
C 2-6 €44,00 C 2-4 €6500 = W”“‘“m ....
LECHNERHOF APP. & CHALETS

P MAURLECHNHOF

Bernhard Mair am Tinkhof B

Lechen 1 .

1-39030 Luttach/Lutago \I}\;Ch[;rdb& Iga Ogerfrank

M +39 331817 68 58 eienbachstr.

1-39030 Luttach/Lutago
M +39 349 542 58 96
info@maurlechnhof.com
www.maurlechnhof.com

NIEDERKOFLHOF
PP

Fam. Stolzlechner

Koflberg 1

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+390474 652 201

M +39 349673 0507
info@niederkoflhof.com
www.niederkoflhof.com

App.| 1 App. 6
@ Pers. ab-da-from
@ Pers. ab-da-from -EE B 2-6 €66,00 .E .....@
C 46 €12000 %W P kR A e T C 2-9 €80,00 S < M R AT e T

OBERACHRAINHOF
PP

Fam. Gartner

Am Achrain 7

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474 650 286

M +39 349 073 99 72
info@oberachrain.com
www.oberachrainhof.com

7524

@ Pers. ab-da-from

@ Pers. ab-da-from B 2-4 €39,00
C 2-9€48,00 e C 2-7 €42,00
OBERGRUBERHOF APPARTEMENTS &
R FERIENALM
Oswald Plankensteiner OBERKOFLHOF
Obergruben 1 Pl
1-39030 St. Peter/S. Pietro Fam. Klaus Stolzlechner
M +39 3395758918 Koflberg 6
info@obergruberhof.com 1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
www.obergruberhof.com T+390474 652411
M +3938073277 11
F +39 0474 652 411
‘Apu‘ 2 info@oberkofl.com App‘ 3
@ Pers. ab-da-from www.oberkofl.com @ H .
B 2-4 €5000 WWIIWWWWWW @ Pers. 2b-da-from y WWIWIWHWW‘*
C 2-6 €60,00 A C 2-5 €60,00 ‘ P H’
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

OBERLINDERHOF
PP

Fam. Innerhofer

Linder Antratt 9

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652328
oberlinderhof@rolmail.net
www.rolbox.it/oberlinderhof

@ Pers. ab-da-from

App. 3

CET =5 m P A

OBERMAIRHOF
BB

Fam. Obermair

Am Biihel 23

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474 650 165

F +39 0474 657 235
info@obermairhof.it
www.obermairhof.it

App. 4

(QkJ

@ Pers. ab-da-from

&y @ Dy 00 3 e

info@oberschoellberghof.com
www.oberschoellberghof.com

ol

A 2 €30,00 B 2-4 €5500 @ =

B 2-5 €50,00 C 2-5 €60,00 S (P A g =
OBERSCHOLLBERGHOF RAINER IN DER

BB BAURSCHAFT

Helmuth Ausserhofer Bpd

Schéllberg$ o Fam. Hofer

%:193()9384V7\/Z|f63§3l§19cZ/R|0 Bianco In der Baurschaft 6

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
T+390474 652015

M +39 342 379 60 86
info@rainerhof.eu
www.rainerhof.eu

@ Pers. ab-da-from

2

www.russbach.it

&
——

@ Pers. ab-da-from

@ pers. ab-da-from «G=3 P~ C 25 €57,00 CEERS= D0 ERTWm
C 2-5 €4500 C 2-5 €57,00 T ]
RUSSBACHHOF TISCHLERHOF

B B

Fam. Tobias Marcher ¢ ;‘IL Fam. Innerbichler

Rohrberg 6 g g Am Biihel 40

1-39030 St. Johann/S. Giovanni - -E;-lr 1-39030 St. Jakob/S. Giacomo

M +39 349 238 44 96 Sermer _Pow M +39 340 706 04 38

info@russbach.it 3 M +39348 7295416

App. 3
T

info@tischlerhof.eu
www.tischlerhof.eu

T ES e D085% Pk

Armin Gasteiger

Klammhofe 4

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +39346 79109 63
unterklamm@hotmail.com
www.unterklammhof.com

- : P i @ Pers. ab-da-from
z 5_: :2;2 b g C 2-7 €7500 Q? i s =)
UNTERKLAMMHOF UNTERLACHERHOF
BERB BB

Fam. Marcher

Am Achrain 14

1-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474 650 348

M +39348 47013 30

F+39 0474 650 348
info@unterlacherhof.it
www.unterlacherhof.it

F +39 0474 650 147
info@winklerhof.info
www.winklerhof.info

@ Pers. ab-da-from @
C 2-6 €53,00 e

3
10 TF P
B 4

T ;:-.'.-;‘-F E ]
s . . . |
@ Pers. ab-da-from VN @ @ Pers. ab-da- from @
B 2-6 €4500 =/ B+C 2-5 € 42,00
WINKLERHOF AUSSERHOF
B R
Fam. Weger Friedrich Niederkofler
Ameisberg 6 Am Mitterbach 19
1-39030 St. Peter/S. Pietro 1-39030 Weilenbach/Rio Bianco
T+39 0474 650 147 M +39 340324 23 10

info@ausserhof.it
www.ausserhof.it

=
@ Pers. ab-da- from Wm@%’ﬂ@m@m
B+C 2-6 €50,00 ‘KHW‘
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

DUREGGERHOF
B

Fam. Hofer

Peteregg 14

I-39030 St. Peter/S. Pietro
T+390474 650124
matthias_hofer123@yahoo.de

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €40,00

App.. 3

«[Plx"

NATURE APARTMENTS
ENZIANHOF
S

Fam. Steger

BloRenberg 4

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 345903 13 00

M +39 3403316541
info@enzianhof.it
www.enzianhof.it

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €100,00

(G A-="Edullc]
P A3k 4 L

QR

&l

5

FEICHTERHOF
P

Josef Voppichler

Innertal 91

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T+390474 671 685
info@feichterhof.net
www.feichterhof.net

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

S= Qm P4 I

GETZLECHENHOF
H

Fam. Leiter

Gisse 19

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 348 490 01 25
werner.leiter@gmail.com
www.getzlechenhof.com

Aep 1
&= 0/m Plx”

buseggealm@gmail.com

B 2 €4500 Q VT - @ Pers. ab-da-from

C 2 €4800 2 \&/ @E B 2-4 €50,00
GRABERHOF GROSSSTAHLHOF
B B

Norbert Kiinig Josef Oberhofer

Schonberg 4 Brunnberg 17

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +393474706411 T+390474 670094

info@grosstahlhof.com
www.grosstahlhof.com

eduardniederlechner@yahoo.de

@ Pers. ab-da-from

App.| )

CTT= 0P

info@huberhof.info
www.huberhof.info

@ Pers. ab-da-from

App.| 1 App.| 3
o @ Pers. ab-da- from -

@ Pers. ab- da- from = 08 P a B A 2-3 €30,00 CEG=0%Bw
B 2-4 €50,00 C 2-6 €3500 Sk A e B
HOFERPAULER HUBERHOF
R B
Eduard Niederlechner Manfred Lechner
Rohrberg 18 BloRenberg 35
[-39030 St. Johann/S. Giovanni 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 340 604 35 06 M +39348774 61 06

=p

grbrosi@gmail.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €35,00

‘App. 2

C@=EmPL

B 2-4 €45,00 A 2-4 €45,00

C 2-4 €50,00 B 2 €4500
INNERBRUNN INNERGROBERHOF
B B

Roswitha Gruber Fam. Kirchler

Brunnberg 12 Schonberg 12

1-39030 St. Johann/S. Giovanni 1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +39 349 284 63 27 M +3933341017 35

info@innergroeberhof.eu
www.innergroeberhof.eu

@ Pers. ab-da- from
B 2-4 €50,00
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

KOTTERSTEGERHOF
B

Sieghard Klaus Hainz

Steger Aue 2

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 340599 01 08
info@kottersteg.com

@ Pers. ab-da-from

App. 3

LINDEMAIR
B

Florian Holzer
DorfstraRe 19

1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 832274
info@lindemair.it
www.lindemair.it

App. 4
@ Pers. ab-da-from

Fam. Feichter
WeiRenbachstr. 33
1-39030 Luttach/Lutago
T+390474 671435

M +39 349 127 64 66
F+390474 671 435
info@maurerhaushof.com
www.maurerhaushof.com

@ Pers. ab-da-from

3
CTG=08%

I O m PR | ST e EE oD
C i o PSR e TS
MAURERHAUS HOF BIOLAND
B MAURMAIRHOF

Bt

Fam. Niederkofler

Moarhéfe 12

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39 349 500 95 67
maurmairhof@gmail.com
www.maurmairhof.com

2
¢ \Gy= O P ariob

@ Pers. ab-da-from

www.neumannhof.com

C 2-4 €65,00 B 2-6 €5500 e
NEUMANNHOF OBERHOHERHOF
BB BB

Hannes Hofer Fam. Klammer

Neumann D&rfl 3 Schattenberg 9

1-39030 Steinhaus/Cadipietra 1-39030 St. Peter/S. Pietro

M +39 347 556 56 39 M +39 348 829 56 35
info@neumannhof.com info@oberhoehe.com

www.oberhoehe.com

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39 3483013316
schmiedhof.marcher@dnet.it

App. 2
@ Pers. ab-da-from @ Pers. ab-da-from @ « E @@ ‘\’{}
C 2-8 €50,00 B+C 2-6 € 40,00 LA T
SCHMIEDHOF SCHNEIDERHOF
B B
Reinhold Marcher Andreas GroRgasteiger
BloRenberg 10 Kirchgasse 44

2
= Pl 300

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T+39 0474 680099
schneider@rolmail.net
www.schneiderhof.it

3
C G =PP A7

@ Pers. ab-da-from

m.notdurfter@rolmail.net
www.stifterhof.com

@ Pers. ab-da-from
B 2 €40,00
B 2-6 €40,00

Aop. 3

T ES e 0mP P

A 2B =

@ Pers. ab-da-from B 2-5 €4500

C 2-4 €30,00 C 4-7 €4500
STIFTERHOF STUBILERHOF

B B

Fam. Notdurfter Fam. Maurer

Innertal 80 BloRenberg 12

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
M +39377 088 48 33 M +39 345 057 03 35

info@stuebilerhof.com
www.stuebilerhof.com

o] 1

&= R P a7

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €80,00
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

UNTERBERGHOF
B

Fam. Niederkofler

Bergl 4

I-39030 St. Jakob/S. Giacomo
T+39 0474 657 061

M +39347 57131 56
info@unterberghof.net
www.unterberghof.net

@ Pers. ab-da-from
C 2-6 €50,00

App.. 1

¢ &Gy b P T

UNTEREGGERHOF
B

Monika Kirchler

Am Egg 9

1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
T+39 0474 680 095

M 439 340 349 05 20
fam_kirchler@hotmail.com

@ Pers. ab-da-from
A 2 €28,00
B+C 2-6 € 38,00

App.| 4

¢ ET= Pl

R

Johanna Oberleiter
BloRenberg 26

1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671427

M +39348 99219 83
untertrippachhof@gmail.com
www.untertrippachhof.it

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from
B 2 €40,00

UNTERTRIPPACHHOF

App.| 3

CTE=P

WALDLECHN
H

Familie Gruber Innerbichler
Am Keilbach 1

1-39030 Steinhaus/Cadipietra
M +39 348 763 65 05
info@waldlechn.it
www.waldlechn.it

@ Pers. ab-da-from

o] 1
CG=00 % DR 4

info@weissnbachlhof.com
www.weissenbachlhof.com

@ Pers. ab-da-from

App.. 2

(AR A==l

C 2-5 €£100,00 C 2-6 €46,00
WEISSENBACHLHOF ZEHENTHOF

BB BB

Fam. Kirchler Fam. Plankensteiner

Am Eidenbachl 41 St. Martin 35

1-39030 St. Johann/S. Giovanni 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671312 T+390474 670112

M +39 347 009 71 66 info@zehenthof.it

F+390474 671312 www.zehenthof.it

App. 1

TG 0m Pl

geiregghof@dnet.it

B 2-3 €40,00 @ Pers. ab-da-from

B 2-3 €40,00 C 2-5 €45,00
GEIREGGHOF LERCHERHOF

& &

Erich Gruber Kurt Obermair

Gféllberg 24 Brunnberg 24

[-39030 St. Johann/S. Giovanni 1-39030 St. Johann/S. Giovanni
T+390474 671 465 T+390474 671246

F +39 0474 671 465 kurt.obermair@aruba.it

www.lercherhof.com

ewald.steger@rolmail.net

@ Pers. ab-da-from
A 2-4 €40,00
B 2-4 €40,00

‘App. 4

g P

App.| 3
@ Pers. ab-da-from
_ 3
@ Pers. ab-da-from @EEE@ A 2-3 €90,00
B 2-4 €42,00 C 2-5 €£30,00
PARRAINERHOF PICHLERHOF
& &
Fam. Steger Fam. AuBerhofer
Parrain 1 Aulertal 53
1-39030 St. Jakob/S. Giacomo 1-39030 WeiRenbach/Rio Bianco
M +393491423979 T+390474 832253

info@pichlerhof-74.it
www.pichlerhof-74.it

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €47,00
C 2-7 €47,00

ol

@@WWWH@WW
~
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WEITERE GASTBETRIEBE | ALTRE STRUTTURE | OTHER ACCOMMODATIONS

Name und Adresse Mlgli'l/e Name und Adresse Mg(te)li'l/e
Nome ed indirizzo / Name and address Fax Nome ed indirizzo / Name and address Fax
GASTHOF KORDILER ** M+393486916987] | KUGLERHOF @& M +39 340 0613929
Im Stoana 65, 1-39030 St. Peter/S. Pietro Holzberg 13, 1-39030 Steinhaus/Cadipietra
GOLSERHOF & M+393498495411) | OBERSTEINERHOF M +39 348 85038 73
Holzberg 10, I-39030 Steinhaus/Cadipietra Herrenberg 15, 1-39030 Luttach/Lutago

GREEN MOBILITY

REINE LUFT DURCH

RAUCHGASREINIGUNG

Die zentrale Warmeversorgung
durch Fernheizwerke mit
modernster Rauchgasreinigung
in der Ferienregion Ahrntal
ersetzt den Betrieb von Holzéfen
in den Hausern, wodurch eine
bis zu 95%ige Reduzierung

der Feinstaubemissionen aus

Holzfeuerungsanlagen erwirkt wird.

ARIA MIGLIORE GRAZIE CLEAN AIR BY FLUE
ALLA DEPURAZIONE GAS PURIFICATION
DEI GAS COMBUSTI In the holiday area Ahrntal

valley a reduction of up to 95%
of particulate matter emissions
from wood-fired heating plants is
obtained from the central supply
of heat by district heating plants
with the most up-to-date flue gas
purification.

L'approvvigionamento termico
centralizzato, tramite centrali

di teleriscaldamento dotate
dell'innovativa tecnica per la
depurazione dei gas combusti

nella area vacanze Valle Aurina,
sostituisce I'impiego di stufe a
legna nelle abitazioni, consentendo
di ridurre fino al 95% le loro
emissioni di polveri fini.
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B LUTTACH / LUTAGO
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LEGENDE / LEGENDA / LEGEND

' Tourismusbiiro Sportplatz
' @ ¢559Ci32i%’,1.e Turistica gflmpo 1s:Ipclydrtivo
: ourism office aying fie
' Postamt Vereinshaus - Biirgersaal
. @ Ufficio ﬁostale Sala cgnﬂunale e
' Post Office Civic ha
' Bank - Geldwechsel Musikpavillon
' Banﬁa = Calr]'nbio @ Padigllﬁnﬁ per concerti
' Bank - Exchange Music ha
: Bergbahnen Bushaltestelle
' 0 @ Impianti di risalita @ Fermata bus
: ' ' Chairlifts Bus stop
A3 ; : : Arzt Parkplatz
ﬂ k% : - - @ Medico ® Parcheggio
By ' . ' Doctor Parking place
. : “ﬁ : B WeiRes Kreuz Tankstelle
@ ! . 9 Croce Bianca Distributore di benzina
: @ . White cross Petrol station
ALz o X i A iq Apotheke Eislaufplatz
irk ﬁ\tﬂ - ﬁ LA ﬁ Q Glt?se @ Farmacia @ Pattina%gio
@ ' ﬁ . Pharmacy Skating rink
- - - - Cfecemcmmm=- - - - - - e e === B L L | - -
: Feuerwehrhalle .
® romper, vinigof
Skischule Autowerkstatt
@ Scuola sci ® Officina meccanica
Ski-school Workshop
Kinderspielplatz Radweg
@ Campo gigi)oco Strada per ciclisti
Playgroun Cycle-trac|
Langlauf Reiten
@ Pist% da fondo Equitazione
Cross-country tracks Riding-school
Kneippanlage .
@ Impianto Kneipp Kegeln - Bowling
Kneipp area
Rodelbahn
Restaurant - Bar ; i
RistorartolEaT Pista da slittino

Toboggan run

®®8 6 6 ®

Bibliothek Sessellift
Biblioteca Impianti di risalita
Library Chairlifts

Tanzlokal Friseur
@ Discoteca Parrucchiere
Disco Hairdresser/Barber
Telefonzelle Museum
Cabina telefonica Museo
Phone booth Museum
Tennis
Bar @ Campo da Tennis
Tennis court
Skilift .
Impianto di risalita @ Free WiFi
Ski-lift
Kirche
Chiesa @ Skatepark
Church

Hotels - Pensionen - Gasthofe - Garnis
Bed & Breakfast - Appartements -
Residence - Jugendheime

Hotel - pensioni - alberghi - garni
bed & breakfast - appartamenti
residence - ostelli della gioventu

Hotels - guest-houses - garni
bed & breakfast- apartments
youth hostels

Naturparkmuseum
Museo del Parco Naturale
Nature parc museum

B ®» » D %= O ®
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B ST JOHANN /S. GIOVANNI
11 ; 12
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1 7
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¢ 1004m
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STEINHAUS / CADIPIETRA
21 '

Miihlegg
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S. Giacomo

Naturpark
Parco Naturale

Sand in Taufers

Campo Tures ]
Kematen/Caminata

Lappach

B
7 DORFER - 7 CHARAKTERE

Sand in Taufers, Hauptort, der Moderne
zugeneigt, mit Ehrgeiz an der Energie-
Autarkie arbeitend, standig an seiner
Oberflache feilend, Ort mit Lebensfreude
und blendenden Giebeln, hat 2008 den
Dorf-Erneuerungspreis errungen.

Miihlen, Vize-Hauptort, mit Mihlenern, die
wie Pech und Schwefel zusammenhalten.
Ort zahlreicher antiker Ausgrabungen

und von Brauchtum und Spal am Feiern
geprdgter Feste.

Kematen, Nest kreativer und aktiver
Jugend, mit Interesse an Geschichte &
Geschichten der Altvorderen. Rauschende
Rockmusik und spatgotische Fresken.
Bevorzugter Ort zum Sein.

Ahornach, hier wohnt ein weltberiihmter
Bergsteiger. Und die Sonne, die wohnt auch
hier. Streusiedlung, Ruhe, Hohe, Ausblick ...
Weitblick.

Rein, am FulRe des Hochgall. Das muss
gesagt werden: Der Berg beherrscht das
Bild. Willensstarke Képfe mit viel Energie.
Der Berg hat sie geprédgt. Wie hingemalt
der Ort.

Miihlwald, die Gestaltung des Tales
tibernahmen weiland die Gletscher. Seen &
Teiche zeugen davon. Geformt vom Wasser
die Landschaft, geleitet vom Fleil8 ihre
Bewohner.

Lappach, Hanglage, Wiesen und Walder.
Talende oder Talanfang? Bauernh3user,
behébig, behaglich. Mit Lappachern, die
das Singen zu ihrem Lebenselixier erkoren
haben.

62 | Sand in Taufers/Campo Tures

Rein in Taufers
Riva di Tures

g

@@ bl Mol AR
Lappago Mg lVe A\
dei Molini ; h™ PR

|
7 PAESI - 7 PERSONALITA

Campo Tures, capoluogo, aperto
all'innovazione, precursore nell’auto-
produzione di energie rinnovabili, incline
alla gioia di vivere, nel 2013 vincitore della
bandiera arancione.

Molini di Tures, vice-capoluogo con
abitanti che vivono d’amore e d’accordo.
Terra di ritrovamenti archeologici e di
grandi feste all'insegna di tradizioni, usanze
e divertimento.

Caminata, covo di giovani artisti e menti
creative, con grande interesse alla storia
e alle storie degli avi. Concerti di musica
rock e affreschi del tardo-gotico. Luogo
privilegiato dell'essere.

Acereto, residenza di un noto alpinista e
patria del sole. Insediamenti sparsi, quiete,
altezza, vista ... incondizionata.

Riva, ai piedi del Collalto. Inutile negarlo:
qui & la montagna a farla da padrona.
Nell'immagine del paesaggio e nelle teste
dei suoi abitanti. Di grande carattere,
fermezza e volonta.

Selva dei Molini, forgiata dai ghiacciai
come testimoniano i laghi e laghetti; un
paesaggio plasmato dall’acqua e curato dai
suoi abitanti, tutti dediti al lavoro.

Lappago, in posizione collinare, tra prati
e boschi. Inizio o fine della valle? Casali
contadini, caratteristici e accoglienti,
abitati da gente che ha fatto del canto il
suo elisir di vita.

URES

7 VILLAGES - 7 CHARACTERS

Campo Tures-Sand in Taufers, the principle
commune, tending towards the modern,
working ambitiously towards energy self-
sufficiency, always refining its surface, a place
filled with joie de vivre and splendid gables,
won the village renewal prize in 2008.

Molini di Tures-Miihlen, second-largest
village, with Muhleners who stick
together through thick and thin. A place
of numerous ancient archaeological
excavations and of customs and festivals
characterised by the enjoyment of fun.

Caminata-Kematen, the home of a creative
and active youth, with an interest in history
and the tales of their forefathers. Loud

rock music and late Gothic frescoes. The
preferred place for being.

Acereto-Ahornach, a world-famous
mountain climber lives here. And the sun
lives here too. Scattered settlement, peace,
altitude, views ... vision.

Riva-Rein, at the foot of the Hochgall. It
has to be said that the mountain dominates
the scene. Determined heads with plenty of
energy. They are shaped by the mountain.
A village that looks just the way you would
paint it.

Selva dei Molini-Miihlwald, the shaping
of the valley was once undertaken by the
glaciers. Lakes and ponds bear witness to
this. A landscape formed by water, shaped
by the hard work of its inhabitants.

Lappago-Lappach, hillside location,
meadows and forests. Head or end of the
valley? Farmhouses, affluent, comfortable.
With natives who have chosen singing as
their elixir of life.



KEMATEN/CAMINATA 857 m AHORNACH/ACERETO 1334 m

REIN IN TAUFERS/RIVA DI TURES 1595 m MUHLWALD/SELVA DEI MOLINI 1220 m

E_) Sand in Taufers
7 Campo Tures

Via Josef-Jungmann-Strale 8
[-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

T+390474678076
F+390474 678 922

info@taufers.com
info@campo-tures.com

www.taufers.com
www.ahrntal.com

LAPPACH/LAPPAGO 1436 m
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HOTEL | GASTHOF / ALBERGO / INN | PENSION / PENSIONE / GUESTHOUSE | FERIENHEIM / COLONIA / VACATION HOME

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

DESIGNHOTEL
Feldmilla
kS

Schlossweg 9 Via Castello

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 677 100

M +39 3317059379

F+39 0474 677 320
info@feldmilla.com
www.feldmilla.com

RERSE

@ ab-da-from S
BB € 82,00 [KEEEEEEX[
% €102,00 p— L =Nl e

HOTEL ALTE MUHLE
2 .2.8.2.1

Fam. Wolfsgruber

St. Moritzen 1/2 San Maurizio
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678077

F+39 0474 679 568
info@alte-muehle.it
www.alte-muehle.it

- 49 =

ab-da-from \

BB €75,00 o ir al E....@E
% €95,00 P \\Wr | P < it

HOTEL DRUMLERHOF
2. 0.2.8.¢

Fam. Innerhofer-Fauster
Rathausstr. 6 Via del Municipio
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

T+390474 678 068

F+39 0474 679 116

info@drumlerhof.com
Eﬂ! ¥l D70 =8

www.drumlerhof.com

HOTEL HELLWEGER
Yk kk

Hugo-von-Taufers-StraBe 22

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678370
info@hotelhellweger.it
www.hotelhellweger.it

Fam. Ebenkofler

Kirchdorf 81

1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 678 046
info@moosmair.it

www.moosmair.it E

@ ab-da-f B

S HeT0LEI AT
HB €87,00 s X [E]| P <" ke i =

@ ab-da-from - o~ @ ab-da-from

BB €85,00 \)ltalpma Hotels |:|:|i @EE BB €40,00

HB €105,00 e XX & P 4 48 HB € 60,00
NATURHOTEL HOTEL
MOOSMAIR MUHLENER HOF
2. 2.8.2.¢ 2.2.8.2.

Fam. Eppacher

Wierenweg 16 Via del Canale
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 658 444

F +39 0474 658 446
info@muehlenerhof.com
www.muehlenerhof.com

@ ab-da-from

BB € 65,00
% €80,00 & oL hiels

. =
X& PP

HOTEL BERGER
koS

Fam. Berger

Reintalstr. 153 Via Riva di Tures
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+39 0474 672 507

F+39 0474 672 552
info@hotelberger.it
www.hotelberger.it

HOTEL MIRABELL
koS

Fam. Gasteiger
Hugo-von-Taufers-Str. 44

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 091
info@hotel-mirabell.com
www.hotel-mirabell.com

Stocker Annelies, Paul & Noemi
Wiesenhofstr. 41

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678113
F+39 0474679 030
info@hotelstocker.com
www.hotelstocker.com

AIC B

dfa

B0 k=1

@ ab-da-from W

BB € 49,50 \)ltalpmnHotels E’/’/’/’/’/’/f’/’j
HB € 69,00 At el e T

@ ab-da-from @ ab-da-from

BB € 49,00 BB € 48,00 Lo
HB € 69,00 ;@‘ HB € 60,00
HOTEL VITAURINA ROYAL
ALPHOTEL STOCKER HOTEL

***S ***S

Fam. Budroni-Plaikner
Peintenweg 28 Via Peinte -
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures g
T+390474 678 212
F+39 0474 679 293
info@vitaurina.com

www.vitaurina.com “ 74 QB

@ ab-da-from o 2
58 € 7100 COEE (P dt i
HB €81,00 pe—l i ol
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@ ab Preis pro Wohneinheit-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / Prices in a flat per day with a standard occupation

BERGHOTEL
ALPENRAST
%k

Fam. Leiter

Unterstatt 9

I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672523
info@alpenrast.com
www.alpenrast.com

RESIDENCE HOTEL
ALPINUM
Jk ok

Fam. Pérnbacher

J.-Jungmann-Str. 12

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 444

F+39 0474 679 222
info@alpinum.com

BR7s k=2

Fam. Niederkofler

Hauptort 2A Paese

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+39 0474 653 166

F +39 0474 656 291
info@hotel-am-see.it
www.hotel-am-see.it

55 www.alpinum.com
@ ab-da-from = S s . ¢ _c
BB €59,00 (AL IN[-1'=" RGP @ ab-ca-from «“7 ....@.
% €69,00 " s X P Ak 4B BB €62,00 X
HOTEL AM SEE HOTEL BACHER
*okk ok k

Bernhard Bacher

Unterstatt 4

39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
Tel. +39 0474 672509
info@hotel-bacher.com
www.hotel-bacher.com

Fam. Obermair

Winkelweg 36

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 044

F+39 0474 679 488
info@bad-winkel.com
www.bad-winkel.com

@ ab-da-from @ ab-da-from

BB €34,00 BB € 47,00

HB € 45,00 HB € 67,00
HOTEL BAD WINKEL HOTEL EGITZ
2.8, 8.9 2.0, 8.9

B0 k=6

Fam. Niederkofler
Tauferer Str. 21 Via Tures - It
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures 2
T+390474 678211
F+39 0474 679 167
info@hotel-egitz.com
www.hotel-egitz.com

Rse k=4

Bayergasse 16

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 386

F+39 0474 679 208
info@hotel-heini.com
www.hotel-heini.com

@ ab-da-from - . @ ab-da-from : 5
BB €40,00 CTEESES®m P | g0 g iV
HB € 55,00 PRI R HB € 45,00

HOTEL HEINI HOTEL MAIR

Yook K Yook X

Fam. R6éck Mairhofer Matthias

Walburgisweg 38

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474 678216

F+390474 678 818
info@hotel-mair.com
www.hotel-mair.com

B =3
@ ab-da-from =1 W @ ab-da-from
BB € 60,00 '"““5"" [[EE EEEE@ BB € 32,00 i
HB €75,00 s 8P P i B HB € 49,00 f
HOTEL MUHLWALD BERGCHALET HOTEL
* kK REINERHOF
Fam. Huber - Niederbrunner *kk
Hauptort 3 Paese Berger Karl-Heinz
1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini Dur%eck 1
::;g 83;2 ggg 3}:69 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
. . T+390474 672007
info@hotel-muehlwald.it inf inerhof
www.hotel-muehlwald.it : . i wvs?v?:zlirr]]:h%{’ioomm

a6 k=2 — \E\M

ab-da-from
\ -~ S 2

@ ab-da-fom CTMBEE AV g0
BB €38,00 i [ A i S HB € 49,00
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HOTEL | GASTHOF / ALBERGO / INN | PENSION / PENSIONE / GUESTHOUSE | FERIENHEIM / COLONIA / VACATION HOME

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

FERIENHOTEL
RINSBACHERHOF
%k

Fam. Reichegger

Lappach 217 Lappago
39030 Muhlwald/Lappach
Selva dei Molini/Lappago
T +39 0474 685 000
F+39 0474 685 018
rinsbacherhof@rolmail.net

HOTEL SPANGLWIRT
S Fkok

Fam. Aschbacher

Ahrntalerstralle 23 Via Aurina
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 144
info@spanglwirt.com
www.spanglwirt.com

Miihlwalderstr. 1 Via Selva dei Molini
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 062
info@hotel-taufers.it

www.rinsbacherhof.com 120 .@E 5 E 3

@ ab-da-from . D . @ ab-da-from -

BB €29,00 @%EEQQE@E@ BB €52,00 il EE

HB €29,00 £l P <" ik = ol £ = HB €62,00 e X & P47 4 a2
HOTEL TAUFERS RESIDENCE

* Kk WIESENHOF

Fam. Prenn fallalel

Fam. Innerhofer
Wiesenhofstr. 3
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

info@pension-alpengruss.com

www.pension-alpengruss.com
=) 6

@ ab-da-from

BB €36,00

B . T+390474679 234
www.hotel-taufers.it M 239 348 420 91 41
info@wiesenhof.cc
©) elb-aE-figri www.wiesenhof.cc
BB €39,00 @ ab-da-from
auf Aﬂfrage [\ BB €37.00
HB richiest INCLUSIVE '
on recqueessta &/ HB € 47,00
PENSION PENSION
ALPENGRUSS BERGHEIMAT
*k * %
Fam. Niederbacher Fam. Niederkofler
Walburgisweg 30 Obergasse 21
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures 1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 678 337 T+39 0474 690 003
M +39 334 384 08 31 F+39 0474 691214

bergheimat@byalfred.net = ;
www.byalfred.net
20 =2

@ ab-da-from
BB €3500 h ke T E@E TSP
HB € 45,00 = B

GARNI PIZZERIA
FLORIAN
*k

Martin Steinkasserer

Durreck 9

I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672510

F+390474 672 571
info@garni-florian.com

PENSION HUBERTUS
Yk

Fam. Kammerlander
Obergasse 22

1-39032 Ahornach/Acereto
T+39 0474 690 000
info@pension-hubertus.info
www.pension-hubertus.info

siehe Seite/vedi pag./see page 73

Fam. Niederbacher Paul
Johann-Prenn-Weg 3 Via Johann Prenn
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474 678 193

F +39 0474 686 640
info@moarhof.com
www.moarhof.com

HB nur Winter | HB solo inverno | HB only

wénter RERSE

ab-da-from - - .
BB €42,00 LoD %W @E@W?ﬁ
HB €52,00 el B S S e S T

VgVV';-g:rnfi-ﬂorian.com 28 a1 —

BB €32,00 @ @ "/lglilzlilflg BB €33,00

HB € 42,00 @EE@E HB € 41,00

PENSION MOARHOF GASTHOF

*k PICHLERHOF
* %

Matthias Steinkasserer
Reintalstr. 166 Via Riva di Tures

LM, e L £l

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures F L i-j.- 1
T+39 0474 672 501 (A RREY R b
M +39 340 507 69 03 ——

info@pichlerhof.com

vgvvtpcilch:erhof.com “ o E ]
o oo TR X
HB €51,00 S8 Pl A = e B TR
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@ ab Preis pro Wohneinheit-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / Prices in a flat per day with a standard occupation

ROANERHOF
*k

Fam. Ausserhofer
Oberpojen 30

1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 679 291

F +39 0474 687 389
info@roanerhof.com
www.roanerhof.com

APPARTEMENTS SONNECK
ok

Fam. Unterhofer

Wohnbauzone 7

1-39030 Lappach/Lappago
T+390474 685 016

F+39 0474 684 207
info@sonneck-suedtirol.com
www.appartment-sonneck.com
siehe Seite/vedi pag./see page 73

Reintalstr. 42 Via Riva di Tures
1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 678 009

F+39 0474 678 009
info@toblhof.it
www.toblhof.it

@ ab-da-from
BB €30,00
HB € 45,00

=14
@ ab-da-from _— @ ab-da-from
BB €39.50 KEE BtV | e es00
HB €59,50 XX < B HB € 48,00
GASTHOF TOBLHOF GASTHOF RESIDENCE
* %k BRUGGHOF
Fam. Werner *

Fuchsbrugger - Badlweg 1 Via Badl S
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures

M +3934942502 18 <
M +39348 26116 12

T+390474 678 004 F +39 0474 686 865
info@brugghof.com
www.brugghof.com

Tourenfahrer Partnerhaus

6o k=1

@ ab-da-from .
BB €30,00 V2N (Gl A'="=rF Rl
HB €52,00 %

PENSION HECHERHOF
*

Fam. Bacher - Niederwolfsgruber
Walburgisweg 11

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+39 0474678 208

M +39 388 805 49 80

F +39 0474 687 242
info@pension-hecherhof.it
www.pension-hecherhof.it

7

HOTEL KNOLL
*

Fam. Niederkofler
Lappach 205 Lappago
1-39030 Lappach/Mihlwald
Lappago/Selva dei Molini

T +39 0474 685 003

F +39 0474 685 003
info@hotelknoll.eu
www.hotelknoll.eu

Hauptort 33

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+39 0474 653 106

M +39 348 562 33 43

F +39 0474 653 106
info@oberwirt.info
www.oberwirt.info

@ ab-da-from
BB €30,00
HB € 44,00

b= 1
=S Pl

£ 1

@ ab-da-fi B0 @ ab-da-f Bv =

BB € 28,00 (A 2= e L s Aage A = el P NG
HB €38,00 5 B on request <7 =

PENSION OBERWIRT BAD SCHUSSLERHOF

* BB

Kroll Annemarie Fam. Auer

Lappach 214 Lappago
1-39030 Miihlwald/Lappach
Selva dei Molini/Lappago
T+390474 685 046

M +39 388 762 23 99

F +39 0474 685 100
info@schuesslerhof.com
www.schuesslerhof.com

[T
12

@ ab-da-from
BB € 28,00 Q @
HB €39,00 2ea @

DAS JUGEND- UND
FAMILIENHOTEL KRISTILER

Drittelsand 8 Stazione Speikboden
I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 671766

F+39 0474 674 649
info@aktiv-wem-tours.com
www.aktiv-wem-tours.com

B
@ ab-da-from
RO €13,00
FB €30,00 e ppiis | P

34

o

-~

e
o i 2=
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GARNI | BED & BREAKFAST

@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

B&B GARNI
NIEDERBACHER
%k

Verena Niederbacher

Daimer Str. 36 / Via Daimer 36
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39 0474 686 247

M +39 3407373494
info@garni-niederbacher.it
www.garni-niederbacher.it

30 k=4

@ ab-da-from . :
RIO € 36,00 7 E SR Y S P
o €600 e Al ST

APPARTHOTEL
SONNWIES
Jk ok

Fam. Forer

Hauptort Schusterfeld 22

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T +390474 653 355

T+390474 656 022
info@apparthotel-sonnwies.com
www.apparthotel-sonnwies.com

@ ab-da-from

B8 €3500 & PP Ak oh

GARNI TROJER
ok k

Fam. Oberleiter

St. Moritzen 9 San Maurizio

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678124

F +39 0474 679 454

M +39 348 703 87 67
oberleiter.trojer@dnet.it
www.appartement-trojer.com

44 =2
T &SV m P

GARNI ZIMMERHOFER £&
Yk k &

Elisabeth Zimmerhofer
Dr.-Daimer-Str. 56

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678271
info@garni-zimmerhofer.it
www.garni-zimmerhofer.it

D19 k=

Erika Steger-Niederegger
Hugo-von-Taufers-Str. 3

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678 353
info@garni-alpenhof.com
www.garni-alpenhof.com

@ ab-da-from @ ab-da-from @@
BB €31,00 KL o B I = BB €35,00 eyl TSN ]

ALPENHOF GARNI BERGFRIED

*k * %

1. Beikircher

Bayergasse 32

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39 0474678 084

F+39 0474 687 298
garni.bergfried@gmail.com
www.bergfried.suedtirol.com

Fam. Niederbrunner

Wierenweg 4 Via del Canale

1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678151

F+390474 678 151
info@garni-niederbrunner.com
www.garni-niederbrunner.com

20 =1

@ ab-da-from :
BB €30,00 ELR A it S

6 20 k=1
@ ab-da-from EE@BEE@E@E @ ab-da-from ke E E
BB €34,00 Bo = BB €30,00 = PPATE =
GARNI GARNI
NIEDERBRUNNER SCHWARZENSTEIN
*k %k

Fam. Niederbacher
Johann-Prenn-Weg 2

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474678334

M +39 388 726 36 22 (Deutsch)
info@garni-schwarzenstein.it
www.garni-schwarzenstein.it

=14
==

@ ab-da-from
BB € 31,00

GARNI HAUS TIROL
*k

Ralf Oberhollenzer

Wierenweg 22 Via del Canale

1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 304

F+39 0474 687 634
info@oberhollenzer.net
www.haustirol.eu

= 25
@ ab-da-from @%W EE@HW
B €250 P <73k oo i

GARNI KRISTALL
*

Klara Reichegger Eppacher

Haus Kristall 29B

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653 108
info@haus-kristall.it
www.haus-kristall.it

s
@ ab-da-from W@HWWWWWH
BB €35,00 iR i
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@ ab Preis pro Wohneinheit-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / Prices in a flat per day with a standard occupation

GARNI SONNKLAR
*

Paul Niederbrunner

DorfstraRe 21B Via Paese

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653136

M 439348 2221841

F +39 0474 656 235
niederbrunner.p@dnet.it

16 -ﬂ1
(s By Pa” 3K B

@ ab-da-from
BB €30,00

B&B/APPARTEMENTS
DAS LAND-PALAIS
FEXERERERE

Fam. Plaickner

Moosmair 58

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
M +393404708978

T+39 0474 656 016
www.facebook.com/landpalais
info@landpalais.com

www.landpalais.com 4

@ ab-da-from .
o8 ¢ 5600 &L vroEia
HB €88,00 p——=y

JAUSENSTATION
ANGERER
FeRERe

Fam. Seeber

Bachertal 23

I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672524

F+39 0474 672 524
info@jausenstation-angerer.com

GASTEHAUS FORER
FeReRe

Fam. Forer

J.-Jungmann-Str. 28

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 050
forer.eva@rolmail.net

Reintalstr. 117 Via Riva di Tures
I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672529
haus.seeber@hotmail.com
www.haus-seeber.com

www.jausenstation-angerer.com 3 - Eh
@ ab-da-from @@gEgEE@E@ @ ab-da-from
BB €30,00 TR S BB €35,00
GARNI APP. 2085 HAUS OBERLEITER
MAIRHOFER 3R
Herene Fam. Oberleiter
Fam. Mairhof Tauferer Str. 19 Via Tures
Afg;na s;]’er°v\fgg 14 1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures I:;g 82‘;2 2388 33:'33
T+390474 671278
F+39 0474 671759
info@asr.it
20 2
@ ab-da-from i @ ab-da-from @
RIO €19,00 5, P <7 ks BB € 25,00
HAUS SEEBER BURG-CAFE
FERESE FEHE
Fam. Seeber Fam. Pipperger

Burg-Taufers-Weg 5 Via Castello di Tures
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678170

info@burgcafe.it

www.burgcafe.it

Karin Elzenbaumer

RathausstraRe 2 Via del Municipio
39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+3933171136 84

info@frenes.it

www.frenes.it

=2
@ ab-da-from %W@EEWWWE
R|O € 60,00 =&/

=14 o k=1
@ ab-da-from @@EEB@@EE @ ab-da-from @@
BB € 26,00 BB € 35,00
FRENES B&B SCHNEIDER
e e

Schneider Edith

Lappach 207A Lappago
1-39030 Lappach/Lappago
T+39 0474 685 005

M +39 348 352 98 12

F +39 0474 685 005
info@schneider-cafe.com
www.schneider-cafe.com

=12

@ ab-da-from W@@@WW@@
BB € 28,00 o B i =
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

JAUSENSTATION OBERPURSTEINHOF
INDEREDERHOF Bk

Bepep Reinhold Volgger

Fam. Bacher Michlreiserweg 10

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 679 077
info@oberpursteinhof.it

Bachertal 40
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 609

info@ jausenstation-inderederhof.com
www.jausenstation-inderederhof.com

=4

GARNI | BED & BREAKFAST

BB €30,00 &n

www.oberpursteinhof.it

@ ab-da-from @ @@@ @ ab-da-from

BB €35,00

2F
LAIQ="INNE Ao ekl LN

B

PRIVATZIMMER
PICHLERHOF
&

Fam. Plankensteiner Josef
Lappach 221 Lappago

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 685 008

F +39 0474 685 008
info@pichlerhof.eu
www.pichlerhof.eu

@ ab-da-from
BB €18,00

Ol Pla”dk 4 1

WARME AUS
NACHWACHSENDEN
ROHSTOFFEN

In fiinf Gemeinden des Tales wird
Warme zentral durch die Nutzung
von Biomasse erzeugt und tber
ein Fernwarmenetz bis zu den
einzelnen Haushalten verteilt.

70 | Sand in Taufers/Campo Tures

MATERIE PRIME
RINNOVABILI QUALI
FONTI DI CALORE

In cinque Comuni una rete di
teleriscaldamento distribuisce alle
singole abitazioni il calore prodotto
centralmente, grazie all'impiego di
biomassa.

HEAT FROM
RENEWABLE PRIMARY
PRODUCTS

In five municipalities heat is
centrally produced by using
biomass and distributed to each
household via a distribution
network.



@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

RESIDENCE
VILLA CALLUNA
kS

Fam. Haidacher

Dr.-Daimer-Str. 23

I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678038

F+39 0474 678 941
info@villacalluna.com
www.villacalluna.com

@ Pers. ab-da-from

wp 9 |l €3800

A 2 €96,00 "
B 2-4 €103,00 K[[E[[[EEE
C 2-6 €167,00 \\W» LY &‘ i

NATURRESIDENZ MAIR
ZU HOF
2.8 0 o

St. Moritzen 22 Via San Maurizio
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678098
F+390474 687 424
info@mairzuhof.com
www.mairzuhof.com

..-'-;_
Tas J“.'I:

o EJ ap|8 || €4000

Pers. ab - da - from

B 2-4 €89,00 @ .E.....?E
C 2-6 €105,00 <1

RESIDENCE HOTEL
ALPINUM
*kok

Fam. Pérnbacher

J.-Jungmann-Str. 12

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 444

F+390474 679 222
info@alpinum.com
www.alpinum.com

@ Pers. ab-da-from

A 2-4 €68,00
B 3-6 €90,00

RESIDENCE AURIGA
Yk k

Martina & Meinhard Fuchsbrugger
Bayergasse 18

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678 232

F+390474 678 635

info@auriga.cc

www.auriga.cc

@ Pers. ab-da-from
A 2-4 €51,00
B 2-4 €67,00
C 2-6 €91,00

RESIDENCE CENTRAL
%k k

Fam. Pérnbacher

J.-Jungmann-Str. 1

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39 0474679 062
info@apparthotel-central.com
www.apparthotel-central.com
www.rosmarin.it

AP 16 | o €3500

CTEE =02 d Y
i Ak 3n =

@ Pers. ab-da-from
B 2-3 €60,00
B 2-4 €60,00

INCLUSIVE

FELDMUHLE RESIDENZ
S Fkk

Fam. Leimegger

Schlossweg 11 Via al Castello
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 686 157
info@feldmuehle.com
www.feldmuehle.com

apl6 | o] €40,00
INCLUSIVE ’ H" ) ‘II‘

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €92,00
C 2-5 €105,00

HOTEL APP. KNOLL
2.0, 8.

Fam. Niederkofler
Lappach 205 Lappago
1-39030 Lappach/Miihlwald
Lappago/Selva dei Molini

T +39 0474 685 003

F +39 0474 685 003
info@hotelknoll.eu
www.hotelknoll.eu

RESIDENCE
MARGARETH
Yk k

Fam. Galletti

J.-Jungmann-Str. 4

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678174
info@residence-margareth.com
www.residence-margareth.com

. - w12 | | €30,00-60,00
Pers. ab - da - from Pers. ab - da - from
A auf Anfrage o=, AtB2-4 €60,00 o T ES= 02 a=i
B on request &/ | Wﬂl = C+D4-8 €95,00 7 PSS
APARTI\/\ENTS OVINA'S HAUS
MUHLEGG 2.0.8.¢
ok k Fam. Thaler
E Rk WiesenhofstralRe 2A
ahm. och 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
Ahornacher Weg 3 M +39 379 223 79 58
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures info@ovinas.it
T+390474 678 386 R
F4390474679208 o egeien www.ovinas.it
info@hotel-hei.ni:com su richiesta
www.hotel-heini.com on request ‘App 6 m € 40,00 ‘App“ 8
@ Pers. ab-da-from ol o "
B 2.4 €5000 WfEEWEﬁWfW @ Pers. ab-da-rom CTNE=0 B 2R
C 2-5 €80,00 e W B 2-3 €150,00 ik & o Ty
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RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT



@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

RESIDENCE
PFEIFHOFER
%k

Fam. Pfeifhofer

Trenkeweg 7

1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 188

F +39 0474 679 275
residence.pfeifhofer@dnet.it
www.pfeifhofer.net

@ Pers. ab-da-from
A 2-4 €50,00
B+C 2-4 € 60,00

App| 14

(QG A= e el ¥/

B i =

RESIDENCE SAND
S Fkok

Wolfgang Maurer
Wiesenhofstr. 9
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures pug
T+390474 678132
F+39 0474 658 018
info@residence-sand.it
www.residence-sand.it

APl 6 | o €38,00
[ T@ S = P
=/

@ Pers. ab-da-from
A 2-4 €68,00

APPARTHOTEL
SONNWIES
*kok

Fam. Forer

Hauptort Schusterfeld 22

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+39 0474 653 355

T+390474 656 022
info@apparthotel-sonnwies.com
www.apparthotel-sonnwies.com

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

APPARTEMENTS-GARN]
TROJER

ok k

Fam. Oberleiter - St. Moritzen 9
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678124

M +39 348703 87 67

F+390474 679 454
oberleiter.trojer@dnet.it
www.appartement-trojer.com

siehe Seite/vedi pag./see page 68

@ Pers. ab-da-from

15 | €2600

I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 679 234

M +39348 4209141
info@wiesenhof.cc
www.wiesenhof.cc

A 2-4 €55,00 A 2-3 €45,00 @.’
B 2-4€7500 B 2-4 €5800 @@@ ; 1t
RESIDENCE APPARTMENTS-GARNI

WIESENHOF EPPACHER

ok k Yk ok

Fam. Innerhofer Fam. Eppacher

Wiesenhofstr. 3 Oberstatt 84

App| 18

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474672500T +39 0474 672 200
M +39 380 280 00 28
info@eppacher.it

www.eppacher.it

@ Pers. ab-da-from

e 11 | o] €3000

Fam. Niederbacher

Walburgisweg 30

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474 678 337

M +39 334384 08 31
info@pension-alpengruss.com
www.pension-alpengruss.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €5500 B8 maglich
! su richiesta

B 2-5 €5500 on request

%E[[M[EE@@

@ Pers. ab-da-from e T A 2-3 €40,00 W ,;

A 2 €4400 BB /HB méglich KE@@@EE@@ B 2-4 €5500 ......'.@
B 3 €6600 v | X < £ B = C 27 €8000 il A e Sh I
PENSION APPARTEMENTS-GARNI

ALPENGRUSS ALPENHOF

*k **

Fam. Erika Steger-Niederegger
Hugo-von-Taufers-Str. 3

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678 353
info@garni-alpenhof.com
www.garni-alpenhof.com

6 o €3500

@ Pers. ab-da-from @@@

B 2-4 €5500 @’5"

RESIDENCE ASTRID
*k

Astrid Steinkasserer

Lannebach 7

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672510

F +390474 672571
info@garni-florian.com
www.garni-florian.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €50,00
C 2-4 €58,00

a7 | L €3000
c@e TR P
2

APPARTEMENT
BERGFRIED
ok

1. Beikircher

Bayergasse 32

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39 0474678 084

F+39 0474 678 298
garni.bergfried@gmail.com
www.bergfried.suedtirol.com

siehe Seite/vedi pag./see page 68

@ Pers. ab-da-from
C 2 €£48,00

a1 | €2600

= TN EG= TS
= ®BFP =
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

DEPENDANCE
VILLA CALLUNA
*k

Fam. Haidacher

Dr.-Daimer-Str. 23

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678038

F+390474 678 941
info@villacalluna.com
www.villacalluna.com

siehe Seite/vedi pag./see page 71
@ Pers. ab-da-from

wov 4| ] €38,00

ENNEA RESIDENZ
ok

Fam. Haidacher

Ahrntaler Str. 17A Via Valle Aurina
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 100

M +39 33363002 88
info@ennea-residenz.it

App. 9

@ Pers. ab-da-from

CTSG= T PPN

Martin Steinkasserer

Oberstatt 80

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672510

F+390474 672571
info@garni-florian.com
www.garni-florian.com

@ Pers. ab-da-from

12 .4/ €3000
@G> 0% m P

A2 €6900 CrYEO=T=2aY| |5, co00

B 2-4 €860 22 A C 3 €12000
RESIDENCE PENSION HUBERTUS
FRIEDHEIM ok

*k

Fam. Kammerlander
Obergasse 22

1-39032 Ahornach/Acereto
T+39 0474 690 000
info@pension-hubertus.info
www.pension-hubertus.info

siehe Seite/vedi pag./see page 66

1 o €2500
BB / HB méglich @E

Fam. Steinkasserer

Reintalstr. 166 Via Riva di Tures
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 501

M +39 340 5076903
info@pichlerhof.com

B 2-4 €50,00 @ Pers. ab-da-from 'h'

C 2-4 €5800 B 2-5 €58,00 e <5 P 27K A B
GASTHOF ROANERHOF

PICHLERHOF *k

*k

Fam. Ausserhofer
Oberpojen 30

1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 679 291

F+39 0474 687 389
info@roanerhof.com
www.roanerhof.com

1-39030 Lappach/Lappago
T+390474 685016

F +39 0474 684 207
info@sonneck-suedtirol.com
www.sonneck-suedtirol.com

vs./ww.pic.hlerhof.com AP 1 App. 2 M €25,00-30,00

siehe Seite/vedi pag./see page 66 ’ ’

@ Pers. ab-da-from E@ @ Pers. ab-da-from BB/HB W:S'iCh EE

C 2-4 €40,00 m P <A C 45 €60,00 onreqees X P 3~ 11
APPARTEMENTS HOTEL APPARTEMENT
SONNECK TAUFERS

*k * %

Zizilia Unterhofer

Wohnbauzone 7 Fam. Prenn

Muhlwalder Str. 1 Via Selva dei Molini
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 062
info@hotel-taufers.it
www.hotel-taufers.it

BB / HB moglich

Fam. Aschbacher

AuRermiihlwald 166

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653133

F +39 0474 656 221
info@untermairhof.com
www.untermairhof.com

ap g |l €30,00
e TEG=00%m

@ Pers. ab-da-from

C 2-6 €5500 i

£

& P73k

£ o =

@ Pers. ab-da-from INCLUSIVE S;nrlrcehqlzii 4 M €30,00
A 2 €£2100 > ) Py W=
B 2-5 €23,00 BB /HB '.“ﬁgliCh “é"'@ @ Pers. ab-da-from @
C 2-7 €2500 et | BIC 2-6 €49,00 o) Bmm P
APPARTEMENTS RESIDENCE
UNTERMAIRHOF BRUGGHOF
*k *
Fuchsbrugger

Badlweg 1 Via Badl

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
M+393494250218 M +39 348 26116 12
T+390474 678 004

F +39 0474 686 865
info@brugghof.com
www.brugghof.com

@ Pers. ab-da-from

B 2 €7500
C 4 €12500

a3 L €2900
CTE=00~=Xm

Pl 4 o T =

INCLUSIVE
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RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT



@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

GARNI KRISTALL
*

Klara Reichegger Eppacher

Haus Kristall 29B

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653108

F +39 0474 653 108
info@haus-kristall.it
www.haus-kristall.it

siehe Seite/vedi pag./see page 68

@ Pers. ab-da-from

won 2 | €1500

%EE@@EE@EH

APP. SONNKLAR
*

Paul Niederbrunner

DorfstraRe 21B Paese

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653136

M 439348 22218 41

F +39 0474 656 235
niederbrunner.p@dnet.it

@ Pers. ab-da-from

M INCL.
CE=DE®m P

App.| ]

Pfarre 17 Parrocchia

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39320096 66 62

info@chalet-s.it

www.chalet-s.it

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

C 4-6 €80,00 C 2-5 €55,00
APARTEMENTS DAS LAND-PALAIS
CHALETS FEREREREE

FRRRER Fam. Pla?ckner

Oberhuber Steven Moosmair 58

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
M +39 3404708978

F +390474 656 016
info@landpalais.com
www.landpalais.com

siehe Seite/vedi pag./see page 69

Aep 1
(G I="Edeke S I

Von-Ottenthal-Weg 2 C-4

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 656 016

M +39 340 470 89 78
info@lavie-deluxe.com
www.lavie-deluxe.com

C 4-6 €120,00 VT @ Pers. ab-da-from

C 4-6 €120,00 &/ B 2-4 €119,00 PR
APPARTEMENTS APPARTEMENTS

LA VIE DELUXE TREFFPUNKT
FERERERERE FERERERE

Fam. Plaickner Fam. Weger

Tauferer Str. 13 Via Tures

39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 165

M +39 349 448 03 44
info@treffpunkt.it

www.treffpunkt.it

Tauferer Str. 13 Via Tures

39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
Tel. +39 0474 678165

M +39 349 4480344
info@treffpunkt.it

www.treffpunkt.it

@ Pers. ab-da- from

App. 4 App. 5
@ Pers. ab-da-from - A @ Pers. ab-da-from =
B 2-5 €89,00 RS D0SET A 2 €40,00 Lo, T .
C 2-6 €159,00 \=/ C 4 €8400 " R & E P AT A=
APPARTEMENTS XL APPARTEMENTS
TREFFPUNKT WIERE SAND
T P
Fam. Weger Wiesenhofstr. 4

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
M +39 348 691 69 87
info@x|-appartements.it
www.xl-appartements.com

info@achmueller.com
www.achmueller.com

iidtirol privat

CASCADE

@ Pers. ab-da-from
B 2-3 €49,00
C 4-6 €80,00

L

£

oo 4
tamsIva TR
ai

info@achmueller.com
www.achmueller.com

&

privat

@ Pers. ab-da-from Lhscans
B 2-3 €5500 oy
C 4-6 €82,00

A 2  €51,00 .ﬁs @ Pers. ab-da-from
C 4 €99,00 \&£/ C €75,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
ACHMULLER KARL ACHMULLER
BEFERE WASTELHOFER
Sankt-Nikolaus-Weg 11 Via San Nicolod i%%f*l-\lk laus-Weg 11 Via San Nicolo S
139032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures ankt-Nikolaus-Weg 1a >an INIcolo :
T +39 0474 678 477 139032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures i
F+390474 678 477 T+390474678 477

F+390474 678 477

Sk

BT TP
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APARTEMENTS JAUSENSTATION

ALPENBLICK ANGERER

FEREFE FERERE

Fam. Max Holzer Fam. Seeber

Oberstatt 29 Bachertal 23

I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures

M +39 3441043 569 _— T+390474 672 524

T+39 0474 833 044 R F+39 0474 672 524

info@alpenblick.bz A info@ jausenstation-angerer.com

www.alpenblick.bz Avp) 5 www.jausenstation-angerer.com o] 2

@ Pers. ab-da-from W~ @ Pers. ab-da-from &
A 2-4 €44,00 KEE@E@E@E@ A 2 €4500 "@@@
B 4-6 €88,00 T 2B Pk Ry B 4 €100,00 PR S
ANNA APPARTEMENTS APPARTEMENTS

FexERE AURTURIST

Fam. Steger i

Wiesenhofstr. 31

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 105

M +39 3483942573
info@annappartements.it
www.annappartements.it

@ Pers. ab-da-from

App.| 4

%@E@E@BEE@

Ahrntaler StraRe 14 Via Valle Aurina
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474916 118
info@aurturist.com
www.aurturist.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 aufAnfrage

su richiesta
B 2-4 €£60,00 on request
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
AURTURIST DAIMER DUREGGER
FEREFE FERERE

Dr. Daimer StraRe 35

39032 Sand in Taufers/Campo Tures
Tel. +39 0474 916118
info@aurturist.com
www.aurturist.com

@ Pers. ab-da-from

Rudi Duregger

Hugo-von-Taufers-Str. 16

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678112

M +39 349 066 55 22

F+39 0474 687 746
info@appartements-duregger.it
www.appartements-duregger.com

@ Pers. ab-da-from

App. 3

T ED =G m P

B 2-6 auf Anfrage A 2 €£50,00

su richiesta

on request B+C 2-5 € 65,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
FISCHER IN DEN FELDERN
FeReRe FeReRe
Josef Oberarzbacher Nei Prati-Coté Champs
Bayergasse 22 Hugo-von-Taufers-Str. 36/A
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678 101 M +39 3401447290

M +39379 106 78 44
F+39 0474 678 101

info@app-fischer.com
www.app-fischer.com

@ Pers. ab-da-from
A+B 2-3 €45,00

App.| 4

info@in-den-feldern.it
www.in-den-feldern.it

e 3
CTEG=08FP<
&/

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 aufAnfrage
su richiesta
C  3-5 onrequest

APPARTEMENTS
LOCKNER
FERERE

Fam. Pérnbacher

St. Moritzen 3 San Maurizio

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678378

F+39 0474 678 378

info@lockner.it

www.lockner.it

@ Pers. ab-da-from

C 4-6 €45,00
C 4-5 €45,00

‘App. 2
@WEEEEE@WW
<~ M

APPARTEMENTS
LODERHOF
FERERE

Kaiser Michael

Winkelweg 66 Via Winkel

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678568

F+39 0474 679 598

M 439348703 79 18
info@loderhof.com
www.loderhof.com

=1
@ Pers. ab-da-from . o

C 2-5 €55,00 ’?m’;‘@@m’?‘@
C 2-6 €5500 a
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

GARNI APP. APPARTEMENT
MAIRHOFER MARIUCCI
FeRERE FeRERE
Fam. Mairhofer Fam. Mariucci
Ahornacher Weg 14 Dr.-Daimer-Str. 60
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 671278 T +39 0474 686 341
F+390474 671759 M +39 335 575 00 26 ab/dalle ore 13 Uhr
info@asr.it info@mariucci.it
App.| 1 App.| 2
~ N it R @ Pers. ab-da-from
@ Pers. ab-da- from &= P 7SN C 24 €60,00 = 0/8/m P
C 2-5 €38,00 C 3-7 €80,00

APPARTEMENT APPARTEMENTS
MARTINA MAURERHOF
S FIEE

Familie Stocker Ebenkofler Fam. Steger
Wiesenhofstrae 62 J.-Jungmann-Str. 22

39032 Sand in Taufers/Campo Tures
Tel. +39 349 5432515

M +39 335563 44 89
franz.ebenkofler@gmail.com

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 353
info@garni-alpenhof.com
www.garni-alpenhof.com

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

App. 1

@ Pers. ab-da-from @EE@E@E@E @ Pers. ab-da-from
C 2-4 €100,00 < = B 2-4 €5500

HAUS OBERLEITER
FEXERE
Fam. Oberleiter

Tauferer Str. 19 Via Tures
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures

APPARTEMENTS
PLANKENSTEINER
FEXERE

Tauferer Str. 3 Via Tures
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures

T+390474 678343

F+39 0474 678 343 T+390474 659 007 .
info@appartements-plankensteiner.com
www.appartements-plankensteiner.com

App.. 1
s
@ Pers. ab-da-from EEE @ Pers. ab-da-from
B 2 €3500 B 2-4 €56,00

FERIENHAUS CHALET APPARTEMENT
RASTECK REDERLECHNER
TEHERE AGATHA

FeqeRe

Walburgisweg 34

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474 678 216
info@hotel-mair.com
www.hotel-mair.com

Fam. Rederlechner
Via Wohnbauzone 206A
1-39030 Lappach/Lappago
BB HB T +39 389 466 56 22
im Hotel Mair feldlechn.appartment@gmail.com

6 moglich AP 1 1
Pers. ab-da - from ibil
C 610 aufriAr;ifratge poss"l"fll‘;t;r’?"sa;;: EQKEEEEE@ @ Pers. ab-da- from
VA i Lpoas e e B 0EPs=

34

~
3

APPARTEMENTS CHALET
SCHNEIDER SCHWARZENSTEIN
FERERE FEHERE

Fam. Niederbacher
Johann-Prenn-Weg 2B/C

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
M +39 388726 36 22
info@garni-schwarzenstein.it
www.garni-schwarzenstein.it

Fam. Unterhofer

Schneider Herbert - Griesweg 12
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 678 087

F +39 0474 678 087
info@metzgerei-schneider.it

Ao, 1 rov2
@ Pers. ab-da-from

@ Pers. ab-da-from gﬁ@gﬁ’?ﬁﬁg B 2-3 €70,00 Wm@@@@@@m

C 5.6 €3800 \ C 4-5 €160,00 <=
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

SEEBER
TEXERE

Fam. Seeber

T+390474 672529
haus.seeber@hotmail.com
www.haus-seeber.com

APPARTEMENT HAUS

Reintalstr. 117 Via Riva di Tures
I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures

41C4

BERGAPPARTEMENTS
SPEIKBODEN
TERERE

Hans Steger

Bergstation Speikboden

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678330

F+39 0474 679 226
info@speikboden.net
www.speikboden.net

Direkt im Skigebiet

@ Pers. ab-da-from

App.| 2

5= 8P« =

App.. 3 App. 3
; @ Pers. ab-da-from
X N 0 . 3

@ pers ab-a-rom CEH=EHFT PR | a0 €GO = B m X
B 2-3 €44,00 C 2-4 €100,00 Riis3
APARTMENTS STEGER TRENKEHOF
FeRERE FeReRe
Brigitte Steger Fam. Oberhollenzer/Knapp
Dr.-Daimer-Str. 74 Trenkeweg 17
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures 1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures
T0474 678 828 M +39 345048 10 50
M +39348 27017 33 F +390474 678 505
Brigitte.Steger@gmail.com info@trenkehof.com

www.trenkehof.com

Aop] 4
7@ =0 8% P

@ Pers. ab-da-from

@ Pers. ab-da-from

App.. 1

TSP

B 2-4 €42,00 B 2-4 €50,00

C 4-6 €74,00 C 3-5 €68,00

APPARTEMENT WALLY HAUS BACHER

FeRERE Fepe

Via Dr. Daimer Str. 11 Fam. Bacher

I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures Oberstatt 74

T+390474 679 567 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures Nl o= P
M +39 3931583959 T+390474672518 s i i
wallys.laden@gmail.com info@hausbacher.com

www.hausbacher.com

1 : K
/-
AT
App. 1

TS P2

@ Pers. ab-da-from

Familie Huber
Dr. Daimer StraRe 9

Tel. +39 348 9179792
info@bernadette.bz.it

@ Pers. ab-da-from

39032 Sand in Taufers/Campo Tures

B 2-3 €60,00 C 2-6 €3800
APPARTEMENT FERIENHAUS VILLAGE
BERNADETTE CHARME

R HEHE

App. 1

@@@E@@EE@EE@

Familie Wieser

Tauferer Srale 2 Via Tures

39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
Tel. +39 348 5568266
felizitas@wieser.it
www.villagecharme.com

=l

@ Pers. ab-da-from

apartements@cafe-domino.it
www.cafe.domino.it

@ Pers. ab-da-from
B 2-3 €67,00
B 4-5 €92,00
B 2-4 €101,00

C 2-5 €85,00 C 6-11€200,00
APPARTMENT APPARTMENT ERIKA
DOMINO 33
ol . Bacher Erika Maria
Fam. Pérnbacher
Rathaus Str. 3 Via del Municioi Oberstatt 37

athaus Str. 3 Via del Municipio 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

M +39 347 848 32 09

T+390474678 238 bacher.erika.maria@gmail.com
M +39348 42829 12 . . :

‘App. 3

= e

ol
@ Pers. ab-da-from Wm@%mmm@
C 2-7 €60,00 ‘j‘
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS
VILLA FRENES
HeHE

Fam. Aichner

T+390474 678 035

F +39 0474 686 570
info@apotheke-farmacia.it
www.villa-frenes.com

Rathausstr. 2 Via del Municipio
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

APPARTMENTS FRENES
HEHE

Elzenbaumer Karin

Rathausstrae 2 Via del Municipio
39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+3933171136 84

info@frenes.it

www.frenes.it

Tobias Aschbacher
Aussermiihlwald 169

Tel. +43 680 2342801
info@oberschneider.it

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from
C 8-16€120,00

39030 Mihlwald/Selva dei Molini

App.. 2
- o @ Pers. ab-da-from
@ Pers. ab-da-from .ﬁs KE@EEE@E@ C 2-4 €8500
C 2 €60,00 \W B 2-3 €7500 &/
FERIENHAUS APPARTEMENTS
OBERSCHNEIDER PFARRWIRT
FEE FEHE

App.|

G 00 LmPk
&4

Pfarre 13 Parrocchia

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
M +39 348 304 04 27
info@pfarrwirt.it

www.pfarrwirt.it

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €80,00
C 4-8 €150,00

[Alk 2=’
7 &Pl

HexE

Karl Frisch
Ahrntaler Str. 45 Via Aurina

T+390474 678 636
F+39 0474 678 636
info@campotures.org
www.campotures.org

HAUS PLOTTENBACK

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

APPARTEMENT ROCK UE

R

Fam. Martin Rock

Bayergasse 14

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+39 0474678 090

M +39 348 9201979

F +390474 686 976

info@roeck.it

www.roeck.it

M +39349074 2323
info@rotgeber.it
www.rotgerber.com

Kirchgasse 15 Vicolo della Chiesa
1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures

App.| 3

T EG = P A

App.| 2 App.| 5
s @ Pers. ab-da- from

@ Pers. ab-da-from @E@@@@EE@@ A 1-3 €6500 Friihstiick mdglich @@@
A+B 2-6 € 45,00 = C 2.5 €5500 poscstgtlglzllt;:i;
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
ROTGERBER SEEBER
3 3
Karl Forer Erika Niederwanger

ReintalstraRe 111 Via Riva di Tures
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672576

M +39 346 826 37 30
seeber.herbert@gmail.com
www.app-seeber.it

@ Pers. ab-da-from

2
CTE=0% P =

Fam. Seeber Maria
Winkelweg 55A

M +393402132421
maria@seeber-online.com
www.seeber-online.com

@ Pers. ab-da-from
A 2-3 €52,00
B 2-5 €62,00

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

@ Pers. ab-da-from B 2-4 €4500
B+C 2-5 € 46,00 ot C 2-4 €4500
HAUS SEEBER APPARTEMENTS
e TASSER
e

‘App. 2
¢ 7000 P
- gk

Monika Tasser

Josef-Beikircher-Allee 2

1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 659 011

M +39 333703 6503
monikatasser63@gmail.com

Sk

CEEDs BT P

B 2-5 €50,00 ‘W‘

@ Pers. ab-da- from
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@ ab Preis pro Person und Tag / prezzi a partire a persona e giorno / Prices per person and day

TUBRIS LIVING APPARTEMENTS

33 UHLEHOF

Familie Reichegger e3¢

Hugo-von-Taufers-Str. 5 Roswitha St.

39032 Sand in Taufers/Campo Tures V\?S‘I:wl a 1esger

Tel. +39 348 3547066 inkelweg 18

info@tubris-living.com 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 928

www.tubris-living.com M 39 349 365 38 22

info@uhle-hof.com
www.uhle-hof.com

App.| 3

@ Pers. ab-da-fi -

5 24 €4800 V@O =T m P
x

C 4-7 €68,00

@ Pers. ab-da-from
C 2-4 €280,00

GASTEHAUS DAIMER
£
Fam. Niederstatter

Dr.-Daimer-Str. 40
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures

CHALET RELAX
5
Fam. Leimgruber Roland

Abfalterboden 5
39030 Mihlwald/Selva dei Molini

T+390474 678 048 T+39 0474 678 000
M +39 348 260 01 62 restaurant.daimer@rolmail.net
F+390474 678 048

roland.leimgruber@dnet.it

@ Pers. ab-da-from @ Pers. ab-da-from

C 2-7 €125,00 A+B 2-4 €50,00
C 2-4 €85,00 C 4-6 €80,00
APPARTEMENTS MOUNTAIN CHALET
STEGER NATALIE OBERTREYEN
** Fam. Schifferegger
st Natali Michlreis 14
eger Nata'ie 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
Dr. Daimer StraRe 78
) T+39 0474551 469
39032 Sand in Taufers/Campo Tures F +39 0474 551 283

M +39 342804 28 15

nataliesteger@yahoo.de info@chaletobertreyen.com

www.chaletobertreyen.com

App. 2 App.[ 1

(< JY b-da-fi
@ ers. ab-ca-fom T TG=08 Pk 65 auhvinge CTES= D082 P

C 2-4 €80,00 e ruibiss

APPARTEMENTS APPARTEMENTS
HOCHZIRM HOF AUSSERMAIRHOF
PHRPRE PP

FERIEN AUF DEM BIOHOF
Fam. Zimmerhofer
Kirchdorf 25/A

1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474691018

M +39 340 4113562
info@aussermairhof.it

F—
5 www.aussermairhof.it
- INCLUSIVE

@ Pers. ab-da-from @ Pers. ab-da-from v

B 2-3 €80,00 .. B 2-4 €6500
C 4-6 €80,00 g.‘: @.@ ‘ B 2-4 €60,00 2 -w

Familie Schwarzer

Michlreiserweg 12

39032 Sand in Taufers/Campo Tures
M +39 345 8855543
info@hochzirm.com
www.hochzirm.it

ALMCHALETS APPARTEMENTS
HOCHGRUBERHOF MESNERHOF
HRPBD BB

Fam. Oberhollenzer Karl Franz Auer

Gornerberg 100
39032 Miihlwald/Selva dei Molini

Sankt-Nikolaus-Weg 1 Via San Nicold
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures ]

M +39 347 837 70 47 M +39 340 490 40 99
M +39 347 8452982 info@mesnerhof.com
info@hochgruberhof.com www.mesnerhof.com

www.hochgruberhof.com ‘ App‘ 5 ‘App‘ 4

@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €59,00 @ mmmm.mmmm

&/ Pl

@ Pers. ab-da-from @ mmm-mm‘/ﬁ
N

C 2-6 €200,00 e C 4-6 €83,00
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS
OBERHOF
PRSP

Fam. Auer

ReintalstraRe 189 Via Riva di Tures
I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 582

F+39 0474 672 582
info@oberhof-rein.it
www.oberhof-rein.it

@ Pers. ab-da-from

APPARTEMENTS
REDEN HOF
PP

Fam. Oberhuber Hannes

Lappach 232 Lappago

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
M +39 348 0507219
info@redenhof.it

www.redenhof.it

@ Pers. ab-da-from E -&:

App. 4

Bachertal 17A

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 604

M +39 3404192978
info@app-auerhof.com
www.app-auerhof.com

@ Pers. ab-da-from

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

Michelreiserweg 11A

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 829

M +39 340 503 93 97
helmut.volgger@gmail.com
www.ausserangistlhof.it

ruhige Lage/Pos. tranquilla

C 2-6 €6500 EKE@@@E@E B 2 €59,00 5 EE
C 2-6 €70,00 Q?. PAdkdE 4 £ % C 4-8 €90,00 A '
APPARTEMENTS APPARTEMENTS

AUERHOF AUSSERANGISTLHOF

BHP BB

Bacher Gottfried Helmut Volgger

2

info@garberhof-stocker.it
www.garberhof-stocker.it

info@gasteigerhof.bz
www.gasteigerhof.bz

B 2-5 €49,00 @ @ Pers. ab-da- from @@
B 2-5 €49,00 Raa C 2-6 €52,00

APPARTEMENTS APPARTEMENT

GARBERHOF GASTEIGERHOF

BB P

Hermann Stocker Fam. Niederkofler Klaus

Winkelweg 60 Obergasse 102

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures 39032 Ahornach/Acereto

T+39 0474678 249 Tel. +39 347 8610926

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653 146

F+39 0474 653 146
grossgasteigerhof@gmail.com
www.grossgasteigerhof.com

@ Pers. ab-da-from

App. 4 App. 2
@ Pers. ab-da-from

@ Pers. ab-da-from EKEE[ C 2-5 €65,00 E =
C 2-4 €4500 &l C 2-6 €6500 Q i
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
GROSSGASTEIGERHOF HOPFGARTNERHOF
HPp BPp
Fam. Jakob Unterhofer Roland Oberlechner
Grossgasteigerhof 69 Hauptort 127 Paese

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
M +39347778 42 86
hopfgartnerhof@gmail.com
www.hopfgartnerhof.com

@ Pers. ab-da-from

2
..@....@..

Trenkeweg 5

M +39 349 078 28 02
info@huberhof.com
www.huberhof.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-6 €46,00

&

1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures §

Ih"‘i‘k s |

.ﬂ"""— —ert

‘App. 5

“r@gevPos

P TE

Bachertal 40

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+39 0474672 609

info@ jausenstation-inderederhof.com

www.jausenstation-inderederhof.com “*

@ Pers. ab-da-from
C 2-4 €50,00
B 2 €£49,00

C 2-6 €50,00 C 2-5 €50,00

C 2-7 €£50,00 C 2-5 €5500
APPARTEMENTS _ JAUSENSTATION
HUBERHOF W s INDEREDERHOF

B : _' ; B

Martin Rederlechner . L_L Fam. Bacher

Aop] 3

WW@@W@@WW
Pla &
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

BIOHOF KOFLER
R

Oberhauser
Kofelweg 17 - 2
39032 Rein in Taufers/Riva di Tures : g
Tel. +39 366 1337357
info@kofler-biohof.it
www.kofler-biohof.it

[Fom—

App.. 3
@ Pers. ab-da-from

e A

KOFLER ZWISCHEN
DEN WANDEN
Bk

Fam. Hecher

Obergasse 96

1-39032 Ahornach/Acereto

M +39 347 492 49 97
info@kofler-zd-waenden.com
www.kofler-zd-waenden.com

App. 4
@ Pers. ab-da-from

Walburgisweg 15

1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+390474 678 229
info@lahnerhof.net
www.lahnerhof.net

App.| 4
@ Pers. ab-da-from

A 2-3 €60,00 e CTE=0 %% b B 2-4 €6500 E
B 2-4 €80,00 P A& C 2-6 €80,00 gﬂ N o
APPARTEMENTS APPARTEMENTS

LAHNERHOF LUGGISHOF

BHP BB

Erich Friih Fam. Anton Mittermair

Sankt-Nikolaus-Weg 2 Via San Nicolo
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
T+39 0474 678 005
info@luggishof.com
www.luggishof.com

2

@ Pers. ab-da-from

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 653 195
info@mairamtinkhof.eu
www.mairamtinkhof.eu

App.. 3
@ Pers. ab-da-from

B 2-5 €5500 @E@@E[‘WEE A 2-3 €60,00 [z @E]
¢ recwon  SPEA £ iy éaEm ep
APPARTEMENTS APPARTEMENTS

MAIR AM TINKHOF MOOSERHOF

R R

Gasser Josef Familie Auer

Mair am Tinkhof 55 Oberstatt 61A

39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
Tel. +39 340 9416382
info@mooserhof.net
www.mooserhof.net

App.| 2
@ Pers. ab-da-from

Fam. Weitlaner
Ahornach 158
1-39032 Ahornach/Acereto
M +39 347 837 81 86
info@neuhaushof.com
www.neuhaushof.com

App.| 2
@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €4500 SO TR PATEE | | oy es000 ¥ EG=08% P
C 6-7 €70,00 @ e \ﬁ—’r\n}\-ﬂu C 2-6 €80,00 Q &/

APPARTEMENTS APPARTEMENTS

NEUHAUSHOF NIEDERUNTERERHOF

HOFKASEREI HBERB

P Andreas Eppacher

ReintalstraRe 89 Via Riva di Tures
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
M +393714217087
info@niederunterer.com
www.niederunterer.com

Rodel-,
Schneeschuh . 4

Pfarre 25 Parrocchia
1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 686 283
F+39 0474 687 214
info@peintenhof.com
www.peintenhof.com

Lageplan Sand in
Taufers/Piantina

Campo Tures
‘App. 4
@ Pers. ab-da-from B Fiv N
STt A vergennemns
C 2-6 €5500 & fidle Pl

B 2-5 €50,00 o BT TP TR @ Pers. ab-da-from FECTES-TDT
C 4-6 €50,00 Q C 2-5 €49,00 Q @.,M} '
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
PEINTENHOF HOF§CHANKE
HBER SCHUSSLERHOF

BB

Fam. Obermair
Michlreiserweg 15
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474678772

F+390474 678772
info@schuesslerhof.it
www.schuesslerhof.it Direkt im Skigebiet ‘ PD‘ 3
@ Pers. ab-da-from

B 25 €60,00 i T =X P
B 2-5 €6500 & %
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

RIEPLECHN
PR

Sebastian Feichter
Rieplechn/Unterpojen 10A
1-39032 Ahornach/Acereto
T+39 0474679 195
info@rieplechn.com
www.rieplechn.com

APPARTEMENTS
SONNGARTEN
HPP

Fam. Mairhofer
Untergasse 16 + 20
1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 678 698

M +39 348 780 18 80
info@sonngarten.info
www.sonngarten.info

Fam. Burgmann Hofer

Drittelsand 2

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678320

M +39 346 2339470
info@stillwagerhof.com
www.stillwagerhof.com

@ Pers. ab-da-from # @

Am Skigebiet

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

App.| 4

App. 3 App.| 3
e e IR P IR Y B I TG PR
C 2-6 €56,00 e Pt C 2-4 €50,00 )
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
BIOHOF STOCKERHOF
STILLWAGERHOF B
B

Christian Stocker

Winkelweg 72 Via Winkel

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 265
info@stockerhof.it
www.stockerhof.it

=F

@ Pers. ab-da-from

Martin Niederwanger

Lannebach 26

I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+39 0474 672 505
info@tiblerhof.it

www.tiblerhof.it

@ Pers. ab-da-from

&

App.. 5

& T @ m P A

A

B 2-5 €58,00 5 T @E@@@ B 2-3 €5500 =0 8% P &1L
C 2-6 €5800 < & e C 4-8 €80,00 \&/
TIBLERHOF APPARTEMENTS-
P UNTERHOF
BB

Auer-Dorfmann

ReintalstraRe 183 Via Riva di Tures
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 543
info@unterhof.eu

www.unterhof.eu

App. 4

!!EEEEEE%EI

@ Pers. ab-da-from

Bachertal 11A

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 474 648

M +39 348752 47 83
auer.michael90@gmail.com
www.wegerhof-rein.it

C 2-4 €49,00 o C 2-5 €55,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
WEGERHOF WEISSGARBERHOF
BERB BERB

Auer Michael Roland Oberarzbacher

App.| 2

Am Anger 17

1-39032 Miihlen in Taufers
Molini di Tures

M +39 348 850 39 22
info@weissgarberhof.com
www.weissgarberhof.com

@ Pers. ab-da-from

Anton Oberleiter

Angererhof 6 Drittelsand

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 266

F+39 0474 678 266

M +3934949319 16
info@appartements-angererhof.com
www.appartements-angererhof.com

@ Pers. ab-da-from
A+B 2-6 € 58,00
C 2-10 €68,00

@ Pers. ab-da-from @@E@E[%%[E B 2-5 €46,00 @
B 2-5 €49,00 .*g.‘: Em@ C 2-7 €50,00 Q: \&/

APPARTEMENTS APPARTEMENTS

ANGERERHOF AUSSERHASLERHOF

& &

‘App. 4

¢S @ The= T % m P
<A =

Familie Niederwolfsgruber Theresia
Walburgisweg 71B

39032 Kematen/Caminata

Tel. +39 349 6218483
info@ausserhaslerhof.it

=

@ Pers. ab-da-from = = )

B 2-4 €75,00 @ mmmm.@@@@@
C 2-4 €6500 S e I
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS
BACHERHOF
H

Paul Elzenbaumer

Michlreiserweg 17

I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 678 693

F+390474 678 693
info@bacher-hof.it
www.bacher-hof.it

@ Pers. ab-da-from
A+B 2-4 €38,00

App.| 4

Lalcl="CENG Je T

APPARTEMENTS
BERGER

e

Auer Josef

Berger 51

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini

T+390474 653 247
M +39 348 920 35 08

@ Pers. ab-da-from

App.| 2

&= 0™ P

C 4-6 €45,00 = A 2-6 €50,00

C 4-6 €54,00 B IiES B 2-6 €50,00
BRUNNLECHNERHOF EBNERHOF
H B

Fam. Oberhuber Alois Reichegger
Muhlwalder Str. 10 Kofelweg 6

1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures

T+390474678213

M +39347 013 73 41

F +39 0474 686 955
brunnlechn@gmail.com

App.| 3

¥l= Pl

1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672515
ebnerhof@brennercom.net
www.ebnerhof-suedtirol.com

@ Pers. ab-da-from

=F

@ Pers. ab-da-from C 2-4 €52,00 @@
B 2-4 €50,00 C 2-5 €52,00 Q 4

APPARTEMENTS APPARTEMENTS

FEICHTERHOF FELDERHOF

S RS

Walter Niederwanger Fam. Gasser

ReintalstraRe 83A Via Riva di Tures
I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 564
info@feichterhof.com
www.feichterhof.com

Lappach 183

1-39030 Lappach/Lappago
M +3934977492 64

M +39348 746 16 75
info@felderhof.it
www.felderhof.it

App. 2 App. 4
@ Pers. ab-da-from I @ Pers. ab-da-from
B 4 €5000 EKE@E@?EE A 2-4 €50,00
C 4-8 €5500 A& e X == B 4-6 €70,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
FORER EGITZ HANSKOFL
B BB
Fam. Forer Erwin Holzer

Pfarre 24 Parrocchia

Hanskofl 107

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

1-39032 Mihlen in Taufers/Molini di Tures
Tel. 0474 679 220

Mobil 348 646 8242 Lageplan Sand
info@forer-egitz.com in Taufers/
www.forer-egitz.com Piantina Campo

Tures
@ Pers. ab-da-from

1-39030 Muihlwald/Selva dei Molini
M +39347 0318896

M +39 340 526 93 28
info@hanskofl.it

)2

App.| 3
@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €4500 @@E@E”EE A 2-4 €40,00 E@
C 2-6 €45,00 \&E/ @ B 2-8 €40,00

AP"PARTEMENTS INNERPEINTNERHOF

HORTMAIRHOF B

B Gréber Martin

Frith Claudia Hauptort 3

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T0474 653 165

M +39 348 703 87 46
info@innerpeintnerhof.com
www.innerpeintnerhof.com

Sankt-Nikolaus-Weg 29 Via San Nicold
1-39032 Kematen in Taufers/Caminata di Tures
M +393348219878
claudia.fruhkirchler@yahoo.de

\App» 2 ‘A"p“ 2

@ Pers. ab-da-from @ Pers. ab-da-from

C 2-5 €5500
C 2-5 €55,00

TG =08 m Pl

B 2-4 €50,00
B 2-4 €50,00

& @G D08m Pl

S
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

APPARTEMENTS
KAIMBLHOF

e

Aschbacher Wendelin
Kaimbl 207

1-39030 Lappach/Lappago
M +39 380452 06 27

F +39 0474 685 056
info@kaimbl.com
www.kaimbl.com

@ Pers. ab-da-from
B 2-4 €49,00

C 2-6 €49,00 Q

App.. 2
TS TP P A

KLEINGRUBERHOF
B

Helmuth Auer
Hintergasse 31

1-39032 Ahornach/Acereto
T+390474 678848

App. 2

v ET = Pl

@ Pers. ab-da-from

C 2-4 aufAnfrage
su richiesta
C  4-6 onrequest

APPARTEMENTS
LANERHOF
B

Gerd Oberarzbacher

Reintalstrale 178 Via Riva di Tures
I-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
T+390474 672 605

M +39 340291 08 94
info@lanerhof.net
www.lanerhof.net

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

@ Pers. ab-da-from

C 2-5 €45,00 Q

App.|

cagr P

APPARTEMENTS
LENZERHOF
P

Fam. Rederlechner

Lappach 206 Lappago

1-39032 Miihlwald/Lappach
Selva dei Molini/Lappago

M +39 348 057 50 50
johann.rederlechner@gmail.com

www.ferienwohnungen-lappach.com 2

@ Pers. ab-da-from @ @

B 2-5 €50,00 Maa

APPARTEMENTS
MAIRHOF
H

Reinhard Innerhofer

Wierenweg 14

1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
T+390474 679 344

F +39 0474 679 344

M +39 349 669 26 30

info@mairhof.it

OBERPURSTEINHOF
B

Reinhold Volgger

Michlreiserweg 10

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T+390474 679077
info@oberpursteinhof.it
www.oberpursteinhof.it

39032 Kematen/Caminata
Tel. +39 348 2425552
klausgraber@hotmail.com

@ Pers. ab-da-from

B 2-6 €50,00 Q

App.|

¢ ETE=0P<

www.mairhof.it APP{ 3 Ao

@ Pers. ab-da-from @@E@@BE@@ @ Pers. ab-da-from @@
C 2-5 €50,00 Q R TS B 1-6 €3500

APPARTEMENT APPARTEMENTS

PRASCHT REDERLECHNERHOF

R B

Familie Piffrader Martin Fam. Oberbichler Erich

Auenweg 26 Rederlechn 137

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
M +3934873347 14
info@rederlechnerhof.com
www.rederlechnerhof.com

@ Pers. ab-da-from

F +39 0474 653 308
info@weizgruberhof.com
www.weizgruberhof.com
@ Pers. ab-da-from

B 2-4 €50,00

B 2-4 €50,00

B 2-4 €35,00
APPARTEMENTS APPARTEMENTS
WEIZGRUBERHOF WIRTHOF
B B
Fam. Niederbrunner
Brunnberg 121 Werner Ausserhofer
1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini Wirthof 26
T+390474 653 308 1-39030 Muhlwald/Selva dei Molini
M +39 3483547548 T+39 0474653 309

‘App. 2

Cegap

info@wirthof.com
www.wirthof.com

o'
@ Pers. ab-da-from = =]
o eI EE TP
C 4-6 €4500 PR TS
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@ ab Preis pro Appartement-Tag in Standardbelegung / prezzi a partire per appartamento al giorno con numero standard di persone / from prices in a flat per day with a standard occupation

KOFLERHOF
&

Fam. Bacher

Drittelsand 9

1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T 0474 686 323

koflerhof@yahoo.de

App.| 2
@ Pers. ab-da-from
1€
B 24 €300 o ElEP]
am Skigebiet
C 2-6 €40,00 nellarea sciistica

MOUNTAIN HOUSE
EBNER

Fam. R6ck

1-39030 Miihlwald/Selva dei Molini
T+390474 678 386

F+390474 679 208
info@hotel-heini.com
www.hotel-heini.com

App.| ]

NG P

@ Pers. ab-da-from
C 2-8 €105,00

# T hiridls

WEITERE GASTBETRIEBE | ALTRE STRUTTURE | OTHER ACCOMMODATIONS

Lappach 209, 1-39030 Lappach/Lappago
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Name und Adresse Mlgli]/e Name und Adresse Mlilill/e

Nome ed indirizzo / Name and address Fax Nome ed indirizzo / Name and address Fax
HOTEL HOCHGALL %% %% HOSTELSUN
Fam. Eppacher - Fischnaller T+39 0474672544 Walter Rederlechner M +39377 4343271
Rein 18, 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures Tauferer Str. 31, 1-39032 Miihlen in Taufers/Molini di Tures
HOTEL RESIDENCE TUBRIS **x% EPPACHERHOF %
Hugo-von-Taufers-Str. 9 T+390474 678 488 Fam. Auer T+390474 672514
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures Bachertal 47, 1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures
GARNI HOLZER x¢3¢3¢ APPARTEMENT ISSINGERHOF &
Wiesenhof Str. 2 T+39 0474678123 Kematen 28 T+390474678714
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures 1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
APPARTEMENTS SAGE e3¢ APPARTEMENT OBERLECHNERHOF %
Rein 79 T+39 0474 672 601 Fam. Unterhofer T +39 0474 685 034
1-39032 Rein in Taufers/Riva di Tures Mihlwald 198, 1-39030 Mihlwald/Selva dei Molini
HAUS VOLGGER 3¢ APPARTEMENT OBERNOCKLERHOF
Hermann Volgger T+390474 678 256 Fam. Schépfer M +39 340503 70 20
Ahornach 108, 1-39032 Ahornach/Acereto Ahornach 29, 1-39032 Ahornach/Acereto
ALPEN FERIENWOHNUNG *&x¢
Fam. Plankensteiner T+39347 3062172

RESIDENCE | APPARTEMENT / APPARTAMENTO / APARTMENT

WEITERE GASTBETRIEBE | ALTRE STRUTTURE | OTHER ACCOMMODATIONS
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LEGENDE / LEGENDA / LEGEND

Tourismusbiro
Associazione Turistica
Tourism board

Postamt
Ufficio postale
Post Office

Bergbahnen
Impianti di risalita
Chairlifts

Arzt
Medico
Doctor

Polyambulatorium
Poliambulatorio
General surgery

® @ 06O

® ® 6 ® ®® 6 ® ©

Vereinshaus - Biirgersaal
Sala comunale
Civic hall

Musikpavillon
Padiglione per concerti
Music ha

Bushaltestelle
Fermata bus
Bus stop

Parkplatz
Parcheggio
Parking place

Tiefgarage
Garage sotterraneo
Underground car park

0 60 @@ 6B &3

Kinderspielplatz
Campo di gloco
Playgroun

Langlauf
Piste da fondo
Cross-country tracks

Langlaufzentrum
Centro sci fondo
Cross-country center

Biathlon-SchieRstand
Centro Biathlon
Biathlon Centre

Rodeln
Slittino
Tobogganing

Kneippanlage
Impianto Kneipp
Kneipp area

Restaurant - Bar
Ristorante - Bar
Bar - Restaurant

Bibliothek
Biblioteca
Library

Skilift
Impianto di risalita
i-lift

Tennis
Campo da Tennis
Tennis court

Apotheke Tankstelle
Farmacia Distributore di benzina
Pharmacy Petrol station
Feuerwehrhalle E-Tankstelle
Pompieri Ricarica auto elettrica
Fire brigade Car Charging Station
Skischule Eislaufplatz
Scuola sci @ Pattinaggio
Ski-school Skating rink
Autowerkstatt
Free - WiFi ® Officina meccanica
Workshop
Sportplatz Museum
Campo sportivo Museo
Playing field Museum
: ] : K : L i M
. . . .
..... R oooooooooonoo0s ...';].................l..................'..........
- & : Riva 12k >
Ahornach 5km - Rein /RiV2 ®/
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' 5
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©: s
. L ¢ M
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Tennishalle
Palestra tennis
Tennis hall

Cascade: Schwimmbad
Piscina
Swimming pool

Cascade: Hallenbad
Piscina coperta
Indoor swimming pool

Cascade: Saunalandschaft
Area sauna
Sauna area

Citybus

Sessellift
Impianti di risalita
Chairlifts

Radwe,
Strada per ciclisti
Cycle-track

B D D D »

Kirche
Chiesa
Church

Privathaus
Casa privata
Private house

Hotels - Pensionen - Gasthofe - Garnis
Bed & Breakfast - Appartements -
Residence - Jugendheime

Hotel - pensioni - alberghi - garni
bed & breakfast - appartamenti
residence - ostelli della giovent

Hotels - guest-houses - garni
bed & breakfast- apartments
youth hostels

Naturparkmuseum

Museo del Parco Naturale
Nature parc museum

Sand in Taufers / Campo Tures | 87



B M OUHLEN IN TAUFERS / MOLINI DI TURES

Z A

D

S}

Cooocooooooobooooooo

M ithlwal

Klamme
Gola

5 Schattenbergs rage
6
'
Aussichtsplattform;
Piattaforma panoramica
7 '

i

9S BIA - TRy
»

TOIOIN 1P X

Sand in Taufers - Camp

e T T |

I AHORNACH / ACERETO

H

Te
Po
Jjen 3
3km

1 @ Startplatz Drachenflieger
Partenza parapendio

........................................................................................

2 g
B3
‘ P
*
-~
1334m 4
‘ 5 3
) R 5
4
b - —— — — W
> - - Reinbach W asserfille Castate di Riva
H K L : M

88| Sand in Taufers/Campo Tures



KEMATEN / CAMINATA
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INSERAT-

SPIEGAZIONE DELLE

ADVERTISEMENT

ERKLARUNG

INSERZIONI

Kategorie / Betriebsart und -name
Categoria / tipo e nome della struttura

Category / kind and name of the facility =

Inhaber / Anschrift / Kontaktdaten -

Proprietario / Indirizzo / Dati di contatto
Owner / Address / Contact

E-Mail / Homepage

Mindestpreis ..................... .

Prezzo minimo
Minimum price

HOTEL
MUSTERMANN
Fokokk®

Fam. Mustermann
StraRe 127 via
1-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T +39 0474 000 000
F +39 0474 000 000
info@mustermann.com
www.mustermann.com “r:':m h 85 :| =5
ab - da - from T
BB €80,00

% €9500 e

=G Y,

EXPLANATION

Lageplan-Nr.
N° sulla mappa
Map Nr.

e Symbole zur Ausstattung
Simboli sulla dotazione
Symbols about furnishings

Dies ist ein Verzeichnis der
Mitgliedsbetriebe der Tourismusvereine
Sand in Taufers und Ahrntal, die den
Tourismusbeitrag vollstandig entrichtet
haben.

Die Angaben und Informationen basieren

auf den Angaben der einzelnen Vermieter.

Der Ubersicht zuliebe sind die
Komfortzeichen je Haus auf max. 20
beschrankt.

KATEGORIEN

In der Kategorie-Verteilung kann der
internationale Standard vorausgesetzt
werden.

* bis %% % %% Sterne
Hotel, Gasthof, Pension, Garni, Residence

3¢ bis 33636363¢ Sonnen
Privatvermietung — Gastezimmer mit
Frithsttick und Ferienwohnungen

& bis @R Blumen
Urlaub auf dem Bauernhof -Gastezimmer
mit Frihstlick und Ferienwohnungen

PREISE
ZIMMER

Im Katalog sind die Mindestpreise
angefihrt. Sie verstehen sich pro Person
und Tag.

FERIENWOHNUNG

Im Katalog sind die Mindestpreise
angefihrt. Sie verstehen sich pro
Wohneinheit/Tag in Standardbelegung.

ALLGEMEIN

Ein rechtsgiiltiger Preis kommt nur durch

Vereinbarung zwischen Gast und Vermieter

zustande.

Kooperationen / Cooperative / Cooperations

Questo & un elenco dei soci delle
Associazioni Turistiche Campo Tures e Valle
Aurina.

Le informazioni nel catalogo si basano sulle
indicazioni fornite dalle singole strutture
ricettive.

Per agevolare la comprensione dell'offerta,
il numero dei simboli relativi a servizi e
comfort offerti & limitato ad un massimo

di 20.

CATEGORIE

La suddivisione delle diverse categorie
puo essere raffrontata con lo standard
internazionale.

* fino a 333 stelle
Hotel, Albergo, Pensione, Garni, Residence

3¢ fino a XEE3Eses¢ soli
Affittacamere - bed & breakfast e
appartamenti

& fino a #EBHE fiori
Agriturismo - bed & breakfast e
appartamenti

PREZZI
CAMERE

Nel catalogo sono indicati i prezzi minimi e
si intendono a persona e giorno.

APPARTAMENTO

Nel catalogo sono indicati i prezzi minimi
e si intendono per appartamento al giorno
con numero standard di persone.

GENERALE

Il relativo prezzo verra definito solo tramite
accordo con il locatore dell'esercizio
prescelto.

92 | Ferienregion Ahrntal | Area vacanze Valle Aurina

This is a list of all establishments which are
member of the Tourist Association Campo
Tures-Sand in Taufers and Valle Aurina-
Ahrntal.

The information are based on the details
supplied by the single hosts.

The number of symbols describing the
provided services has been limited to 20.

CATEGORIES

The categories can be compared to
international standards.

* till kKK stars
Hotel, Inn, Guesthouse, Garni, Residence

3¢ till 3Ee3e3e3¢ suns
Private establishments - bed & breakfast
and apartments

& till P flowers
Farm holidays - bed & breakfast and
apartments

PRICES
ROOMS

In the catalogue are indicated the minimum
prices and per person and day.

APARTMENT

The catalogue quotes the minimum rates in
a flat per day with a standard occupation.

GENERAL

The legally valid price is to be agreed
between the guest and the host.



RESERVIERUNG & ANZAHLUNG

Ihre Reservierungswiinsche richten Sie
bitte an das Haus Ihrer Wahl.

Die Stornobedingungen kénnen vom
Betrieb individuell festgelegt werden. Der
Gast hat das Recht, dahingehend informiert
zu werden.

Generell wird bei Buchung ein Angeld

als Sicherheitsleistung fur [hre
verbindliche Reservierung erhoben.

Dieser Anzahlungsbetrag wird bei lhrem
Aufenthalt verrechnet, im Falle der
einseitigen Absage durch den Gast jedoch
nicht riickerstattet. Bei Nicht-Antreten der
Reise oder bei vorzeitiger Abreise ist es
tblich, einen Schadenersatz zu berechnen.

Zuschlage (z. B. Kurzaufenthalt,
Endreinigung der Ferienwohnung,
Haustiere, ...) und/oder Abschlage (z. B.
KinderermaRigung) erfahren Sie beim
jeweiligen Betrieb.

Gerne sind wir bei lhrer Urlaubsplanung
behilflich. Die Zimmer-Freimeldung finden
Sie auf unserer Website
www.ahrntal.com

REISERUCKTRITTS-
VERSICHERUNG

www.allianz-assistance.it

SAISONZEITEN

Hauptsaison:

Anfang/Mitte Juli-Ende August,
Weihnachten/Neujahr, Fasching und evtl.
Ostern

Nebensaison: restliche Zeit

ORTSTAXE

Die Ortstaxe wird pro Gast und Nachtigung
von den Beherbergungsbetrieben
eingehoben. Die Hhe dieser kommunalen
Abgabe richtet sich nach der Kategorie des
Betriebes. Die Ortstaxe wird bei Abreise
féllig und ist in der Rechnung gesondert
ausgewiesen und wird zum Gesamtbetrag
hinzugezahlt.

Folgende Gastegruppen bleiben von

der Pflicht zur Bezahlung der Ortstaxe
ausgenommen: Kinder unter 14, sowie die
Géste von Schutzhtten.

Die Einnahmen aus der Ortstaxe werden
fur den Ausbau und die Erhaltung von
Infrastrukturen und Dienstleistungen, sowie
fur die Organisation von kulturellen und
sportlichen Veranstaltungen eingesetzt.

PRENOTAZIONE E CAPARRA

Indirizzate la Vostra prenotazione
direttamente all'esercizio prescelto.

Le condizioni per lo storno della
prenotazione possono essere stabiliti
individualmente dalla struttura. L'ospite ha
il diritto di esserne informato.

All'atto della prenotazione - alla conferma
della stessa - viene generalmente richiesto
il versamento di una caparra. Tale importo
verra poi defalcato dal conto a fine
soggiorno; non verra pero rimborsato in
caso di rinuncia da parte dell’'ospite. Per
partenze anticipate o mancato arrivo si
conteggera un risarcimento danni.

Supplementi (per es. soggiorni brevi,
pulizia finale dell'appartamento, animali
domestici) e/o riduzioni (per es. riduzione
per bambini) vanno richiesti direttamente
ai singoli esercizi.

Saremo lieti di fornirVi tutte le informazioni
che desiderate e di aiutarVi a programmare
al meglio le Vostre vacanze. Troverete i nostri
annunci vacanza anche sul sito internet
www.tures-aurina.com

ASSICURAZIONE ANNULLAMENTO
VIAGGIO

www.allianz-assistance.it

STAGIONI

Alta stagione:

Inizio/meta luglio-fine agosto, Natale/
Capodanno, Carnevale ed eventualmente
Pasqua

Bassa stagione: tutti gli altri periodi

IMPOSTA DI SOGGIORNO

L'imposta di soggiorno, determinata per
persona e per pernottamento, viene riscossa
dalle strutture ricettive. Lammontare della
suddetta imposta viene determinato in base
alla categoria di struttura ricettiva. L'imposta
di soggiorno viene pagata al momento della
partenza ed @ riportata sulla fattura del
soggiorno in struttura, con una voce a sé
stante e sara aggiunta all'importo totale.
Esentati dal versamento di tale imposta
sono i giovani sotto i 14 anni e gli ospiti che
pernottano nei rifugi alpini.

Le entrate generate dall'imposta di
soggiorno verranno impiegate sia per

la costruzione ed il mantenimento di
infrastrutture e servizi e per l'organizzazione
di manifestazioni sportive e culturali.

BOOKING AND DEPOSIT

Please direct your reservation requests to
the lodging facility of your choice.

The terms in case of cancellation can

be determined individually by the host.

The guest must be informed on these
conditions beforehand.

A deposit will generally be asked to confirm
the binding reservation. This amount will be
detracted from the total sum at the end of
your stay; but it will not be returned in case
of a one-sided cancellation by the guest.

In the event of an early leave or a no-show,
you are usually asked to pay a refund.

For information on surcharges (e.g. for
short stays, final cleaning of vacation
rentals, pets, etc.) and/or reductions (e.g.
children’s discounts), please contact the
given lodging facility.

We would be happy to assist you

in planning your vacation. Vacancies can be
found at our website.

www.ahrntal.com

TRAVEL CANCELLATION
INSURANCE

www.allianztravelinsurance.com

SEASON DATES

Peak season:
Beginning/mid-July-August, Christmas/
New Year, Carnival, optionally Easter
Off- peak season: remaining period

LOCAL TAX

The local tax will be levied at all lodging
establishments, on a per-guest and
per-overnight-stay basis. The amount

is contingent upon the category of the
establishment. The local tax is payable

upon departure and is listed separately on
the invoice and will be added to the total
amount.

The tax is obligatory for the guest and it will
be added further to the total overnight price
by the host. The local tax will not be charged
on children under 14 years and guests in
refuges.

The revenue from this local tax will be used
for the expansion and maintenance of
infrastructure and services, as well as for the
organization of cultural and sports events.

KATEGORIE/CATEGORIA/CATEGORY (IR 0001 ComocTunes 2021 01012002
Foodok, oAk, Jotokokk 1,80 € 2,10€ 2,50 €

Fokok, Sokok® 1,50 € 1,70 € 2,10€

Alle anderen Beherbergungsbetriebe

Tutti gli altri esercizi ricettivi 1,20 € 1,35 € 1,75 €

All other accomondations

Kein Anspruch auf Vollstindigkeit - Anderungen
vorbehalten - Alle Angaben ohne Haftung!

Senza garanzia di completezza - Con riserva di
modifiche - Le indicazioni non sono vincolati!

No guarantee of completeness - Data subject to
change without further notice - No liability can be
accepted for the accuracy of the information!
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SYMBOL-ERKLARUNG | LEGENDA SIMBOLI | SYMBOL LEGEND

ALLGEMEIN GENERALE GENERAL

R/O  ohne Verpflegung

BB Ubernachtung mit Friihstiick
HB  Halbpension

%  Dreiviertel-Pension

FB Vollpension

Hauptsaison

Nebensaison
1-Raum-Appartement
2-Raum-Appartement
Mehrraum-Appartement
Bettenanzahl
Einzelzimmer-Anzahl

Anzahl Ferienwohnungen
Endreinigung

Buchung direkt tiber das Haus

Selbstversorgerhaus

o N 31 Dpsslbs] 5 3

Bauernhof

Senza vitto

Camera con colazione
Mezza pensione

% pensione

Pensione completa

Alta stagione

Bassa stagione
Monolocale

Bilocale

Appartamento a piu vani
Numero letti

Numero camere singole
Numero appartamenti
Pulizie finali
Prenotazione tramite la struttura ricettiva
Casa in autogestione

Agriturismo

Without board

Bed & Breakfast

Half board

% board

Full board

Peak-season

Off-season
One-room-flat
Two-room-flat

Flat with several rooms
Number of beds
Number of single rooms
Number of apartments
Final clean-up

Booking directly at the house
Self-catering house

Farm

AUSSTATTUNG ZIMMER/WOHNUNG | COMFORTS CAMERE/APPARTAMENT| @ ROOM/APARTMENT AMENITIES

Suite

W-Lan

E Féhn

Kochgelegenheit

Minibar

Radio

Telefon

Safe

& T

Geschirr/Bettwdsche vorhanden
Spulmaschine
Waschmaschine/-maglichkeit
E Zimmer teilweise mit DU/WC

Suite

WiFi

Asciugacapelli
Cucina/angolo cottura
Minibar

Radio

Telefono

Cassaforte

v

Completo di lenzuola e stoviglie
Lavastoviglie
Lavatrice/Lavatoio

Camere in parte con servizi

Suite

WiFi

Hairdryer

Cooking facilities/Kitchenette
Minibar

Radio

Telephone

Safe

vV

Equipped with table and bed-ware
Dishwasher

Washer/Washing possibility

Rooms in part with shower or WC

WELLNESS & BEAUTY BENESSERE & BEAUTY WELLNESS & BEAUTY

Freibad
Hallenbad

Spa & Wellness
Sauna
Dampfbad

Hot Whirlpool
Infrarotkabine
Animation

Fitnessraum

P b B BB

Massagen

ALLERGIKER

Asthmatikergerecht

X =)

Glutenfreie Kost

Schonkost

T
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Piscina all'aperto
Piscina coperta

Spa e centro benessere
Sauna

Bagno turco

Hot Whirlpool

Cabina a raggi infrarossi
Animazione

Sala fitness

Massaggi

ALLERGIE
Adatto agli asmatici
Cucina senza glutine

Cucina dietica

Outdoor swimming pool
Indoor swimming pool
Spa and Wellness

Sauna

Steam bath

Hot Whirlpool

Infrared cabin

Leisure activities
Fitness room

Massages

ALLERGIC SUBJECT
OK for Asthmatics
Gluten-free dining

Dietetic cuisine



AUSSTATTUNG/SERVICE BETRIEB COMFORTS STRUTTURA RICETTIVA B ACCOMMODATION AMENITIES

%®  Brotchenservice Servizio panini Sandwich service
Fruhstucksbuffet Buffet di 1° colazione Breakfast buffet

@ Frihsttck auf Wunsch Prima colazione su richiesta Breakfast on request

@ Cafe/Bar Caffe/bar Cafeteria/bar

|X Restaurant Ristorante Restaurant
Hunde/Haustiere willkommen Cani/animali domestici ammessi Dogs/pets welcome

\(‘5 Behindertengerecht Attrezzato per disabili Handicapped accessible
Aufzug Ascensore Lift

= Hotelbus Hotelbus Hotelbus

FP\\ Garage Garage Garage

P Parkplatz Parcheggio Car park

~" Sonnenterasse, Wiese oder Garten Terrazza al sole, prato o giardino Sun patio, lawn or garden
9K Aufenthaltsraum Sala di soggiorno Lounge

Bibliothek Biblioteca Library

@  Konferenzraum mit techn. Ausstattung Sala congressi con attrezzatura Conference room with equipment
Tirolerstube Stube tirolese Tyrolean lounge

E Raucherrdume Sala per fumatori Smokers room

o/  Billard Biliardo Billiards

@ Fischen Pesca Fishing

Kegelbahn Bowling Bowling

@ Reiten Equitazione Horse-riding

%2/  Sportplatz Campo sportivo Playing field

@ Squash Squash Squash

Tennis Tennis Tennis

@ TischfuBball Calcetto Table football
Tischtennis Ping-Pong Table-tennis

@ Spielplatz Parco giochi Playground

@ Spielzimmer Sala giochi Playroom

@ KinderermaRigung im Zimmer der Eltern :::’;tzgc:ine per bambini in camera dei Discount for children in parent’s room
Fahrradverleih Noleggio bici Bicycle rental

‘If  Skiraum Deposito ski Ski room

An der Loipe Presso la pista da fondo At the cross-country skiing track
E An der Piste Presso la pista da sci At the slope
Skibushaltestelle beim Haus Fermata skibus presso la casa Skibus stop by the house
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KOOPERATIONEN

swenumachis - active mountain hotels

)

ST

Ahrntal aktiv

Ahrntaler Aktivbauernhofe

AKTIV WEM TOURS
Euer Partner fir Premium Gruppenreisen

g Belvita Alpine Wellness Hotels

@ Best Alpine Wellness Hotels

Betrieb buchbar tiber alpetour

qoikenorets  BikeHotels Stidtirol
Cascade Freundeskreis
Cascade Inclusive

Cascade Acqua Days

Deutsche Fastenakademie

Familiengruppen- & Jugendgruppen-

&
FHEE freundliche Hotels

ﬂif;% Motorrad Hotel
FeFMies  plys Family Skilift
Respiration

Roter Hahn

Small Luxury Hotels

siidtirol

@ firalle Sudtirol fiir alle

Sudetirol Privat

sidiopivee

- .
vitapinavotets Vitalpina Hotels

Verband fiir organisch-biologischen
Landbau

Wanderhotels

Wanderhotels
best alpine

zertifiziert von AIC

£l (Italienische Vereinigung fiir Z6liakiekranke)

© 2021 Herausgeber | Editore | Publisher:

COOPERATIVE

active mountain hotels
Ahrntal aktiv

Agriturismi attivi della Valle Aurina

AKTIV WEM TOURS
Il vostro partner per viaggi di gruppo premium

Belvita Alpine Wellness Hotels

Best Alpine Wellness Hotels

Struttura prenotabile tramite alpetour
BikeHotels Stdetirol

Cascade Freundeskreis

Cascade Inclusive

Cascade Acqua Days

Deutsche Fastenakademie

Hotels accoglienti gruppi famiglie e
giovani

Motorrad Hotel

Plus Family Skilift

Respiration

Gallo Rosso

Small Luxury Hotels

Alto Adige per tutti

Stdtirol Privat

Associazione per I'agricoltura biologica
Vitalpina Hotels

Wanderhotels

Certificato dall’AIC
Associazione Italiana Celiachia

TV Sand in Taufers - TV Ahrntal, Grafik & Druck / Grafica & stampa / Graphic & print: AP+ artprintplus
Foto: Archiv ©Ferienregion Tauferer Ahrntal, Speikboden & Klausberg, Hartmann Seeber, Walther Liicker, Foto Mario, Alfred Stolzlechner, Kurt & Arthur Lempfrecher, Georg Tappeiner,
Alessandro Gandolfi, Oliver Guemay, Josef Gorfer, artprintplus, Hansi Heckmair, CASCADE, Ahrntaler Sonnenwege, Christoph Kirsch, Harald Wisthaler, Filippo Galluzzi, Dietmar Denger,

Manuel Kottersteger, Alex Filz
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COOPERATIONS

active mountain hotels
Ahrntal aktiv

Ahrntal active farms

AKTIV WEM TOURS
Your partners for high class group travel

Belvita Alpine Wellness Hotels

Best Alpine Wellness Hotels
Accommodation bookable via alpetour
BikeHotels Stidtirol

Cascade Freundeskreis

Cascade Inclusive

Cascade Acqua Days

Deutsche Fastenakademie

Family groups & youth-friendly hotels
Motorrad Hotel

Plus Family Skilift

Respiration

Red Rooster

Small Luxury Hotels

Alto Adige per tutti

Sudtirol Privat

Association for organic farming
Vitalpina Hotels

Wanderhotels

Certified by AIC
(Association of Italian Celiacs)



Mobilitd senza confini |
Mobility without limits

GRUNER BEWEGEN!
GRUNER GENIESSEN!

Diese Vorteilskarte erhalten Sie als

Gast eines Mitgliedsbetriebs unseres
Tourismusvereins. Der HOLIDAYPASS
inkludiert die freie Nutzung der gesamten
offentlichen Stdtiroler Mobilitat:
Linienbusse, Citybusse, Skibusse,
Regionalztige und einige Aufstiegsanlagen
(Muihlbach-Meransen, Bozen-Ritten),
ausgenommen Shuttle-Dienst Toblach-Drei
Zinnen (Auronzohiitte) & Welsberg-Prags.
Maskenpflicht beachten!

Er inkludiert auBerdem ein buntes
Wochenprogramm und ErmaRigungen fiir
zahlreiche Leistungen. Der HOLIDAYPASS
ist nicht tibertragbar und nicht kumulierbar,
glltig fur insgesamt 7 aufeinander
folgende Tage nach Erstentwertung,
ausschlieBlich wahrend Ihres Aufenthaltes.
Gratis-Museumobil-Card fur alle Gaste

der Partnerbetriebe. Erhaltlich nur bei
Ilhrem Gastgeber. Getrennt vom Handy
aufbewahren.

Mobilitats
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ALLUINSEGNA DEL VERDE!

La tessera vantaggi HOLIDAYPASS,
riservata agli ospiti degli esercizi membri
dell’Associazione Turistica, da diritto
all'uso gratuito di tutti i mezzi di trasporto
pubblico in Alto Adige: pullman di linea,
citybus, skibus, treni regionali e diversi
impianti di risalita (Rio Pusteria-Maranza,
Bolzano-Renon), escluso servizio shuttle
Dobbiaco-Tre Cime di Lavaredo (rifugio
Auronzo) & Monguelfo-Braies. Osservare
I'obbligo di indossare mascherine.

Il pass include inoltre un ricco programma
settimanale di attivita nonché riduzioni
su diversi servizi. 'THOLIDAYPASS non &
trasferibile né cumulabile ed & valido per
complessivamente 7 gg consecutivi dal
primo giorno di utilizzo, esclusivamente
durante la vs. permanenza. Gratis-
Museumobil-Card inclusa nel prezzo negli
esercizi aderenti all'iniziativa. Disponibile
solo presso il vostro albergatore.
Conservare separatamente dal cellulare.

GOING GREEN!

This discount card is available to all
guests who are staying at one of the
accommodations which are a member

of our Tourism Association. The
HOLIDAYPASS includes the free use of all
public South Tyrolean transport: service
buses, city buses, skibuses, regional trains
and some lift facilities (Mihlbach/Rio
Pusteria-Meransen/Meranza, Bolzano/
Bozen-Ritten/Renon) excluded shuttle
service Toblach/Dobbiaco-Three Peaks
Dolomites (refuge hut Auronzo) &
Welsberg/Monguelfo-Prags/Braies. Note
that oronasal masks must be compulsory.
It also includes a colorful weekly program
as well as discounts on numerous services.
The HOLIDAYPASS is non-transferable
and cannot be accumulated upon, it

lasts for the first 7 days upon use from
when it is first used, exclusively during
your stay. Gratis-Museumobil-Card for

all guests of partner accommodations. It
is only obtainable from your host. Store
separately from the mobil phone.
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ANREISE

COME ARRIVARE | HOW TO ARRIVE

i

o MIT DEM AUTO:

m

Anfahrt tiber Innsbruck/Brenner (A):

Auf der Brennerautobahn (A22) bis zur
Ausfahrt Brixen/Pustertal, dann weiter auf
der StaatsstraBe (S549-E66) ins Pustertal.
Entfernungen ab Ausfahrt Brixen/Pustertal:
Bruneck: 30 km, Sand in Taufers: 43 km,
Ahrntal: 50 km

Anfahrt iiber Lienz (A):

Von Osttirol iiber die Grenze Osterreich/
Italien (B100-E66), dann auf der Pustertaler
StaatsstraRe (SS49-E66) bis Bruneck.
Entfernungen ab Bruneck:

Sand in Taufers: 15 km, Ahrntal: 20 km

IN MACCHINA:

Da Bolzano:

Autostrada del Brennero (A22) fino
all'uscita Bressanone/Val Pusteria, poi sulla
statale SS49 - E66 in direzione Val Pusteria.
Distanza dall’'uscita Bressanone /

Val Pusteria fino a Brunico: 30 km,

Campo Tures: 43 km, Valle Aurina: 50 km

Da Venezia:

Treviso (autostrada 27 Alemagna) fino

al suo termine - statale 51 Alemagna in
direzione Tai di Cadore. Da Cortina fino a
Dobbiaco SS51, da Dobbiaco fino a Brunico
SS49-E68 (63 km da Cortina fino a Brunico).
Distanza da Brunico:

Campo Tures: 15 km, Valle Aurina: 20 km

e BY CAR:

Arrival from Innsbruck, Austria or

Verona, Italy and points beyond: Take

the Brennerautobahn (A22) to the Brixen/
Pustertal valley exit, then continue along
the SS49-E66 into the Pustertal valley.
Distances from the Brixen/Pustertal valley
exit:

Bruneck/Brunico: 30 km, Sand in Taufers/
Campo Tures: 43 km, Ahrntal valley: 50 km

Arrival from Lienz, Austria:

From East Tyrol over the Austrian-Italian
border (B100-E66), then continue along
the SS49-E66 into the Pustertal valley to
Bruneck/Brunico. Distances from Bruneck/
Brunico:

Sand in Taufers/Campo Tures: 15 km,
Ahrntal valley: 20 km
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MIT DER BAHN:

Komfortable internationale

Bahnverbindungen mit DB und OBB bis
Franzensfeste/Fortezza, wo man auf die
lokale Bahnlinie ins Pustertal umsteigt.

Bahnhof/Haltestelle:
Bruneck (internat. Fahrkarten werden bis
Bruneck ausgestellt)

Alle Ortschaften der Ferienregion Ahrntal
sind auch mit dem Bus erreichbar.

IN TRENO:

Comodi collegamenti nazionali e
internazionali con Trenitalia fino a
Fortezza, da dove si prosegue con i treni
locali che conducono in Val Pusteria, DB
(Deutsche Bahn - ferrovie tedesche) e OBB
(Osterreichische Bundesbahn - ferrovie
austriache).

Stazione/fermata:
Brunico (fermata prenotabile per DB e
OBB)

E, inoltre, disponibile un servizio pullman
per raggiungere tutte le localita dell’Area
Vacanze Valle Aurina.

BY TRAIN:

Comfortable international rail
connections with Italian, Austrian, and
German railways to Franzensfeste/
Fortezza for transfer to the local
Pustertal valley line.

Railway station/stop:
Bruneck/Brunico (internat. tickets issued
as far as Bruneck/Brunico)

All towns in the holiday area Ahrntal
valley may also be reached by bus.

MIT DEM FLUGZEUG:

Flughafen-Transfer
Transferdienste bringen Sie von den
Flugh&fen zu Ihrem Urlaubsziel.

IN AEREO:

Transfer dall’aeroporto

Dagli aeroporti si possono raggiungere
le varie localita con gli appositi servizi
navetta.

BY PLANE:

Airport-Transfers

Transfer services will take you from
airports in Italy, Austria, and Germany to
your holiday destination.
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BURG TAUFERS | CASTEL TAUFERS | TAUFERS CASTLE

Sand in Taufers/Campo Tures
T +39 0474 678 053 | www.burgeninstitut.com

SUDTIROLER BERGBAUMUSEUM KORNKASTEN | MUSEO DELLE
MINIERE NEL GRANAIO | “KORNKASTEN” MINING MUSEUM

Steinhaus/Cadipietra | T +39 0474 651 043
www.bergbaumuseum.it | www.museominiere.it

MUSEEN | MUSEI | MUSEUMS

SUDTIROLER BERGBAUMUSEUM-SCHAUBERGWERK PRETTAU | MUSEO PROVINCIALE
DELLE MINIERE-MINIERA DI RAME PREDOI | SHOW MINE AND MINING MUSEUM

Prettau/Predoi | T +39 0474 654 298
www.bergbaumuseum.it | www.museominiere.it

SCHAFWOLLMUSEUM | MUSEO DELLA LANA |
WOOL MUSEUM

Winkel Sand in Taufers/Cantuccio Campo Tures
T+390474 679 581 | www.brusahelene.com

MUSEUM MAGIE DES WASSERS | MUSEO MAGIA
DELLACQUA | MAGIC OF WATER

Lappach/Lappago
M +39339 615 53 70 | www.muehlwaldertal.it

MARANATHA - KRIPPEN- UND VOLKSKUNDEMUSEUM | MUSEO
DEI PRESEPI E DELUARTE POPOLARE | FOLK ART AND CRIB MUSEUM

Luttach/Luttago
T+39 0474 671 682 | www.krippenmuseum.com

¥ .' .- .-I
MINERALIENMUSEUM KIRCHLER | MUSEO MINERALOGICO
KIRCHLER | “KIRCHLER” MINERAL MUSEUM

St. Johann/San Giovanni | T +39 0474 652 145
www.mineralienmuseum.com | www.museo-mineralogico.it

PFARRMUSEUM | MUSEO PARROCCHIALE TURES |
PARISH MUSEUM

Sand in Taufers/Campo Tures

T+39 0474 678 076 | www.museumsvereintaufers.it

MOOSEUM

Ahornach/Acereto
T+39 0474 678 046 | www.moosmair.it

L e Y —-'_:J'Eﬁ
NATURPARKHAUSER RIESERFERNER-AHRN | CENTRI VISITE DEL PARCO NATURALE

VEDRETTE DI RIES-AURINA | NATURE PARK VISITOR CENTRES RIESERFERNER-AHRN

Kasern/Casere | T. +39 0474 654 188
Sand in Taufers/Campo Tures | T +39 0474 677 546
naturparks.provinz.bz.it/rieserferner-ahrn/naturparkhaus
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~ 7 Mirchersy-

302 km* "

DEUTSCHLAND

Brennerpass
Passo Brennero ’

Sterzin
Vipiten

OSTERREICH

Lienz

Aviobahnausfahrt Brixen,/Pustertal

. G[ Cita autosirada Bressanone/Val Pusteria

St. Moritz urns Exit highway Brixen/Pusiorial
Glorenza

Klausen

Calalzo
di Cadore,

* km Entfernung vom
jeweiligen Flughafen
nach Bruneck

* distanza in km
dall'aeroporto a Brunico

* distance im km from the
airport to Bruneck/Brunico

)}Venezio

205 km*

Bergamo )—} \/ero:z-

326 km*,

Milano
350 km* ’.)-

Padova

TOURISMUSVEREIN
ASSOCIAZIONE TURISTICA e
TO U R | ST | N FO - Mihlen/Molini

AHRNTAL - VALLE AURINA

Ahrner Str. 22 Via Aurina
1-39030 Luttach / Lutago
T+39 0474 671 136

info@ahrmtal.it | info@valle-aurina.it

SAND IN TAUFERS - CAMPO TURES
Via J. Jungmann Strafe 8

1-39032 Sand in Taufers / Campo Tures
T+3904/74 678 076 | F+39 0474 678 922

info@taufers.com | info@campo-tures.com uhr“'ulocom



